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Besenzoni da oltre 55 anni serve e assiste costantemente i 

suoi clienti in 90 paesi qualifi candosi come una delle aziende 

portabandiera del Made in Italy nel mondo.

Il costante aggiornamento tecnologico permette il continuo 

sviluppo delle 7 collezioni che raccolgono oggi oltre 170 prodotti, 

realizzati con la consueta cura per i dettagli e arricchiti dal design 

innovativo e all’avanguardia. La più ampia rete commerciale del 

settore garantisce una consolidata presenza internazionale con 

un network di assistenza diretta e capillare composto da più di 

160 unità operative in tutto il mondo, assicurando così interventi 

rapidi e immediati non solo durante il periodo di garanzia ma 

lungo tutta la vita dei prodotti.

For over 55 years Besenzoni has been constantly serving and 

assisting its clients in 90 countries qualifying as one of the 

fl agship companies of the Made in Italy in the world. The constant 

technological updating allows the continuous development of 

the 7 collections that gather today over 170 products made 

with extreme attention to details and enriched by innovative and 

avant-garde design. The wide sales and assistance network 

guarantees a widespread international presence thanks to over 

160 operating units all over the world that are able to carry out 

rapid technical interventions, not only during the warranty period 

but throughout the whole product’s life.

BESENZONI’S 
WORLD

Concedetevi il lusso        Treat yourself to luxury

Vendita/Assistenza
Sales/Assistance 

 Ufficio Vendite Sales Dept
 tel. +39 035 910456 r.a. - fax +39 035 4261633
 e-mail: info@besenzoni.it

 Servizio Clienti Customer Service
 tel. +39 035 4262938 - fax +39 035 4261633
 e-mail: customer.service@besenzoni.it



With  you can use your smartphone 
to manage the handling of hydraulic gangway 
and bathing ladder Besenzoni installed 
on board through bluetooth technology. 

The free innovative App Besenzoni Control Device  
combined with a receiver/adaptor (BUC - Besenzoni Unit Control) 
enables you to operate the gangway (both the retractable 
and the external types) installed onboard. 

Besenzoni Unit Control - BUC, combined with the APP,  
uses simple bluetooth technology together with the standard 
remote control already provided when purchasing the gangway.
The App can be connected to 8 devices at the same time, 
and can therefore be used by more than one family member 
and with more than one mobile phone or tablet. 

It takes two simple steps:

 Download the Besenzoni Control Device-App
 from the App store or Google Play
 Check that the device is compatible with 
 the operating systems that allow the App to work: 
 IOS 10.0 or later - Android 8.0 or later

 Purchase BUC - Besenzoni Unit Control
 (receiver/adaptor Bluetooth) 
 There are two receiver/adaptor Bluetooth 
 and to identify which one is compatible 
 with the passerelle being used it is essential  
 to provide some information before the purchase.
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Con  è possibile utilizzare il proprio 
smartphone per gestire la movimentazione della 
passerella e della scala bagno idraulica Besenzoni 
installata a bordo tramite tecnologia bluetooth.

L’APP gratuita Besenzoni Control Device 
si abbina ad un ricevitore/adattatore Besenzoni 
Unit Control - BUC, permettendo così la movimentazione 
della passerella, sia del modello rientrante sia esterno. 

Parallelamente è possibile l’utilizzo del classico 
telecomando ad infrarossi o ad onde radio già 
in dotazione all’acquisto della passerella stessa.
L’App può essere collegata contemporaneamente 
a 8 device, potendo essere così utilizzata da più 
persone in famiglia e da più cellulari e tablet.

Servono due semplici passi: 

 Scaricare la APP - Besenzoni Control Device
 da App store o Google Play.         
 Verifi care la Compatibilità della App con sistema 
 operativo del proprio device: IOS 10.0 o superiore 
 Android 8.0 o superiore.

 Acquistare BUC - Besenzoni Unit Control
 Sono disponibili due modelli di ricevitore BUC White
 e BUC Black (ricevitore/adattatore bluetooth) 
 compatibili con le passerelle Besenzoni 
 ed è quindi fondamentale fornire alcune 
 informazioni prima dell’acquisto

SCOPRI DI PIÙ:
DISCOVER MORE AT:
BESENZONI.IT/LANDING/BUC

1

2



Passerelle 
idrauliche esterne

Hydraulic external 
gangways

Prodotto versatile, con movimentazioni completamente automatiche, 

pensato per soddisfare le tradizionali esigenze di bordo di una classe 

di imbarcazioni ampia e variegata. Le strutture sono realizzate in acciaio inossidabile, 

disponibili sia versione lucida che verniciata. 

Solidità e leggerezza vanno di pari passo. 

Le padane sono disponibili con il classico carabottino in teak, in teak pieno 

con inserti antiscivolo o con l’innovativo materiale sintetico 100% ecologico. 

Tutta la serie è dotata di telecomando ad onde radio 

per la massima funzionalità di utilizzo. 

Fully automatic with hydraulic movements, this group of gangways 

covers the normal requirements on board a very wide range of craft. 

These gangways are made of polished or coated stainless steel 

that match perfectly with the design of modern craft. 

The footboards are available with the classic teak grating, solid teak with anti-skid 

inserts or the innovative boardwalk made in 100% ecological synthetic material. 

All the gangways are supplied with radio remote control to ensure an easy use.

Guarda online
Watch online 



PI 461
Miss

Passerella telescopica con movimentazioni automatiche 

Raggruppa funzione di passerella 

e gruetta per il sollevamento di tender

Struttura in alluminio verniciato 

 o rivestito con carter lucidi

Pedana di camminamento in materiale 

sintetico 100% ecologico

Staffe di fi ssaggio verniciate standard 

 (nella versione verniciata) o lucide 

 (nella versione in inox lucido)

Pistone di sollevamento verniciato

Candelieri automatici con corda

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Telescopic gangway with automatic movements 

for telescoping and elevation

Gangway and crane function to lift a tender

Structure made in coated or polished coverings aluminium

Solid boardwalk made in 100% ecological 

synthetic material

Powder coated mounting brackets 

 (for coated version) or polished 

 (for polished version)

Powder coated ram piston

Automatic rope handrail

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  

8

Lifting capacity kg 200 180 150
A mm 2250 2500 2900
B mm 360 360 360
D mm 1350 1530 1730
F mm 327 327 327
H mm 230 230 230
W mm 410 410 410

Weight kg 54 65 70

A

B W

H

D

Guarda online
Watch online 



PI 759
Young

Passerella telescopica con movimentazioni automatiche 

Raggruppa funzione di passerella 

e gruetta per il sollevamento di tender

Struttura in acciaio inox lucido o verniciato

Pedana di camminamento in teak 

 ed inserti antiscivolo

Staffe di fi ssaggio verniciate standard

Pistone di sollevamento verniciato

Candelieri automatici con corda

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto

  

Telescopic gangway with automatic movements 

for telescoping and elevation

Gangway and crane function to lift a tender

Structure made in polished or powder coated 

stainless steel

Solid boardwalk teak fi nishes 

 with anti-skid inserts

Powder coated mounting brackets

Powder coated ram piston

Automatic rope handrail

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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Lifting capacity kg 130 130 130 130
A mm 1900 2200 2500 2900
B mm 350 350 350 350
D mm 1105 1267 1418 1600
F mm 313 313 313 313
H mm ≥280 ≥280 ≥280 ≥280
W mm 420 420 420 420

Weight kg 80 90 100 110

Guarda online
Watch online 



PI 457
Big Smart

 Passerella telescopica con movimentazioni automatiche 

 Raggruppa funzione di passerella 

e gruetta per il sollevamento di tender

 Struttura in acciaio inox lucido o verniciato

 Pedana di camminamento 

in carabottino di iroko

 Staffe di fi ssaggio verniciate standard

 Pistone di sollevamento verniciato

 Candelieri automatici con corda

 Fornita con centralina idraulica 

ed elettrica già cablata

 Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

 Telescopic gangway with automatic movements 

 for telescoping and elevation

 Gangway and crane function to lift a tender

 Structure made in polished 

or powder coated stainless steel

 Grating boardwalk made in iroko

 Powder coated mounting brackets

 Powder coated ram piston

 Automatic rope handrail

 Remote and touchpad panel remote control 

 to operate from the cockpit  

13

PI 369
Smart

 Passerella telescopica con movimentazioni automatiche 

 Raggruppa funzione di passerella 

e gruetta per il sollevamento di tender

 Struttura in acciaio inox lucido o verniciato

 Pedana di camminamento 

in carabottino di iroko

 Staffe di fi ssaggio verniciate standard

 Pistone di sollevamento verniciato

 Candelieri automatici con corda

 Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

 Telescopic gangway with automatic movements 

for telescoping and elevation

 Gangway and crane function to lift a tender

 Structure made in polished or powder coated 

stainless steel

 Grating boardwalk made in iroko

 Powder coated mounting brackets

 Powder coated ram piston

 Automatic rope handrail

 Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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Lifting capacity kg 110 110 200
A mm 1930 2250 2530
B mm 430 430 462
D mm 1150 1300 1600
F mm 280 280 280
H mm ≥200 ≥200 ≥250
W mm 500 500 532

Weight kg 65 90 100

Lifting capacity kg 300 300
A mm 2250 2530
B mm 480 480
D mm 1340 1600
F mm 278 278
H mm ≥280 ≥280
W mm 560 560

Weight kg 110 120

Guarda online
Watch online 

Guarda online
Watch online 



PI 389
Racing

Passerella telescopica con movimentazioni automatiche 

Raggruppa funzione di passerella 

e gruetta per il sollevamento di tender

Struttura in acciaio inox lucido o verniciato 

Pedana di camminamento in teak 

con inserti antiscivolo o in carabottino di teak

Luci di cortesia

Staffe di fi ssaggio e pistone verniciati standard 

(nella versione verniciata) 

 o lucidi (nella versione in inox lucido)

Candelieri automatici con corda

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Telescopic gangway with automatic movements 

for telescoping and elevation

Gangway and crane function to lift a tender

Structure made in powder coated 

or polished stainless steel

Solid boardwalk made in teak 

with anti-skid inserts or teak grating

Courtesy lighting

Powder coated mounting brackets 

and ram piston (for coated version) 

or polished (for polished version)

Automatic rope handrail

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

 to operate from the cockpit  
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Lifting capacity kg 200 200
A mm 2500 3000
B mm 450 450
D mm 1525 1725
F mm 295 295
H mm ≥250 ≥250
W mm 532 532

Weight kg 109 175

Guarda online
Watch online 



PI 382
Sprint

 Passerella telescopica con movimentazioni automatiche 

 Raggruppa funzione di passerella e gruetta 

per il sollevamento di tender

 Struttura in acciaio inox lucido o verniciato

 Pedana di camminamento in carabottino di teak

 Luci di cortesia

 Staffe di fi ssaggio verniciate standard (nella versione 

verniciata) o lucide (nella versione in inox lucido)

 Pistone di sollevamento verniciato (nella versione 

verniciata) o lucido (nella versione in inox lucido)

 Candelieri automatici con corda

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

 Telescopic gangway with automatic movements 

for telescoping and elevation

 Gangway and crane function to lift a tender

 Structure made in polished or powder coated 

stainless steel

 Grating boardwalk made in teak

 Courtesy lighting

 Powder coated mounting brackets (for coated version) 

or polished (for polished version)

 Powder coated ram piston (for coated version) 

or polished (for polished version)

 Automatic rope handrail

 Manual pump for emergency

 Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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Lifting capacity kg 350 350
A mm 2540 2940
B mm 480 480
D mm 1540 1740
F mm 320 320
H mm ≥295 ≥295
W mm 570 570

Weight kg 160 170

Guarda online
Watch online 



PI 358
Premium

Passerella telescopica con movimentazioni automatiche 

Struttura in acciaio inox lucido o verniciato

Pedana di camminamento in carabottino di teak

Luci di cortesia

Staffe di fi ssaggio verniciate standard (nella versione 

verniciata) o lucide (nella versione in inox lucido)

Pistone di sollevamento verniciato 

(nella versione verniciata) 

o lucido (nella versione in inox lucido)

Una fi la di candelieri automatici e una fi la 

di candelieri manuali removibili per le versioni 

oltre i 400 cm di lunghezza

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

per il comando dal pozzetto

Passaggio per una persona per volta  

Telescopic gangway with automatic movements 

for telescoping and elevation

Structure made in polished or powder coated 

stainless steel

Grating boardwalk made in teak

Courtesy lighting

Powder coated mounting brackets (for coated version) 

or polished (for polished version)

Powder coated ram piston (for coated version) 

or polished (for polished version)

One row of automatic handrail and one row of manual 

removable stanchions for the version over 400 cm length

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit

Step on one person per time  
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PI 482
Big Sprint

Passerella telescopica con movimentazioni automatiche 

Raggruppa funzione di passerella e gruetta 

per il sollevamento di tender

Struttura in acciaio inox lucido o verniciato

Pedana di camminamento in carabottino di teak

Luci di cortesia

Staffe di fi ssaggio verniciate standard (nella versione 

verniciata) o lucide (nella versione in inox lucido)

Pistone di sollevamento verniciato (nella versione 

verniciata) o lucido (nella versione in inox lucido)

Candelieri automatici con corda

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Telescopic gangway with automatic movements 

 for telescoping and elevation

Gangway and crane function to lift a tender

Structure made in polished or powder coated 

 stainless steel

Grating boardwalk made in teak

Courtesy lighting

Powder coated mounting brackets (for coated version) 

 or polished (for polished version)

Powder coated ram piston (for coated version) 

 or polished (for polished version)

Automatic rope handrail

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

 to operate from the cockpit  
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Lifting capacity kg 450 450
A mm 2540 2940
B mm 480 480
D mm 1540 1740
F mm 285 290
H mm 350 350
W mm 600 600

Weight kg 180 190

A mm 2390 2980 3560 4060 4560 5100
B mm 450 450 450 480 480 480
D mm 1090 1390 1520 1670 1870 ~2000
F mm 295 290 295 282 280 285
H mm ≥280 ≥280 ≥280 ≥280 ≥280 ≥280
W mm 570 570 570 600 600 600

Weight kg 135 140 145 155 165 175

Guarda online
Watch online 

Guarda online
Watch online 



PI 387
Skipper

 Passerella telescopica con movimentazioni automatiche 

 Raggruppa funzione di passerella 

e gruetta per il sollevamento di tender

 Struttura in composito di vetroresina adatto 

per imbarcazioni a vela

 Pedana di camminamento in composito 

di vetroresina

 Staffe di fi ssaggio verniciate standard

 Pistone di sollevamento verniciato

 Candelieri automatici con corda

 Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

 Telescopic gangway with automatic movements 

for telescoping and elevation

 Gangway and crane function to lift a tender

 Structure made in GRP composite suitable for sail boat

 Solid boardwalk made in GRP composite

 Powder coated mounting brackets

 Powder coated ram piston

 Automatic rope handrail

 Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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Lifting capacity kg 100
A mm 2200
B mm 400
D mm 1500
F mm 340
H mm ≥220
W mm 480

Weight kg 54

Passerelle 
idrauliche 

esterne girevoli
External rotating 

hydraulic gangways

Questa tipologia di prodotto è progettata per le imbarcazioni 

in cui le dimensioni della plancetta e dello specchio di poppa rendono possibile 

ed opportuna l’installazione di passerelle che possono abbinare  la funzione di gruetta. 

Completamente automatiche con movimenti idraulici, possono ruotare per consentire 

l’alaggio e il varo del tender con estrema semplicità. Le strutture della passerella, 

realizzate sia in acciaio inossidabile lucido che verniciato, possono essere abbinate 

alle classiche pedane con il carabottino di teak o in teak pieno. 

Tutta la serie è dotata di telecomando ad onde radio. 

Besenzoni offers its hydraulic gangways, that also function 

as a davit and can rotate for operations with the tender, that are suitable 

for those yachts requiring such products due to the sizes of the platform 

and the arrangement of the transom. These gangways are built 

of polished or powder coated stainless steel with a grating footboard 

made of teak or solid teak. 

All the gangways are supplied with a radio waves remote control.

Guarda online
Watch online 

Guarda online
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PI 465
Big Smart Girevole

 Passerella telescopica e girevole 

 con funzioni automatiche

 Raggruppa funzione di passerella 

e gruetta per il sollevamento di tender

 Struttura in acciaio inox lucido o verniciato

 Pedana di camminamento in carabottino di iroko

 Possibilità di installazione sul deck 

o sullo specchio di poppa

 Candelieri automatici con corda

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

 Telescopic and rotating gangway with automatic 

functions for telescoping and elevation

 Gangway and crane function to lift a tender

 Structure made in polished or powder 

coated stainless steel

 Grating boardwalk made in iroko

 Rotating base for deck 

or transom mounting

 Automatic rope handrail

 Manual pump for emergency

 Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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PI 464
Smart Girevole

 Passerella telescopica e girevole 

con funzioni automatiche

 Raggruppa funzione di passerella 

e gruetta per il sollevamento di tender

 Struttura in acciaio inox lucido o verniciato

 Pedana di camminamento in carabottino di iroko

 Possibilità di installazione sul deck 

o sullo specchio di poppa

 Candelieri automatici con corda

 Fornita con centralina idraulica 

 ed elettrica già cablata

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

 Telescopic and rotating gangway with automatic

 functions for telescoping and elevation

 Gangway and crane function to lift a tender

 Structure made in polished or powder 

 coated stainless steel

 Grating boardwalk made in iroko

 Rotating base for deck or transom mounting

 Automatic rope handrail

 Manual pump for emergency

 Remote and touchpad panel remote 

 control to operate from the cockpit  
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Lifting capacity kg 110 100 150
A mm 1910 2230 2540
B mm 430 430 462
C mm 200 200 200
D mm 1160 1350 1620
E mm 400 400 400
F mm 320 320 325
G (°) 90 90 90
H mm 370 370 385
W mm 500 500 525
Y mm 210 210 210

Weight kg 125 155 165

Lifting capacity kg 110 100 150
A mm 1910 2230 2530
B mm 430 430 462
C mm 200 200 200
D mm 1150 1320 1620
E mm 400 400 400
F mm 330 330 320
G (°) 90 90 90
H mm 330 330 330
W mm 532 532 532
Y mm 230 230 230

Weight kg 115 140 150

Girevole a parete
Wall mounting

Girevole a boccola
Top mounting

A

E

W

G

C

10° Y H

F

D

B

G

H

D

Y13°

50°

E

90.00°

A

W

C

F B

 Girevole a boccola/Top mounting  Girevole a parete/Wall mounting Girevole a parete/Wall mounting   Girevole a boccola/Top mounting

Lifting cap. kg 250 250
A mm 2170 2520
B mm 490 490
C mm 216 216
D mm 1325 1620
E mm 460 460
F mm 290 290
G (°) 90 90
H mm 425 425
W mm 560 560
Y mm 250 250

Weight kg 220 240

Lifting cap. kg 250 250
A mm 2170 2520
B mm 490 490
C mm 216 216
D mm 1320 1615
E mm 600 600
F mm 290 290
G (°) 90 90
H mm 330 330
W mm 560 560
Y mm 330 330

Weight kg 190 210

Girevole a parete
Wall mounting

Girevole a boccola
Top mounting

90°

E

D

56°
G

A C

F B W

Y H
15°

A C

D

H

Y

F

14°

56°

B W

G

90°

E
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PI 491
Turning Evo

Passerella telescopica e girevole 

 con funzioni automatiche

Struttura in acciaio inox lucido o verniciato

Pedana di camminamento in carabottino 

 di teak

Luci di cortesia

Base girevole per installazione sul deck

Doppia fi la di candelieri manuali removibili 

con corrimani rigidi telescopici e pieghevoli 

per un comodo stivaggio

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Telescopic and rotating gangway with automatic 

functions for telescoping and elevation

Structure made in polished 

 or powder coated stainless steel

Grating boardwalk made in teak

Courtesy lighting

Rotating base for deck mounting

Double row of manual removable stanchions 

with rigid telescopic and foldable handrails 

for an easy stowage on board

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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Lifting capacity kg - -
A mm ~3820 ~4900
B mm 450 480
C mm 160 185
D mm ~1622 ~1900
E mm Ø 310 Ø 350
F mm 330 340

G α (°) 45 135
G β (°) 45 135

H mm ~280 ~400
W mm 480 560

Weight kg 225 310

A

F B W

C
.

.

H

E

D

G

Guarda online
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PI 479 G
Passerella telescopica e girevole 

con funzioni automatiche

Struttura in acciaio inox verniciato

Pedana di camminamento 

in carabottino di teak

Doppia fi la di candelieri manuali removibili con corda 

o candelieri manuali removibili con corrimani rigidi 

telescopici e pieghevoli per un comodo stivaggio a bordo

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Telescopic and rotating gangway with automatic 

functions for telescoping and elevation

Structure made in powder coated 

stainless steel

Grating boardwalk made in teak

Double row of manual removable rope rail stanchions 

or manual removable stanchions with rigid telescopic 

and foldable handrails for an easy stowage on board

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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Corrimano con corda
Rope handrail

Lifting capacity kg - -
A mm 5010 6840
B mm 800 700
C mm 526 700
D mm 2810 3400
E mm 823 823
F mm 640 470
G (°) 90 90
H mm 350 350

Weight kg 600 850

Guarda online
Watch online 



PI 489
Turning Era

Passerella telescopica e girevole 

con funzioni automatiche

Raggruppa funzione di passerella 

e gruetta per il sollevamento di tender

Struttura in acciaio inox lucido

Pedana di camminamento 

in carabottino di iroko

Base girevole per installazione sul deck

Candelieri automatici con corda

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Telescopic and rotating gangway with automatic 

functions for telescoping and elevation

Gangway and crane function to lift a tender

Structure made in polished stainless steel

Grating boardwalk made in iroko

Rotating base for deck mounting

Automatic rope handrail

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote 

control to operate from the cockpit  

28

 55°
D

E

G

C

8°
H

B WF

A

40°

40°

Lifting capacity kg 200 200
A mm 2790 3190
B mm 450 450
C mm 170 170
D mm 1550 1750
E mm 310 310
F mm 295 295
G (°) 40-40 40-40
H mm 280 280
W mm 532 532

Weight kg 200 210

ENERGY EFFICIENT  /  LIGHTWEIGHT  /  PLUG&PLAY

A  n e w  e r a  h a s  b e g u n . . .

LaPasserella
E L E C T R I C  S Y S T E ME L E C T R I C  S Y S T E M

Guarda online
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ELECTRIC RETRACTABLE GANGWAYSELECTRIC RETRACTABLE GANGWAYS

PE 661PE 661 

• Misure ingombro della centralina elettronica 

 280x170xH = 100 mm con antenna radio integrata 

 nel sistema (compatibile con telecomando radio 6CS99047)

• Strutturata per il passaggio di una persona alla volta

• Optional: luci di cortesia a led sulla pedana 

 fi nale fi ssa e sotto il musetto frontale 

 (da richiedere in fase di ordine e non applicabile a posteriori) 

• Optional: predisposizione per movimentazione 

tramite smartphone scaricando la APP 

Besenzoni Control Device ed installando 

 l’unità di controllo BUC White. 

• Passerella telescopica rientrante a due stadi 

 con funzionamento elettrico

• Voltaggio 12/24 

• Sistema pre-cablato con n. 3 motori elettrici 

• Gestione soft start su tutti e tre i movimenti

• Rallentamento e controllo in PWM durante la fase di ricerca 

 della posizione orizzontale di centraggio per una migliore 

 precisione nella fase di rientro ed uscita

• Struttura in acciaio inox verniciato o lucidato a specchio

• Lunghezza standard cavi elettrici da fondo Box L = 0.6 MT

• Pedana di camminamento: in teak con inserti antiscivolo

 o in materiale sintetico 100% ecologico

• Box di alloggiamento in alluminio anodizzato 

 con movimentazione automatica del portello. 

• Box non a tenuta stagna

• Staffe per il montaggio incluse

• Candelieri automatici in acciaio lucido con corda su un lato 

• Funzionamento con telecomando ad onde radio 

 e pannello di controllo per il comando dal pozzetto

• Predisposizione per movimentazione tramite smartphone 

 scaricando la APP Besenzoni Control Device 

 ed installando l’unità di controllo BUC White

E L E C T R I C  S Y S T E ME L E C T R I C  S Y S T E M

Guarda video
Watch video

EFFICIENZA 
ENERGETICA

IT’S ENERGY 
EFFICIENT

A mm ~2200 ~2500 ~2900
B mm 330 330 330
C mm 30 30 30
D mm 1275 1455 1645
F mm 315 315 315
H mm 175 175 175
L mm 1870 2020 2300

W mm 450 450 450
Weight kg ~150 ~175 ~190

Power Supply 12 - 24 Volt
W

15°

D

12°

FB

LA

C

H



• Retractable telescopic gangway, double stage, 

 with electric system

• 12/24 voltage

• Pre-wired system with n. 3 electric motors

• Soft start management on all three movements

• Slowdown and PWM control during the search 

 for the horizontal centering position for better precision 

in the re-enter and exit phase

• Structure made in polished or powder 

coated stainless steel

• Footboard 100% ecological UV stabilized synthetic material

• Carriage extension available to overcome the steps 

on the model PE 661.C

• Standard length of electrical cables from the bottom 

of the Box L = 0.6 MT

• Mounting brackets included

• Aluminium housing box with automatic hatch, 

 Box not watertight

• Automatic stanchions in polished steel 

 with rope on one side

• Operation with radio wave remote control 

and touchpad panel to operate from the cockpit

• Ready for handling via smartphone by downloading 

the Besenzoni Control Device APP 

and installing the BUC White control unit

• Overall dimensions of the electronic 

control unit 280x170xH = 100 mm 

with radio antenna integrated 

in the system (compatible with 

radio remote control 6CS99047)

• Step on one person at a time

• Optional: LED courtesy lights on the fi nal 

fi xed platform and under the front band 

(to be requested when ordering 

and not applicable afterwards)

• Optional: set up to be handled via smartphone 

 by downloading the Besenzoni Control Device APP 

 and installing the BUC White control unit.

Disponibile versione PE 661.C con carrello 

per il superamento del gradino

Carriage extension available to overcome 

the steps on the model PE 661.C

ELECTRIC RETRACTABLE GANGWAYSELECTRIC RETRACTABLE GANGWAYS

PE 661 CPE 661 C 

A mm ~2700 ~3400
B mm 330 330
C mm 220 505
D mm 1455 1645
F mm 315 315
H mm 175 175
L mm 2070 2800

W mm 450 450
Weight kg ~230 ~260

Power Supply 12 - 24 Volt
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SOLUZIONISOLUZIONI
PERSONALIZZATEPERSONALIZZATE

CUSTOM 
SOLUTIONS   

Presenta la possibilità di inserire sulla pedana 

un rivestimento in materiale sintetico stabilizzato 

ai raggi UV 100% ecologico. Questo tipo di pedana 

non richiede trattamenti particolari essendo suffi ciente 

l’utilizzo di acqua saponata. 

Ha un’ottima presa antiscivolo, sia da bagnato 

che asciutto. La struttura è realizzata in acciaio inox 

lucidato a specchio o verniciato a polvere 

in una vasta gamma di colori.

Possono essere installate le luci di cortesia a led 

sulla pedana fi nale fi ssa e sotto il musetto frontale 

per agevolare il passaggio anche nelle ore notturne. 

It makes it possible to cover the platform 

with synthetic UV-stabilised, 

this means that the gangway is 100% “Green Ecological”.

It doesn’t need to be treated with any special product  

it just needs to be brushed down with soapy water.  

It has also a non-slip surface, in both wet and dry conditions.

The structure is made of mirror polished stainless steel 

or powder coated steel in a wide range of colors.

LED courtesy lights can be installed on the fi nal fi xed platform 

and under the front to facilitate LED courtesy lights can 

be installed on the fi nal fi xed platform and under the front 

to facilitate the passage also in the night hours.

LEGGERA
LIGHTWEIGHT  
Il peso a bordo diminuisce grazie all’assenza 

della centralina idraulica. In media sono circa 30 i kg 

in meno rispetto alla passerella tradizionale, 

creando spazio in sala macchine.

 La riduzione dei componenti comporta di conseguenza 

una serie di risparmi sui chili a bordo, 

sui costi d’installazione e di manutenzione. 

It weighs less since there is no need for the hydraulic 

power unit. On average it weighs 30 kg less than 

a traditional gangway and this also means 

there is more space in the engine room.

This components reduction leads to a number of “savings”: 

on the kilos on board, on the installation costs 

and on the maintenance costs.

Passerelle 
rientranti con 

movimentazione 
idraulica

Retracting hydraulic 
gangways

Serie di passerelle telescopiche rientranti nell’apposito box installato nello scafo, 

costituite da due o tre sezioni a seconda delle lunghezza totale desiderata. 

Per la loro caratteristica di scomparsa totale nella posizione retratta, 

rispondono alle esigenze di massima pulizia del design esterno dell’imbarcazione. 

Movimentazione completamente automatica, dotata di logica di controllo 

per le fasi di rientro e verifi ca del corretto allineamento della passerella alla sede 

di alloggiamento. Fornite con box di contenimento strutturale in lega leggera, di norma, 

vengono installate in cantiere durante le fasi di allestimento dell’imbarcazione. 

These are telescopic gangways with a footboard made in two or three sections, 

supplied with a structural storage box, that are normally fi tted on craft by specially 

trained staff in boatyards. As they fold away completely in the retracted position, 

they do not alter the clean line in the external design of the craft. 

All the movements are automatic with a control logic for the retracting 

phases that checks the correct alignment of the gangway in its housing. 

The framework of the gangways is built of coated or polished stainless steel 

while the structure of the storage box is made of light alloy.

ATTENZIONE: Si ricorda che i box contenitivi delle 

passerelle non sono a tenuta stagna. I box a tenuta 

d’acqua raccolgono solo ed esclusivamente l’acqua 

derivante dalla pulizia e risciacquo del prodotto. A 

carico del Cantiere predisporre il tubo per lo scarico 

dell’acqua facendo sì che questa possa defl uire 

all’esterno e non ristagnare all’interno dell’articolo.

WARNING: the passerelle/ladder housing box is not 

water tight. The watertight boxes 

collect only and exclusively the water used 

for the cleaning and rinsing of the product. 

The shipyard is responsible for preparing the water 

discharge pipe so that the water can drain out and not 

stagnate inside the box.

Guarda online
Watch online 



PI 374
Onda

Passerella telescopica rientrante 

 a due stadi con funzioni automatiche

Struttura in acciaio inox verniciato 

 o lucidato a specchio

Pedana di camminamento 

in carabottino di teak

Disponibile versione con carrello 

per il superamento del gradino

Box di alloggiamento in alluminio 

con movimentazione automatica del portello

Staffe per il montaggio

Candelieri automatici con corda

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Retractable telescopic gangway, double stage, 

with automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

Structure made in polished 

or powder coated stainless steel

Grating boardwalk made in teak

Carriage extension available 

to overcome the steps

Aluminium housing box with automatic hatch

Mounting brackets included

Automatic rope handrail

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  

PI 696
Passerella telescopica rientrante a tre stadi 

con funzioni automatiche

Struttura in acciaio inox verniciato 

o lucidato a specchio 

Carrello per il superamento del gradino 

Pedana di camminamento in teak pieno 

con inserti anti-scivolo

Luci di cortesia

Box di alloggiamento in alluminio con movimentazione

 automatica del portello (non a tenuta stagna)

Una fi la di candelieri automatici in acciaio inox 

lucido con corrimano in corda

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo

 per il comando dal pozzetto

Retractable telescopic gangway with three stages

Automatic function for retraction/extension,

 telescoping and elevation

Structure made in polished or powder coated

 stainless steel 

Carriage extension available to overcome the steps

Solid boardwalk made in teak with anti-skid inserts

Courtesy lighting

Aluminium housing box with automatic hatch 

(not watertight)

One row of automatic stainless steel stanchions 

with rope handrails

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control

 to operate from the cockpit

  

36 37

A mm 1600* 1980 2200 2500 2700
B mm 420 420 420 420 420
C mm - - - - ~200
D mm ~1115 ~1115 ~1300 ~1400 ~1400
F mm 280 280 280 280 280
H mm 150 150 150 150 150

H1 mm 60 60 60 60 60
L mm 1450 1600 1700 1800 2070

L1 mm 70 70 70 70 70
W mm 500 500 500 500 500

W1 mm 70 70 70 70 70
Weight kg 140 150 170 180 190

(*) Only manual removable stanchions
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A mm 2000 2500
B mm 360 360
C mm ~20 ~130
D mm 940 1045
F mm 320 320
H mm 195 195
L mm 1400 1570

W mm 450 450
α ° ~10 ~15
β ° ~6 0

Weight kg ~170 ~200

Guarda online
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PI 692
Young

 Passerella telescopica rientrante a due stadi 

con funzioni automatiche

 Struttura in acciaio inox verniciato 

 o lucidato a specchio

 Pedana di camminamento in teak 

 con inserti antiscivolo

 Disponibile versione con carrello 

 per il superamento del gradino

 Box di alloggiamento in alluminio 

con movimentazione automatica del portello

 Staffe per il montaggio

 Candelieri automatici con corda

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

 Retractable telescopic gangway, double stage, 

with automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

 Structure made in polished 

or powder coated stainless steel

 Solid boardwalk made in teak with anti-skid inserts

 Carriage extension available to overcome the steps

 Aluminium housing box with automatic hatch

 Mounting brackets included

 Automatic rope handrail

 Manual pump for emergency

 Remote and touchpad panel 

 remote control to operate from the cockpit  

38

A mm 2230 2530 2930 3200
B mm 330 330 330 330
C mm 40 40 40 40
D mm 1265 1465 1665 1800
F mm 313 313 313 313
H mm 175 175 175 175
L mm 1725 1875 2155 2400

W mm 450 450 450 450
Weight kg 150 175 190 220

A mm 2720 3400
B mm 350 350
C mm 220 482
D mm 1676 1676
F mm 330 330
H mm 175 175
L mm 2070 2800

W mm 450 450
Weight kg 205 250

PI 692 PI 692.C

PI 692.C

Guarda online
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PI 492
Passerella telescopica rientrante 

a due stadi con funzioni automatiche

Struttura in acciaio inox lucidato a specchio

Pedana di camminamento in iroko 

con inserti antiscivolo

Optional: Luci di cortesia

Disponibile versione con carrello 

per il superamento del gradino

Box di alloggiamento in alluminio 

con movimentazione automatica del portello

Staffe per il montaggio

Candelieri automatici con corda

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Retractable telescopic gangway, double stage, 

with automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

Structure made in polished stainless steel

Solid boardwalk made in iroko 

with anti-skid inserts

Optional: Courtesy lighting

Carriage extension available 

to overcome the steps

Aluminium housing box with automatic hatch

Mounting brackets included

Automatic rope handrail

Manual pump for emergency  
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A mm 2200 2500 2900
B mm 280 280 280
C mm 40 30 40
D mm 1255 1380 1655
F mm 240 240 240
H mm 175 175 175
L mm 1730 1880 2160

W mm 450 450 450
Weight kg 150 175 190

A mm 2720 3400
B mm 280 280
C mm 220 520
D mm 1405 1650
F mm 240 240
H mm 175 175
L mm 2070 2800

W mm 450 450
Weight kg 205 250

PI 492 PI 492.C

PI 492.C

Guarda online
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PI 395
Passerella telescopica rientrante a tre stadi 

con funzioni automatiche

Struttura in acciaio inox verniciato 

o lucidato a specchio

Pedana di camminamento in carabottino di iroko

Luci di cortesia

Disponibile versione con carrello 

per il superamento del gradino

Box di alloggiamento in alluminio 

con movimentazione automatica del portello

Una fi la di candelieri automatici e una fi la 

di candelieri manuali removibili per le versioni 

oltre i 400 cm di lunghezza

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Retractable telescopic gangway, triple stage, 

with automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

Structure made in polished 

or powder coated stainless steel

Grating boardwalk made in iroko

Courtesy lighting

Carriage extension available to overcome the steps

Aluminium housing box with automatic hatch

One row of automatic handrail and one row 

of manual removable stanchions 

for the version over 400 cm length

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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A mm 2880 3480 4000 4500 5000
B mm 450 450 450 480 480
C mm 535 535 535 535 535
D mm 1100 1320 2000 2500 3000
F mm 295 295 295 310 310
H mm 195 195 195 195 195
L mm 2100 2240 2440 3100 3500

W mm 560 560 560 600 600
Weight kg 265 280 295 325 340

PI 395 C

A mm 2390 2980 3560
B mm 415 415 351
C mm 15 28 32
D mm 1027 1345 1470
F mm 350 295 300
H mm 195 195 195
L mm 1700 2100 2400

W mm 560 560 560
Weight kg 197 252 307

PI 395

Optional: primo candeliere 
Optional: stanchion to the tip

Guarda il video
Watch video 
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PI 563
Passerella telescopica rientrante supercompatta 

a quattro stadi con funzioni automatiche

Struttura in acciaio inox verniciato o lucidato 

a specchio con tubolari rettangolari

Carrello/primo stadio di camminamento verniciato

Pedana di camminamento in teak pieno con inserti 

anti-scivolo con larghezza ottimizzata da bordo a bordo

Luci di cortesia

Box di alloggiamento in alluminio con movimentazione 

automatica del portello (non a tenuta stagna)

Una fi la di candelieri automatici e una fi la 

di candelieri manuali removibili con corda

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Retractable telescopic gangway, four stages 

with extremely compact dimensions

Automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

Structure made in polished or powder coated 

stainless steel with rectangular profi le

Solid boardwalk made in teak with anti-skid inserts 

with optimized width from edge to edge

Courtesy lighting

Aluminium housing box with automatic hatch 

(not watertight)

One row of automatic handrail and one row 

of manual removable stanchions with rope handrails

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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Optional: doppia fi la di candelieri 
manuali con corrimano 

in acciaio lucido 
telescopico e pieghevole 

per un comodo stivaggio a bordo

Optional: double row of manual 
removable stanchions with 

rigid foldable telescopic handrails 
for an easy storage on board

H

W

L

FB

C

A

15°

15°

A mm 5740 8000
B mm 456 494
C mm 1740 2600
F mm 440 478
H mm 330 330
L mm 2750 4500

W mm 690 690
Weight kg ~450 ~1300

PI 563 - tubolari rettangolari
Rectangular profi le

Guarda online
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PI 383 
 Passerella telescopica rientrante 

 a tre stadi con funzioni automatiche

 Struttura in acciaio inox verniciato 

 o lucidato a specchio

 Pedana di camminamento in carabottino di teak

 Luci di cortesia

 Disponibile versione con carrello 

 per il superamento del gradino

 Box di alloggiamento in alluminio 

con movimentazione automatica del portello

 Una fi la di candelieri automatici e una fi la 

 di candelieri manuali removibili 

 per le versioni oltre i 400 cm di lunghezza

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

 Retractable telescopic gangway, triple stage, 

with automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

 Structure made in polished or powder coated 

stainless steel

 Grating boardwalk made in teak

 Courtesy lighting

 Carriage extension available to overcome the steps

 Aluminium housing box with automatic hatch

 One row of automatic handrail and one row 

of manual removable stanchions 

for the version over 400 cm length

 Manual pump for emergency

 Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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A mm 4500 5000 5600
B mm 400 400 400
C mm 500 500 500
D mm 1700 1900 2100
F mm 305 305 305
H mm 250 250 250
L mm 3300 3400 3600

W mm 600 600 600
Weight kg 575 630 700

L

H

WFB

C

A

D

≈10°

≈12°

Optional: doppia fi la 
di candelieri manuali rigidi

Optional: double row of rigid 
manual stanchions 

Guarda online
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PI 583
 Passerella telescopica rientrante supercompatta 

a quattro stadi con funzioni automatiche

 Struttura in acciaio inox verniciato o lucidato 

a specchio con tubolari ovali

 Carrello/primo stadio di camminamento verniciato

 Pedana di camminamento in teak pieno 

con inserti anti-scivolo

 Luci di cortesia

 Box di alloggiamento in alluminio con movimentazione 

automatica del portello (non a tenuta stagna)

 Doppia fi la di candelieri manuali removibili 

con corrimano in corda

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Telecomando e pannello di controllo 

per il comando dal pozzetto  

 Retractable telescopic gangway with four stages

 Automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

 Structure made in polished or powder coated 

stainless steel with oval profi le

 Solid boardwalk made in teak with anti-skid inserts

 Courtesy lighting

 Aluminium housing box with automatic 

hatch (not watertight)

 Double row of manual removable stanchions 

with rope handrails

 Manual pump for emergency

 Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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PI 483
 Passerella telescopica rientrante a tre stadi 

con funzioni automatiche

 Struttura in acciaio inox verniciato 

o lucidato a specchio

 Pedana di camminamento in carabottino di teak

 Disponibile versione con carrello 

per il superamento del gradino

 Box di alloggiamento in alluminio con movimentazione 

automatica del portello

 Una fi la di candelieri automatici e una fi la 

di candelieri manuali removibili oppure doppia fi la 

di candelieri manuali removibili

 Fornita con centralina idraulica 

ed elettrica già cablata

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

 Retractable telescopic gangway, triple stage, 

with automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

 Structure made in polished 

or powder coated stainless steel

 Grating boardwalk made in teak

 Carriage extension available to overcome the steps

 Aluminium housing box with automatic hatch

 One row of automatic handrail and one row 

of manual removable stanchion or double row 

of manual removable stanchions

 Manual pump for emergency

 Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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A mm 4000* 4000 4300* 4300 4700** 5000
B mm 480 480 480 480 480 480
C mm - - 350 350 230 500
D mm 1700 1700 1700 1700 1900 2100
F mm 305 305 305 305 305 305
H mm 250 250 250 250 250 250
L mm 2330 2330 2630 2630 2550 3100

W mm 550 585 550 585 585 585
Weight kg 255 255 290 290 300 420

(*) Only manual stanchions 
(**) 5 Degrees under horizontal level

5°-10°

13°

H

W

L

C

A

F

D

B

A mm 5740 7500
B mm 548 698
C mm 1745 2400
F mm 452 545
H mm 330 330
L mm 2750 3550

W mm 750 900
Weight kg ~450 ~650

L

C

A

15°

15°
H

B WF

Optional: Candelieri manuali removibili 
con corrimano in acciaio lucido 

telescopico e snodabile

Option: double row of manual 
removable stanchions with rope 

or rigid foldable telescopic handrails 
for an easy storage on board

Guarda online
Watch online 
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PI 376 - PI 386
Albatross - Super Albatross

 Passerella telescopica rientrante a due stadi 

con funzioni automatiche

 Raggruppa funzione di passerella e gruetta 

per il sollevamento di tender

 Struttura in acciaio inox verniciato

 Pedana di camminamento in carabottino di teak

 Luci di cortesia

 Carrello per il superamento del gradino

 Box di alloggiamento in alluminio con movimentazione 

automatica del portello

 Doppia fi la di candelieri manuali removibili 

con corda o candelieri manuali removibili 

con corrimani rigidi telescopici e pieghevoli 

per un comodo stivaggio a bordo

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Telecomando e pannello di controllo  

 Retractable telescopic gangway, double stage, 

with automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

 Gangway and crane functions to lift a tender

 Structure made in powder coated stainless steel

 Grating boardwalk made in teak

 Courtesy lighting

 Carriage extension to overcome the steps

 Aluminium housing box with automatic hatch

 Double row of manual removable rope rail stanchions 

or manual removable stanchions with rigid telescopic 

and foldable handrails for an easy stowage on board

 Manual pump for emergency

 Remote and touchpad panel remote control  
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A mm 4000 6200
B mm 510 510
C mm 775 1300
D mm 1945 1950
F mm 350 350
H mm 290 290
L mm 3600 5100

W mm 700 700
Lifting capacity kg 400 300

Weight kg 500 1050

C

A

B F W

≈15°

≈20°

D
L

H

PI 376 Albatros A mm 5100 5100
B mm 580 580
C mm 1400 1400
D mm 3200 3200
F mm 400 400
H mm 330 330
L mm 5250 5450
S mm 4400 4400

W mm 804 804
Lifting capacity kg 550 680

Weight kg 1300 1500

W

L

H

C

FB

A

S

D

PI 386 Super Albatros

Guarda online
Watch online 



PI 883 
Passerella telescopica rientrante a tre stadi 

con funzioni automatiche

Struttura in acciaio inox verniciato o lucidato a specchio

Pedana di camminamento in carabottino di teak

Luci di cortesia

Disponibile versione con carrello 

per il superamento del gradino

Box di alloggiamento in alluminio 

con movimentazione automatica del portello

Una fi la di candelieri automatici e una fi la di candelieri 

manuali removibili standard nelle versioni fi no a 600 cm 

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto

Optional: doppia fi la di candelieri manuali con corda 

(come foto a dx)  oppure corrimano  rigidi telescopici 

e pieghevoli per un comodo stivaggio a bordo  

Retractable telescopic gangway, triple stage, 

with automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

Structure made in polished or powder 

coated stainless steel

Grating boardwalk made in teak

Courtesy lighting

Carriage extension available to overcome the steps

Aluminium housing box with automatic hatch

One row of automatic handrail and one row of manual 

removable stanchions standard for version up to 600 cm

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit

Optional: double row of manual removable stanchions 

with rope handrails ( as per picture on the right) 

or rigid foldable telescopic handrails 

for an easy storage on board 
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CA

W

H

FB

15°

15°

L A mm 5500 6000 7000* 7500* 8000*
B mm 580 580 950 890 610
C mm 440 940 550 1050 1050
F mm 350 515 710 710 430
H mm 330 330 330 330 330
L mm 4000 4300 4500 4500 5000

W mm 720 845 1100 1100 820
Weight kg 700 760 900 940 ~1000

(*) Manual removable stanchions

Possibilità di personalizzazione: 
larghezza, lunghezza, tipologia di candelieri 
e pedana di camminamento.

Can be customized in width, length, 
rotation, realing and boardwalk. 
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PI 390
Passerella telescopica rientrante e girevole 

a tre stadi con funzioni automatiche

Struttura in acciaio inox verniciato 

o lucidato a specchio

Pedana di camminamento in carabottino di teak

Luci di cortesia

Carrello per il superamento del gradino

Box di alloggiamento in alluminio 

con movimentazione automatica del portello

Staffe per il montaggio

Una fi la di candelieri automatici e una fi la 

di candelieri manuali removibili standard

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

Retractable telescopic and rotating gangway, 

triple stage, with automatic function 

for retraction/extension, telescoping and elevation

Structure made in polished 

or powder coated stainless steel

Grating boardwalk made in teak

Courtesy lighting

Carriage extension to overcome the steps

Aluminium housing box with automatic hatch

Mounting brackets included

One row of automatic handrail and one row 

of manual removable stanchions standard

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit  
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Optional: doppia fi la di candelieri 
manuali rigidi telescopici removibili 

(come foto a sinistra e sopra) 
e ruote per appoggio in banchina

Optional: double row of manual rigid 
telescopic removable stanchions 

(as per pictures on the left and top) 
and wheel set available

A mm 3300 4100 5750 5000 5500
B mm 450 450 480 480 480
C mm 940 600 2250 1000 1000
D mm 1820 2620 4270 3520 4020
F mm 295 295 300 300 300
H mm 290 290 290 290 290
L mm 3050 3900 4850 4100 4400

W mm 610 610 680 680 680
Weight kg 450 455 490 495 550
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PI 890 
Passerella telescopica rientrante a tre stadi 

con funzioni automatiche

Struttura in acciaio inox verniciato o lucidato a specchio

Pedana di camminamento in carabottino di teak

Luci di cortesia

Disponibile versione con carrello 

per il superamento del gradino

Box di alloggiamento in alluminio 

con movimentazione automatica del portello

Una fi la di candelieri automatici e una fi la di candelieri 

manuali removibili standard nelle versioni fi no a 600 cm 

Pompa manuale in caso di emergenza

Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto

Optional: doppia fi la di candelieri manuali con corda 

(come foto a dx)  oppure corrimano  rigidi telescopici 

e pieghevoli per un comodo stivaggio a bordo  

Retractable telescopic gangway, triple stage, 

with automatic function for retraction/extension, 

telescoping and elevation

Structure made in polished or powder 

coated stainless steel

Grating boardwalk made in teak

Courtesy lighting

Carriage extension available to overcome the steps

Aluminium housing box with automatic hatch

One row of automatic handrail and one row of manual 

removable stanchions standard for version up to 600 cm

Manual pump for emergency

Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit

Optional: double row of manual removable stanchions 

with rope handrails ( as per picture on the right) 

or rigid foldable telescopic handrails 

for an easy storage on board 

56

Optional: doppia fi la di candelieri manuali rigidi 
telescopici removibili (come foto a sx)

Optional: double row of manual rigid telescopic 
removable stanchions (as per picture on the left)

A mm 6600
B mm 740
C mm 2100
H mm 330
L mm 5100

W mm 835
Weight kg 1600

Guarda online
Watch online 



PI 394 
 Passerella rientrante a singolo stadio 

con movimentazioni automatiche

 Struttura in acciaio inox verniciato 

o lucidato a specchio

 Pedana di camminamento in carabottino di teak

 Disponibile versione con carrello 

per il superamento del gradino

 Box di alloggiamento in alluminio 

con movimentazione automatica del portello

 Una fi la di candelieri automatici rigidi 

e una fi la di candelieri manuali 

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Telecomando e pannello di controllo 

 per il comando dal pozzetto  

 Retractable gangway, single stage, with automatic 

movements for retraction/extension and elevation

 Structure made in polished 

or powder coated stainless steel

 Grating boardwalk made in teak

 Carriage extension available 

to overcome the steps

 Aluminium housing box with automatic hatch

 One row of automatic rigid handrail  

and one row of manual removable stanchions

 Manual pump for emergency

 Remote and touchpad panel remote control 

to operate from the cockpit 
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A mm 3600 3970 6600*
B mm 450 450 535
C mm 700 700 700
D mm 2900 3870 5900
F mm 335 335 420
H mm 195 250 290
L mm 5200 5000 7500

W mm 560 600 725
Weight kg 550 600 1280

(*) Only manual stanchions

Guarda online
Watch online 



RAL 7016 Matt
Grigio antracite
Anthracite grey

RAL 7040 Glossy
Grigio finestra
Window grey

RAL 5011 Semiglossy
Blu acciaio
Steel blue

RAL 5004 Glossy
Blu nerastro
Black blue

RAL 9010 Semiglossy
Bianco puro
Pure white

RAL 9001 Glossy
Bianco crema
Cream

NERO
Nero opaco
Matt black

RAL 1013 Matt
Bianco perla
Oyster white

RAL 9003 Glossy
Bianco segnale
Signal white

RAL 9016 Glossy
Bianco traffico
Traffic white

Colori standard
disponibili

Standard available 
colours

Accessori in dotazione 
con la fornitura 
delle passerelle standard 
esterne, girevoli e rientranti 

Accessories included 
with the supply 
of the standard gangway
in the external, rotating 
and retracting models

Telecomando a onde radio e ricevitore
Radio wave remote control and receiver 

Ricevitore a onde radio 
Radio wave receiver 

Staffa superiore per il fi ssaggio del box
Upper bracket for fi xing the box

Centralina elettrica con cavi di collegamento
Electric unit and wires

Pannello di comando per il controllo dal pozzetto
Touchpad panel control to manage from cockpit

Staffa di supporto per il gruppo girevole
Bracket to hold the rotative device

Staffa superiore per il fi ssaggio della passerella
Upper bracket for fi xing the gangway

Centralina idraulica completa con tubi di collegamento, 
serbatoio, motore ed elettrovalvole

Hydraulic unit with hoses, tank, motor and solenoids

Centralina elettrica con cavi di collegamento
Electric unit with wires

Staffa inferiore per il fi ssaggio del pistone di sollevamento
Lower bracket for fi xing the lifting piston

F O R  E X T E R N A L  G A N G WAY S

F O R  E X T E R N A L  A N D  R E T R A C T I N G  G A N G WAY S

F O R  R E T R A C T I N G  G A N G WAY SF O R  R E T R A C T I N G  G A N G WAY S

F O R  E X T E R N A L  R O TAT I N G  G A N G WAY S

F O R  E X T E R N A L  R O TAT I N G  G A N G WAY S

F O R  E X T E R N A L  G A N G WAY S

F O R  E X T E R N A L  G A N G WAY SF O R  A L L  G A N G WAY S

F O R  A L L  G A N G WAY S

Pannello di comando per il controllo dal pozzetto
Touchpad panel control to manage from cockpit

FOR RETRACTING AND EXTERNAL ROTATING GANGWAYS

Pedana di camminamento in carabottino di teak o iroko

Grating boardwalk made in teak or iroko

Pedana di camminamento in materiale sintetico 100% ecologico

Solid boardwalk made in 100% ecological synthetic material

Pedana di camminamento in teak o iroko con inserti anti-scivolo

Solid boardwalk made in teak or iroko with anti-skid inserts
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Condizioni generali di Vendita, Assistenza e Garanzia.

Il testo completo delle Condizioni generali di Vendita dei prodotti sono riportate in un documento allegato alla conferma 

d’ordine del produttore. I termini e le Condizioni di Garanzia sono contenuti nella confezione del prodotto acquistato 

o riportati nei libretti di istruzione. Tutte le fotografi e, le descrizioni e i dati tecnici dei prodotti presenti in questo 

catalogo sono da intendersi puramente indicative e possono essere soggette a variazioni senza preavviso; per avere 

informazioni più dettagliate e precise sui prodotti vi preghiamo di contattare Besenzoni S.p.A. Tutte le fotografi e, i testi, 

i disegni e le tabelle tecniche sono stati concepiti da Besenzoni S.p.A. che ne conserva il diritto intellettuale, così come 

previsto dalle leggi vigenti. L’utilizzo di materiali in qualsiasi forma contenuti nel catalogo è tutelato dalle leggi italiane 

e internazionali sul diritto d’autore. Qualsiasi violazione dei diritti esclusivi spettanti a Besenzoni S.p.A. in relazione 

ai contenuti citati e ogni utilizzo diverso da quello descritto sono vietati e verranno sanzionati e perseguiti nei termini 

stabiliti dalla legge sul diritto d’autore. Tutti gli articoli presenti in questo catalogo sono progettati e realizzati per un 

utilizzo conforme alle loro specifi che fi nalità.

ATTENZIONE: Si ricorda che i box contenitivi di scala e passerelle non sono a tenuta stagna.

I box a tenuta d’acqua raccolgono solo ed esclusivamente l’acqua derivante dalla pulizia e risciacquo del prodotto. A 

carico del Cantiere predisporre il tubo per lo scarico dell’acqua facendo sì che questa possa defl uire all’esterno e non 

ristagnare all’interno dell’articolo.

General Sales Conditions, After-Sales Service and Warranty.

The full text of the General Sales Conditions for the products is shown in a document attached to the manufacturer’s 

order confi rmation. The Warranty Conditions are contained in the pack of the product purchased or are shown in 

the instruction books. All the product photos, descriptions and technical data appearing in this catalogue are purely 

indicative and may be subject to change without prior notice; for more detailed and accurate information on products, 

please contact Besenzoni S.p.A. All photos, texts, drawings and technical tables have been conceived by Besenzoni 

S.p.A. which retains their intellectual property rights, in accordance with current legislation. The use of materials 

contained in the catalogue, in any form, is protected by Italian and International copyright laws. Any violation of 

exclusive rights belonging to Besenzoni S.p.A. in relation to the above-mentioned content and any use other than that 

described is prohibited and will be subject to sanctions and legal action, in accordance with the terms established by 

copyright law.

All articles in this catalog are designed and manufactured for use in accordance with their specifi c purposes.

WARNING: the passerelle/ladder housing box is not water tight.

The watertight boxes collect only and exclusively the water used for the cleaning and rinsing of the product. The 

shipyard is responsible for preparing the water discharge pipe so that the water can drain out and not stagnate inside 

the box.

Si ringrazia per la gentile concessione del materiale fotografi co:

Thanks for the kind concession of the photographic material:

Absolute S.p.A.  Alexander Marine  Amer  Arno Cantiere Navale  Azimut - Benetti S.p.A.  Beneteau S.a. Chantiers    

 Bilgin Yachts  Canados International  CNB  Cranchi S.p.A. Cantiere Nautico  CRN S.p.A.  Custom Line 

DL Yachts  Dominator S.r.l.  Fairline Yachts  FB design srl  Ferretti Group  Fiart  Galeon Yacht  Hanse Group 

 Horizon Yacht  Hudson Yacht  Itama S.p.A.  Mazu Yachts  Nautor’s Swan  Numarine  Palmer & Johnson 

Yachts  Pershing S.p.A.  Prestige Yachts   Sanlorenzo S.p.A.  Sirena yachts  Sunreef yachts  Sunseeker yachts



via Molere 2    24067 Sarnico BG    ITALY

ph. +39 035 910456 r.a.    info@besenzoni.it
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Realizzare prodotti di qualità eccellente, tecnologicamente 

avanzati e dal design distintivo. Definiti su scala industriale 

o realizzati su misura per il singolo cliente, con la certezza di 

un’assistenza completa, sempre e ovunque.

Production of high quality technologically advanced nautical 

products, with a distinctive design, which can be realized on 

industrial scale or tailored for each customer. Combined to 

overall assistance, anytime and anywhere.



T 277

Supporto tavolo in acciaio lucido o verniciato

Movimentazione elettrica per scorrimento verticale

Sezione circolare

Piastre superiore ed inferiore in acciaio

Centralina elettrica 24V 

Table support made in polished or coated stainless steel

Electric movement for the vertical stroke

Circular section

Upper and lower plates made in stainless steel

Electric unit 24V  

T 278

Supporto tavolo in acciaio lucido o verniciato

Movimentazione elettrica per scorrimento verticale

Sezione quadrata

Piastre superiore ed inferiore in acciaio

Centralina elettrica 24V 

Table support made in polished or coated stainless steel

Electric movement for the vertical stroke

Square section

Upper and lower plates made in stainless steel

Electric unit 24V  

T 276

Supporto tavolo in acciaio lucido o verniciato

Movimentazione elettrica per scorrimento verticale

Sezione quadrata

Piastre superiore ed inferiore in acciaio

Centralina elettrica 24V 

Table support made in polished or coated stainless steel

Electric movement for the vertical stroke

Square section

Upper and lower plates made in stainless steel

Electric unit 24V  

T 275

Supporto tavolo in acciaio lucido o verniciato

Movimentazione elettrica per scorrimento verticale

Sezione circolare

Piastre superiore ed inferiore in acciaio

Centralina elettrica 24V 

Table support made in polished or coated stainless steel

Electric movement for the vertical stroke

Circular section

Upper and lower plates made in stainless steel

Electric unit 24V

T 601

Supporto tavolo a tre stadi con movimento oleodinamico

Struttura in lega leggera verniciata opaca

Sistema di sicurezza anti-schiacciamento montato 

sulla centralina idraulica

Installazione sotto pagliolo 

Three stages hydraulic table pedestal

Coated aluminium structure

Safety device fi tted to power pack to prevent any harm during lowering

Recessed model  

Vasta gamma di supporti tavolo 

con movimentazione idraulica, 

elettrica, con pistone a gas o manuale 

per poter soddisfare ogni tipo 

di necessità a bordo.

Amonng  the wide range of table pedestals 

with hydraulic movement, electric, 

with gas piston and manual system 

it is possible to meet 

any kind of need on board.  

Supporti tavolo 
Table pedestal

A

h

MB

T

H

N

UP

A mm 500x300x10

B mm Ø 250x15

h mm 230

H mm 740

M mm 210

N mm 510

T mm Ø 130
Weight kg 30

Lifting capacity kg 70
h N

UP

B

H

A

t

T

N

UP

~10

H

B

N

UP

th

A

T

N

UP

~10

H

B

N

UP

th

A

T

N

UP
h N

UP

B

H

A

t

T

N
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A mm ø 400

B mm ø 400

h mm 340

H mm 640

N mm 300

t mm ø 254

T mm ø 273

Weight kg 37

Lifting capacity kg 180

A mm 400x400

B mm 400x400

h mm 340

H mm 640

N mm 300

t mm 230x230

T mm 250x250

Weight kg 39

Lifting capacity kg 180

A mm 400x400

B mm 400x400

h mm 380

H mm 730

N mm 350

t mm 230x230

T mm 250x250

Weight kg 41

Lifting capacity kg 180

A mm ø 400

B mm ø 400

h mm 380

H mm 730

N mm 350

t mm ø 254

T mm ø 273

Weight kg 39

Lifting capacity kg 180

T 139 O

Supporto tavolo pozzetto a scomparsa 

con movimento oleodinamico

Struttura in acciaio inox verniciato

Sistema di sicurezza anti-schiacciamento 

montato sulla centralina idraulica 

Disappearing hydraulic cockpit table pedestal

Powder coated stainless steel structure

Safety device fi tted to power pack to prevent 

 any harm during lowering  

T 139 E

Supporto tavolo pozzetto a scomparsa

Struttura in acciaio inox verniciato

Movimento elettrico per scorrimento verticale 

Disappearing cockpit table pedestal

Powder coated stainless steel structure

Electric handling for vertical sliding  

h

E

H

B

F

A

A mm 960

B mm 1000

E mm 315

F mm 350

h mm 140

H mm 730

Weight kg 12

Lifting capacity kg 60

A mm 960

B mm 1000

E mm 315

F mm 350

h mm 140

H mm 730

Weight kg 12

Lifting capacity kg 40

h

E

H

B

F

A



T 271

 Supporto tavolo a due stadi in alluminio verniciato 

e basi in acciaio lucido

 Scorrimento elettrico

 Gestione dei movimenti tramite scheda elettronica 

 Sistema di sicurezza anti-schiacciamento

 Two stages electric table pedestal with coated aluminium 

structure and polished stainless steel bases

 Controled via circuit board

 Safety device fi tted to power pack to prevent 

any harm during lowering  

T 260

 Supporto tavolo a scorrimento elettrico

 Piastra superiore e inferiore in acciaio inox lucido

 Rivestimento sezione centrale in sky o pelle

 Idoneo per interni

 Optional: senza rivestimento 

 Electric table pedestal

 Polished stainless steel telescopic section and both plates

 Vinyl or real leather covering to central section

 Suitable for interiors

 Optional: without upholstery  

A mm Ø 300

B mm Ø 400

h mm 520

H mm 770

N mm 250

t mm Ø 170

T mm Ø 200

Weight kg 25

Lifting capacity kg 60

Power supply 12-24 V

A mm 500x300

B mm Ø 300

h mm 520

H mm 765

N mm 245

t mm Ø 100

T mm Ø 130

Weight kg 15

Lifting capacity kg 100

Power supply 12-24 V

A

B

T

t

N

UP

h

H

T 132 MG

 Supporto in lega leggera verniciata

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Girevole a 360°

 Sistema di regolazione altezza con maniglia

 

 Coated aluminium table pedestal 

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever

 360° rotation

A mm 240x240

B mm 500x500x15

h mm 460

H mm 730

N mm 290

t mm ø 60

T mm ø 80

Weight kg 12

Lifting capacity kg 20

H

h

A

B

T

t

N

UP

T 133 MG

 Supporto tavolo in lega leggera verniciata

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Regolabile in altezza con volantino, girevole a 360°

 Dotato di telescopici orizzontali per il sostegno del piano 

tavolo aperto 

 Coated aluminium table pedestal 

 Gas assisted vertical movement, 360° rotation

 Adjustable in height via thumbwheel

 Manually adjustable telescopic table leaf supports  

A mm 500x300x10
B mm 700x500x15
d mm 790
D mm 1250
h mm 480
H mm 770
N mm 290
t mm ø 100
T mm ø 130

Weight kg 28
Lifting capacity kg 20

Opt. Lifting capacity 35 kg

t

h

B

T

d

H

D

A

UP

N

T 131 MG

 Supporto tavolo in alluminio verniciato, in due versioni:

 fi sso e asportabile

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Sistema di regolazione altezza con maniglia

 Base regolabile in altezza per predisposizione sottopagliolo

 Girevole a 360°
 

 Coated aluminium table pedestal: fi xed and removable version

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever

 Adjustable in height to go below the deck

 360° rotation  

F

A

A mm 240x240

B mm ø 320

h mm 430

H mm 700

N mm 290

t mm ø 60

T mm ø 80

Weight kg 7

Lifting capacity kg 20
B

T

t

H

A

h

N

UP

F = fisso - fi xed
A = asportabile - asportable

T 232 MG

 Supporto in lega leggera, con inserti in acciaio lucido

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Girevole a 360°

 Sistema di regolazione altezza con maniglia 

 Coated aluminium table pedestal with polished

 stainless steel inserts

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever 

 360° rotation  

A mm 240x240

B mm 500x500x15

h mm 460

H mm 730

N mm 290

t mm ø 60

T mm ø 80

Weight kg 12

Lifting capacity kg 20

A

B

h
T

t

H

N

UP

T 248 MG

 Supporto tavolo con struttura in alluminio verniciato e base 

inferiore quadrata 

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Sistema di regolazione altezza con maniglia

 Girevole a 360°

 

 Coated aluminium telescopic pedestal with squared base

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever

 360° rotation  

A mm 240x240

B mm 490x490x8

h mm 450

H mm 725

N mm 290

t mm ø 60

T mm ø 80

Weight kg 14

Lifting capacity kg 20

H
h

T

A

t

B

N

UP

T 233 MG

 Supporto in lega leggera con inserti in acciaio inox lucido

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Regolabile in altezza con volantino, girevole a 360°

 Dotato di telescopici orizzontali per il sostegno 

 del piano tavolo aperto

 Coated aluminium table pedestal with polished

 stainless steel inserts

 Gas assisted vertical movement, 360° rotation

 Adjustable in height via a thumbwheel

 Manually adjustable telescopic table leaf supports  

A mm 500x300x10
B mm 700x500x15
d mm 790
D mm 1250
h mm 480
H mm 770
N mm 290
t mm ø 100
T mm ø 130

Weight kg 28
Lifting capacity kg 20

Opt. Lifting capacity 35 kg

t

h

B

T

d

H

D

A

UP

N



T 265

 Supporto tavolo fi sso

 Struttura in acciaio inox lucido

 Idoneo sia per interni che per esterni 

 Fixed table pedestal

 Polished stainless steel structure

 Suitable for internal and external use  

T 112

 Supporto tavolo in alluminio verniciato, in due versioni:

 fi sso e asportabile

 Movimento manuale per scorrimento verticale

 Sistema di regolazione altezza con maniglia

 Base regolabile in altezza per predisposizione sottopagliolo

 Girevole a 360°

 Coated aluminium table pedestal: fi xed and removable version

 Manual vertical movement

 Manually height adjustable via lever 

 360° rotation 

 Adjustable in height to go below the deck  

T 241 MG

 Supporto tavolo in alluminio verniciato con base quadrata 

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Sistema di regolazione altezza con maniglia

 Girevole a 360°

 

 Coated aluminium table pedestal with square base

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever

 360° rotation

  

T 238 MG

 Supporto in alluminio verniciato a doppia 

colonna con inserti in acciaio lucido

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Sistema di regolazione altezza con maniglia

 Twin column coated aluminium table pedestal

 with polished stainless steel inserts

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever  

T 237 MG

 Supporto in lega leggera verniciata 

con inserti in acciaio inox lucido

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Regolabile in altezza con volantino 

e girevole di 360°

 Coated aluminium table pedestal 

with polished stainless steel inserts

 Gas assisted vertical movement

 Adjustable in height via a thumbwheel

 360° rotation

  

A mm 240x240

B mm 900x300x10

D mm 600

h mm 455

H mm 725

N mm 285

t mm ø 60

T mm ø 80

Weight    kg 19

Lifting capacity kg
40

20 each

H

h

A

B

T

t

D

N

UP

T 240 MG

 Supporto tavolo in alluminio verniciato con base rotonda

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Sistema di regolazione altezza con maniglia

 Girevole a 360° 

 Coated aluminium table pedestal with round base

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever

 360° rotation  

A mm 240x240

B mm ø 330

h mm 430

H mm 720

N mm 290

t mm ø 60

T mm ø 80

Weight kg 6

Lifting capacity kg 20

A mm 240x240

B mm 430x430

h mm 430

H mm 720

N mm 290

t mm ø 60

T mm ø 80

Weight kg 8

Lifting capacity kg 20

A mm ø 400

B mm ø 500

H mm 750

T mm ø 275

Weight kg 35
B

T
h

t

A

H

N

UP

A mm 240x240

B mm ø 280

h mm 425

H mm 700

N mm 290

t mm ø60

T mm ø80

Weight kg 4

A mm 500x300x10

B mm 500x500x15

h mm 480

H mm 735

N mm 290

t mm ø 100

T mm ø 130

Weight kg 23

Lifting capacity kg 20

Opt. Lifting capacity kg 35

T 137 MG

 Supporto tavolo in lega leggera verniciata 

con base quadrata

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Regolabile in altezza con volantino e girevole a 360°

 Optional: struttura con base tonda

 

 Coated aluminium table pedestal with squared base

 Gas assisted vertical movement

 Adjustable in height via a thumbwheel 360° rotation

 Optional: round base   

A mm 500x300x10

B mm 500x500x15

h mm 480

H mm 770

N mm 290

t mm ø 100

T mm ø 130

Weight kg 20

Lifting capacity kg 20

Opt. Lifting capacity kg 35

t

h

B

T

H

A

N

UP

T 138 MG

 Supporto in alluminio verniciato opaco, 

con doppia colonna

 Movimento a gas per scorrimento verticale

 Sistema di regolazione altezza con maniglia 

 Twin column coated aluminium table pedestal

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever 

A mm 240x240

B mm 900x300x10

D mm 600

h mm 435

H mm 725

N mm 280

t mm ø 60

T mm ø 80

Weight    kg 19

Lifting capacity kg
40

20 each

H

h

A

B

T

t

D

N

UP
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Condizioni generali di Vendita, Assistenza e Garanzia.

Il testo completo delle Condizioni generali di Vendita dei prodotti sono riportate in un documento allegato alla conferma 

d’ordine del produttore. I termini e le Condizioni di Garanzia sono contenuti nella confezione del prodotto acquistato 

o riportati nei libretti di istruzione. Tutte le fotografi e, le descrizioni e i dati tecnici dei prodotti presenti in questo 

catalogo sono da intendersi puramente indicative e possono essere soggette a variazioni senza preavviso; per avere 

informazioni più dettagliate e precise sui prodotti vi preghiamo di contattare Besenzoni S.p.A. Tutte le fotografi e, i testi, 

i disegni e le tabelle tecniche sono stati concepiti da Besenzoni S.p.A. che ne conserva il diritto intellettuale, così come 

previsto dalle leggi vigenti. L’utilizzo di materiali in qualsiasi forma contenuti nel catalogo è tutelato dalle leggi italiane 

e internazionali sul diritto d’autore. Qualsiasi violazione dei diritti esclusivi spettanti a Besenzoni S.p.A. in relazione 

ai contenuti citati e ogni utilizzo diverso da quello descritto sono vietati e verranno sanzionati e perseguiti nei termini 

stabiliti dalla legge sul diritto d’autore. Tutti gli articoli presenti in questo catalogo sono progettati e realizzati per un 

utilizzo conforme alle loro specifi che fi nalità.

General Sales Conditions, After-Sales Service and Warranty.

The full text of the General Sales Conditions for the products is shown in a document attached to the manufacturer’s 

order confi rmation. The Warranty Conditions are contained in the pack of the product purchased or are shown in 

the instruction books. All the product photos, descriptions and technical data appearing in this catalogue are purely 

indicative and may be subject to change without prior notice; for more detailed and accurate information on products, 

please contact Besenzoni S.p.A. All photos, texts, drawings and technical tables have been conceived by Besenzoni 

S.p.A. which retains their intellectual property rights, in accordance with current legislation. The use of materials 

contained in the catalogue, in any form, is protected by Italian and International copyright laws. Any violation of 

exclusive rights belonging to Besenzoni S.p.A. in relation to the above-mentioned content and any use other than that 

described is prohibited and will be subject to sanctions and legal action, in accordance with the terms established by 

copyright law.

All articles in this catalog are designed and manufactured for use in accordance with their specifi c purposes.

Si ringrazia per la gentile concessione del materiale fotografi co:

Thanks for the kind concession of the photographic material:

Absolute S.p.A.  Alexander Marine  Amer  Arno Cantiere Navale  Azimut - Benetti S.p.A.  Beneteau S.a. Chantiers    
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Besenzoni da oltre 55 anni serve e assiste costantemente i 

suoi clienti in 90 paesi qualifi candosi come una delle aziende 

portabandiera del Made in Italy nel mondo.

Il costante aggiornamento tecnologico permette il continuo 

sviluppo delle 7 collezioni che raccolgono oggi oltre 170 prodotti, 

realizzati con la consueta cura per i dettagli e arricchiti dal design 

innovativo e all’avanguardia. La più ampia rete commerciale del 

settore garantisce una consolidata presenza internazionale con 

un network di assistenza diretta e capillare composto da più di 

160 unità operative in tutto il mondo, assicurando così interventi 

rapidi e immediati non solo durante il periodo di garanzia ma 

lungo tutta la vita dei prodotti.

For over 55 years Besenzoni has been constantly serving and 

assisting its clients in 90 countries qualifying as one of the 

fl agship companies of the Made in Italy in the world. The constant 

technological updating allows the continuous development of 

the 7 collections that gather today over 170 products made 

with extreme attention to details and enriched by innovative and 

avant-garde design. The wide sales and assistance network 

guarantees a widespread international presence thanks to over 

160 operating units all over the world that are able to carry out 

rapid technical interventions, not only during the warranty period 

but throughout the whole product’s life.

BESENZONI’S 
WORLD

Concedetevi il lusso        Treat yourself to luxury

Vendita/Assistenza
Sales/Assistance 

 Ufficio Vendite Sales Dept
 tel. +39 035 910456 r.a. - fax +39 035 4261633
 e-mail: info@besenzoni.it

 Servizio Clienti Customer Service
 tel. +39 035 4262938 - fax +39 035 4261633
 e-mail: customer.service@besenzoni.it



Poltrone pilota
Helm Seats

Con oltre 50 modelli differenti le poltrone pilota Besenzoni si adattano ad ogni tipologia di imbarcazione 

presente sul mercato, dalla più sportiva al megayacht, integrandosi perfettamente a bordo 

senza mai trascurare caratteristiche come l’ergonomicità e l’elevata qualità costruttiva. 

Tutte le sedute sono espressamente progettate per le postazioni di timoneria, 

sia in interno sia in esterno, con una ampia gamma di soluzioni di movimentazione 

e regolazione ( con supporto automatico , fi sso o con pistone a gas) 

che assicurano la posizione di guida più comoda ed effi ciente.

Grande importanza è stata data al design, particolarmente accattivante,

ma nel contempo idoneo ad armonizzarsi con le soluzioni di arredo 

delle imbarcazioni più prestigiose. 

With over 50 different models, Besenzoni pilot seats adapt to every type of boat on the market, 

from the sportiest to megayachts, integrating perfectly on board without ever neglecting features 

such as ergonomics and high build quality.

All seats are expressly designed for the wheelhouse positions, both indoors and outdoors, 

with a wide range of handling and adjustment solutions (with automatic support, fi xed or with gas piston) 

which ensure the most comfortable and effi cient driving position. Great importance has been given 

to the design, which is particularly attractive, but at the same time suitable to harmonize 

with the furnishing solutions of the most prestigious boats. 

Guarda online
Watch online 



P 400
Matrix Automatic

Poltrona pilota con schienale regolabile automaticamente

Rivestimento in pelle

Imbottitura laterale dello schienale e della seduta

Copertura dello schienale in VTR verniciata 

color nero opaco

Inserti laterali in carbonio

Poggiatesta regolabile in altezza manualmente

Braccioli fi ssi imbottiti e rivestiti in pelle 

(con possibilità di inserimento joystick e comandi)  

Supporto S 416 con carenature in VTR verniciata, 

movimentazione elettrica della funzione alza/abbassa 

e scorrimento orizzontale su slitta

Pannello comandi integrato nel bracciolo

Voltaggio 24 V

Rotazione manuale della poltrona di 180° (90°+90°)

Poggiapiedi ribaltabile con profi lo rivestito

Automatic helm seat with genuine leather upholstery

Seat padded in the enveloping side parts 

of the backrest as well

Central backrest cover VTR matt black powder coated

Carbon inserts 

Manual sliding headrest

Fixed padded armrests with integrated pushbutton 

Electric movements for backrest reclining

Electric movements for seat slider 

forward/backward and up/down

Mounted on pedestal S 416 with VTR covers

Electric unit 24V

Manual rotation 180° (90° cw / 90 ccw )

Adjustable and folding footrest with upholstered edge  

6

Installazione JOYSTICK (fornito dal cliente).

JOYSTICK installation (supplied by the client).

PRESA USB applicabile sul bracciolo
(fornito dal cliente). 

USB charging socket (supplied by the client). 

LUCI LED sul perimetro della seduta 
e schienale (colore 4000k bianco).

LED LIGHTS on the perimeter of the seat 
and back (4000k white color).

BRACCIOLI RIBALTABILI imbottiti e rivestiti 
in pelle (non consentono l’installazione di Joystick); 
struttura in VTR con rifi nitura in gelcoat.

FOLDABLE ARMRESTS padded and covered in 
genuine leather (this type of armrests does not 
allow the installation of Joysticks); fi berglass 
structure with gelcoat fi nish. 

Installabile su SUPPORTO ELETTRICO S 417

verniciato a polvere: consente la movimentazione 
elettrica per funzione alza/abbassa e scorrimento 
orizzontale su slitta; (no luci e no joystick sono 
installabili se utilizzato questo supporto).

Can be installed on S 417 POWDER COATED

electric support: allows electric movement for 
raise / lower function and horizontal sliding on 
slide; no lights and no joysticks can be installed 
if this support is used). 

Inserimento del LOGO RICAMATO

sul poggiatesta. 

Insertion of the EMBROIDERED LOGO

on the headrest.

PEDANA del poggiapiedi rivestibile 
con materiale sintetico 100 % ecologico in 
alternativa alla pedana in alluminio mandorlato.

FOOTREST PLATFORM that can be covered 
with 100% ecological synthetic material as 
an alternative to the almond-shaped aluminum 
platform.

D

A min

B min

B max

A max

N
UP

FORWARD

O

Q

R

C

F

A mm 1540-1640
B mm 1040-1220
C mm 820
D mm 750
F mm 450
N mm 190
O mm 65
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 60

SISTEMA MANUALE DI SCORRIMENTO A 

PAVIMENTO lunghezza standard 1600 mm 
(altre lunghezze disponibili su richiesta). 
Dispositivo manuale per spostare il sedile 
avanti/indietro e bloccaggio in posizioni 
intermedie. Non sono applicabili joystick.

MANUAL FLOOR SLIDING system, standard 
length 1600 mm (other lengths available 
on request). Manual device to move the seat 
forward / backward with the possibility 
of locking in intermediate positions. 
Joysticks are not applicable.

SISTEMA ELETTRICO DI SCORRIMENTO A 

PAVIMENTO lunghezza standard 1600 mm 
(altre lunghezze disponibili su richiesta). 
Pulsante elettrico per spostare avanti/indietro 
il sedile e possibilità di bloccaggio in qualsiasi 
posizione.

ELECTRIC FLOOR SLIDING system, standard 
length 1600 mm (other lengths available on 
request). Automatic  device to move the seat 
forward/backward with the possibility of locking 
in any position. 

Guarda online
Watch online 

Guarda il video
Watch video 
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P 400
Matrix Manual

Poltrona pilota con schienale fi sso 

Copertura dello schienale in VTR verniciata 

color nero opaco

Rivestimento in pelle 

Imbottitura laterale dello schienale e della seduta

Inserti laterali in carbonio 

Poggiatesta regolabile in altezza manualmente

Braccioli ribaltabili imbottiti e rivestiti in pelle

Installata su supporto in acciaio inox lucido 

S 424 con pistone a gas 

Movimentazione manuale per funzione alza/abbassa 

e scorrimento orizzontale su slitta  

Rotazione manuale della poltrona di 360° 

Poggiapiedi ribaltabile con profi lo rivestito 

Helm seat with fi xed backrest 

Central backrest cover VTR matt black powder coated

Genuine leather upholstery

Seat padded in the enveloping side parts 

of the backrest as well

Carbon inserts 

Manual sliding headrest

Folding padded armrests with genuine leather upholstery

Mounted on polished stainless steel 

pedestal S 424 with gas piston

Manual movements for seat slider 

forward/backward and up/down

Manual rotation 360°

Adjustable and folding footrest with upholstered edge

  

C

F

R

A mm 1480-1580
B mm 1040
C mm 820
D mm 690
F mm 450
N mm 190
O mm 65
Q mm 460
R mm 360

Weight kg 60

Inserimento del LOGO RICAMATO

sul poggiatesta. 

Insertion of the EMBROIDERED LOGO

on the headrest. 

PEDANA del poggiapiedi rivestibile 
con materiale sintetico 100 % ecologico in 
alternativa alla pedana in alluminio mandorlato.

FOOTREST PLATFORM that can be covered 
with 100% ecological synthetic material as an 
alternative to the almond-shaped aluminum 
platform.

Installabile su SUPPORTO ELETTRICO S 417

verniciato a polvere: consente la movimentazione 
elettrica per funzione alza/abbassa e scorrimento 
orizzontale su slitta; (no luci e no joystick sono 
installabili se utilizzato questo supporto).

Can be installed on S 417 POWDER COATED

electric support: allows electric movement for 
raise / lower function and horizontal sliding on 
slide; no lights and no joysticks can be installed 
if this support is used). 

D

A min

B

A max

N
UP

FORWARD

O

Q

Installabile su SUPPORTO MANUALE con pistone 
a gas S 413 verniciato a polvere: consente la 
movimentazione per funzione alza/abbassa e 
scorrimento orizzontale su slitta; Rotazione manuale 
della poltrona di 180° (90°+90°); no luci e no joystick 
sono installabili se utilizzato questo supporto).

Can be installed on S 413 powder coated
SUPPORT with gas piston: allows manual
handling for raise / lower function and horizontal
sliding on slide; Manual rotation of the chair by
180 ° (90 ° + 90 °); no lights and no joysticks
can be installed if this support is used. 

SISTEMA MANUALE DI SCORRIMENTO A 

PAVIMENTO lunghezza standard 1600 mm 
(altre lunghezze disponibili su richiesta). 
Dispositivo manuale per spostare il sedile 
avanti/indietro e bloccaggio in posizioni 
intermedie. Non sono applicabili joystick.

MANUAL FLOOR SLIDING system, standard 
length 1600 mm (other lengths available on 
request). Manual device to move the seat 
forward/backward with the possibility of locking 
in intermediate positions. Joysticks are not 
applicable.

SISTEMA ELETTRICO DI SCORRIMENTO A 

PAVIMENTO lunghezza standard 1600 mm 
(altre lunghezze disponibili su richiesta). 
Pulsante elettrico per spostare avanti/indietro 
il sedile e possibilità di bloccaggio in qualsiasi 
posizione.

ELECTRIC FLOOR SLIDING system, standard 
length 1600 mm (other lengths available on 
request). Automatic  device to move the seat 
forward/backward with the possibility 
of locking in any position. 

Guarda online
Watch online 
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P 400
Built-in pilot console

 Poltrona pilota automatica

 Imbottitura laterale dello schienale e della seduta

 Rivestimento in pelle o sky

 Poggiatesta fi sso con inserti in carbonio e logo Besenzoni

 Movimentazione elettrica per inclinazione dello schienale

 Copertura dello schienale in VTR verniciata 

color nero opaco

 Automatic helm seat

 Side padding of the backrest and seat

 Real leather or sky fabric upholstery

 Headrest with carbon fi ber details 

and embossed with Besenzoni logo

 Automatic adjustement of backrest

 Coated fi berglass backshell for backrest and seat  

Guarda online
Watch online 

Guarda il video
Watch video 
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A mm ~1300
B mm 850-960
C mm 670
D mm 780
F mm 480
G (°) 90+90
N mm 250
O mm 160
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 60

A mm ~1300
B mm ~850
C mm 670
D mm 780
F mm 480
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 60

P 216

P 216 fi ssa/Fixed helm seat

P 216
President

Poltrona automatica

Tessuto di rivestimento standard in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona con il tessuto 

inviato dal cliente

Movimentazione elettrica per la regolazione dell’altezza, 

inclinazione dello schienale e scorrimento della seduta

Coperture esterne per il basamento

Girevole manualmente di 180° (90° orario / 90° antiorario)

Poggiapiedi regolabile manualmente

Optional: ricamo del logo custom e cucitura a rombi

Optional: braccioli speciali per la predisposizione 

all’installazione del joystick e altri comandi 

(forniti dal cliente)

Helm seat with automatic movements

Standard vinyl fabric upholstery or genuine leather

As alternative, we can cover the chair using the client’s fabric

Electric adjustment of seat height, 

 backrest rake and fore/aft slider

External base covering

Manual rotation 180° (90° clockwise / 90° anticlockwise)

Manual fold up footrest

Optional: custom logo embroidery and diamond stitching

Optional: special armrest for the predisposition to the joystick 

and controllers installation (supplied by the customer) 

Guarda online
Watch online 
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P 219
President Plus

Poltrona automatica

Tessuto di rivestimento standard in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

 con il tessuto inviato dal cliente

Movimentazione elettrica per la regolazione dell’altezza, 

inclinazione dello schienale e scorrimento della seduta

Coperture esterne per il basamento

Girevole manualmente di 180° 

(90° orario / 90° antiorario)

Poggiapiedi regolabile manualmente

Scorrimento manuale o elettrico su slitta a pavimento

Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

Helm seat with automatic movements

Standard vinyl fabric upholstery or genuine leather

As alternative, we can cover the chair using 

the client’s fabric

Electric adjustment of seat height, 

backrest rake and fore/aft slider

External base covering

Manual rotation 180° 

(90° clockwise / 90° anticlockwise)

Manual fold up footrest

Manual or electric sliding deck rail system

Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

P 218
President Commander

Poltrona automatica con ampia seduta

Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

Movimentazione elettrica per la regolazione dell’altezza, 

inclinazione dello schienale e scorrimento della seduta

Coperture esterne per il basamento

Girevole manualmente di 180° 

(90° orario / 90° antiorario)

Poggiapiedi regolabile manualmente

Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi

Optional: braccioli speciali per la predisposizione 

all’installazione del joystick 

e altri comandi (forniti dal cliente)  

Wide helm seat with automatic movements

Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

Electric adjustment of seat height, 

backrest rake and fore/aft slider

External base covering

Manual rotation 180° 

(90° clockwise / 90° anticlockwise)

Manual fold up footrest

Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching

Optional: special armrest for the predisposition 

to the joystick and controllers installation 

(supplied by the customer)  

A mm 1275
B mm ~850-960
C mm 800
D mm ~780
F mm 520
G (°) 90+90
N mm 250
O mm ~160
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 78

Optional: braccioli speciali 
per la predisposizione 

all’installazione del joystick 
e altri comandi 

(forniti dal cliente)

Optional: special armrest 
for the predisposition 

to the joystick and 
controllers installation

 (supplied by the customer)

Scorrimento manuale o elettrico su slitta a pavimento
Manual or electric sliding deck rail system

A mm ~1290
B mm ~850-960
C mm 670
D mm 770
F mm 480
G (°) 90+90
N mm 250
O mm 180
Q mm 1000-1600
R mm 400
T mm 45
Z mm 550-1150

Weight kg 80

Guarda online
Watch online 

Guarda online
Watch online 
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P 242
Seagull automatic

 Poltrona automatica

 Tessuto di rivestimento standard in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Movimentazione elettrica per la regolazione 

dell’altezza, inclinazione dello schienale 

e scorrimento della seduta

 Coperture esterne per il basamento

 Girevole manualmente di 180° 

(90° orario / 90° antiorario)

 Poggiapiedi regolabile manualmente

 Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

 Helm seat with automatic movements

 Standard vinyl fabric upholstery or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair using 

the client’s fabric

 Electric adjustment of seat height, 

backrest rake and fore/aft slider

 External base covering

 Manual rotation 180° 

(90° clockwise / 90° anticlockwise)

 Manual fold up footrest

 Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

A mm 1430
B mm ~850-1090
C mm ~950
D mm 820
F mm 500
G (°) 90+90
N mm 250
O mm 180
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 85

P 242 with joystick

A mm 1430
B mm ~850-1090
C mm ~810
D mm 820
F mm 500
G (°) 90+90
N mm 250
O mm 180
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 85

P 242 without joystick

Optional: braccioli speciali per la predisposizione all’installazione del 
joystick e altri comandi (forniti dal cliente)

Optional: special armrest for the predisposition to the joystick 
and controllers installation (supplied by the customer)

Guarda online
Watch online 
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P 243
Diamond

Poltrona automatica

Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Movimentazione elettrica per la regolazione dell’altezza, 

inclinazione dello schienale e scorrimento della seduta

Coperture esterne per il basamento

Girevole manualmente di 180° 

 (90° orario / 90° antiorario)

Poggiapiedi regolabile manualmente

Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

Helm seat with automatic movements

Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

As alternative, we can cover 

the chair using the client’s fabric

Electric adjustment of seat height, 

backrest rake and fore/aft slider

External base covering

Manual rotation 180° 

 (90° clockwise / 90° anticlockwise)

Manual fold up footrest

Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

A

B

D
FORWARDS

UP

N

O

A mm ~1410
B mm ~850
C mm ~805
D mm 800
F mm 500
G (°) 360
N mm 250
O mm 180
R mm ø250

Weight kg 90

F

C

R

G

P 242
Seagull manual

Movimenti manuali di scorrimento 

 ed alzata seduta

Girevole di 360°

Poggiapiedi regolabile manualmente

Supporto in acciaio inox lucido 

con pistone a gas

Rivestimento in sky o pelle 

Optional: ricamo del logo custom 

 e cucitura a rombi

Optional: predisposizione all’installazione del joystick 

e altri comandi (forniti dal cliente); 

in questo caso la rotazione 

della poltrona sarà di 90° + 90°

  

Manual movements. Slider forward/aft, 

rake of backrest and raise/lowering

Manual rotation 360°

Manual adjustable fold up footrest

Polished stainless steel support 

with gas piston

Vinyl or real leather upholstery

Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching

Optional: predisposition to the joystick 

and controllers installation (supplied by the customer); 

 in this case the seat rotation is 90° + 90°  

Optional: braccioli stretti 
Option: slim armrests 

Optional: braccioli speciali in acciaio 
Option: special steel armrests 

Disponibile anche senza braccioli
Also available without armrests

A mm 1430
B mm ~1100
C mm 650
D mm 800
F mm 480
G (°) 90+90
N mm 125
O mm 180
Q mm 410
R mm 310

Weight kg 60

Guarda online
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Watch online 



20

P 338
Infi nity Elegance

Poltrona installabile su supporto 

 elettrico o manuale

Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Movimentazione elettrica o manuale 

 per la regolazione dell’altezza, 

 e scorrimento della seduta

Poggiapiedi regolabile manualmente

Optional: ricamo del logo custom 

 e cucitura a rombi  

Helm seat with electric or manual 

 seat support

Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

As alternative, we can cover the chair 

 using the client’s fabric

Electric or manual adjustment 

 of seat height and fore/aft slider

Manual fold up footrest

Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

Comandi sul bracciolo 
per la movimentazione 

elettrica.

Controls on the armrest 
for electrical handling.

A mm 1480
B mm 920

B1 mm ~1320
C mm 610
D mm 790
F mm 440
N mm 200
O mm 70
R mm ø250

Weight kg 54

A mm 1480
B mm 920
C mm 610
D mm 790
F mm 440
N mm 200
O mm 70
R mm ø250

Weight kg 54

P 338 manual

P 338 electric

D

B
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O
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F

C

A
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P 337
Infi nity Luxury

Poltrona con supporto manuale 

Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Movimentazione manuale per la regolazione 

dell’altezza con pistone a gas 

 e scorrimento della seduta

Poltrona installata su supporto 

 in acciaio lucido

Girevole manualmente di 360°

Poggiapiedi regolabile manualmente

Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

Helm seat with manual support

Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

As alternative, we can cover 

 the chair using the client’s fabric

Manual adjustment of seat height 

 with gas spring and fore/aft slider

Helm seat installed on polished stainless steel support

Manual rotation 360°

Manual fold up footrest

Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

P 238
President

Poltrona automatica

Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Movimentazione elettrica per la regolazione dell’altezza, 

inclinazione dello schienale e scorrimento della seduta

Coperture esterne per il basamento

Girevole manualmente di 180° 

(90° orario / 90° antiorario)

Poggiapiedi regolabile manualmente

Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

Helm seat with automatic movements

Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

Electric adjustment of seat height, 

backrest rake and fore/aft slider

External base covering

Manual rotation 180° 

(90° clockwise / 90° anticlockwise)

Manual fold up footrest

Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

G

F

C

R Q

A

D

UP

FORWARD

O

N

B

B1

A mm 1480
B mm 920

B1 mm ~1320
C mm 610
D mm 790
F mm 440
G (°) 90+90
N mm 250
O mm 180
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 60

A mm 1480
B mm 920
C mm 610
D mm 790
F mm 440
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 60

P 238

P 238 F

P 237
Installabile su supporto 
S 494 automatico
Can be installed on 
S 494 automatic support

A mm 1480
B mm 920
C mm 610
D mm 790
F mm 440
G (°) 360
N mm 200
O mm 70
R mm ø250

Weight kg 48
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F
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P 223
Vanity Classic

Poltrona con movimentazioni manuali

Tessuto di rivestimento standard in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Movimentazione manuale per la regolazione 

dell’altezza con pistone a gas 

e scorrimento della seduta

Poltrona installata su supporto in acciaio lucido

Girevole manualmente di 360°

Poggiapiedi regolabile manualmente

Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

Helm seat with manual movements

Standard vinyl fabric upholstery or genuine leather

As alternative, we can cover the chair using 

the client’s fabric

Manual adjustment of seat height 

with gas spring and fore/aft slider

Helm seat installed on polished stainless steel support

Manual rotation 360°

Manual fold up footrest

Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

P 316
Poltrona automatica

Tessuto di rivestimento standard

 in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona

 con il tessuto inviato dal cliente

Movimentazione elettrica 

 per la regolazione dell’altezza,

 e scorrimento della seduta 

 ed inclinazione schienale

Poggiapiedi regolabile manualmente

Optional: ricamo del logo custom  

Helm seat with electric 

 seat support

Standard vinyl fabric upholstery

 or genuine leather

As alternative, we can cover the chair

 using the client’s fabric

Electric adjustment of seat height, 

backrest rake and fore/aft slider

Manual fold up footrest

Optional: custom logo embroidery  

Optional: braccioli speciali 
per la predisposizione 

all’installazione del joystick 
e altri comandi 

(forniti dal cliente).

Optional: special armrest 
for the predisposition 

to the joystick and 
controllers installation 

(supplied by the customer.
A mm 1305
B mm ~815-960
C mm 670
D mm 800
F mm 480
N mm 250
O mm 120
R mm ø250

Weight kg 53

A mm ~1300
B mm 820
C mm ~670
D mm 760
F mm 480
G (°) 360
N mm 190
O mm 120
R mm ø250

Weight kg 48

B

A

FORWARDS
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R

T

Disponibile con slitta elettrica
Electric sliding deck rail

Guarda online
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P 254
Carbon

 Poltrona automatica

 Struttura in carbonio

 Tessuto di rivestimento standard in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

 con il tessuto inviato dal cliente

 Movimentazione elettrica per la regolazione 

dell’altezza, inclinazione dello schienale 

e scorrimento della seduta

 Coperture esterne per il basamento

 Poltrona installata su supporto elettrico verniciato

 Girevole manualmente di 180° 

(90° orario / 90° antiorario)

 Poggiapiedi regolabile manualmente

 Disponibile versione P 238 F con supporto fi sso  

 Helm seat with automatic movements

 Carbon fi ber structure

 Standard vinyl fabric upholstery or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair using 

the client’s fabric

 Electric adjustment of seat height, 

 backrest rake and fore/aft slider

 External base covering

 Helm seat installed on painted electric support

 Manual rotation 180° 

(90° clockwise / 90° anticlockwise)

 Manual fold up footrest

 Fixed support version available for P 238 F  

FORWARDS
O

N

G

Q

F

R

A

D

C

B1

B

A mm 1290
B mm 900

B1 mm ~1150
C mm 680
D mm 780
F mm 530
G (°) 90+90
N mm 250
O mm 180
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 48
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PI 252
Carbon Stealth

 Poltrona automatica

 Struttura in carbonio

 Tessuto di rivestimento standard 

 in vinile o pelle

 Possibilità di rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Movimentazione elettrica per la regolazione

 dell’altezza, inclinazione dello schienale 

 e scorrimento della seduta

 Poggiatesta ribaltabile

 Poggiapiedi ribaltabile manualmente

 Poltrona installata su supporto elettrico

in alluminio verniciato

 Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi

 Helm seat with automatic movements

 Carbon fi bre structure

 Standard vinyl fabric upholstery or genuine leather

 Possibility to cover the chair with fabric 

supplied by the client

 Electric adjustment of seat height, 

 backrest rake and fore/aft slider

 Flip up headrest

 Manual adjustable fold up footrest  

 Helm seat installed on powder coated 

aluminium electric support

 Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching

 

A mm 1290
B mm 900-1150
C mm 680
D mm 780
F mm 500
N mm 250
O mm 180
Q mm ø250

Weight kg 40

Guarda online
Watch online Guarda online

Watch online 
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P 223
Vanity Sport

 Poltrona con movimentazioni manuali

 Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Movimentazione manuale per la regolazione 

dell’altezza con pistone a gas 

e scorrimento della seduta

 Poltrona installata su supporto 

in acciaio lucido

 Girevole manualmente di 360°

 Poggiapiedi regolabile manualmente

 Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi

  

 Helm seat with manual movements

 Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

 Manual adjustment of seat height with 

gas spring and fore/aft slider

 Helm seat installed on polished stainless steel support

 Manual rotation 360°

 Manual fold up footrest

 Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  
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PI 217
President Sport

 Poltrona automatica

 Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Movimentazione elettrica per la regolazione 

dell’altezza, e scorrimento della seduta

 Coperture esterne per il basamento

 Girevole manualmente di 180° 

 (90° orario / 90° antiorario)

 Poggiapiedi regolabile manualmente

 Optional: ricamo del logo custom e cucitura a rombi

 Optional: disponibile poltrona 

 P 217 con supporto fi sso

 Helm seat with automatic movements

 Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

 Electric adjustment of seat height 

 and fore/aft slider

 External base covering

 Manual rotation 180° 

 (90° clockwise / 90° anticlockwise)

 Manual fold up footrest

 Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching

 Optional: Pilot seat P 217 

 with fi xed support available

 

D

A

B

Q

A mm 1160
B mm 920
C mm 700
D mm 790
F mm 520
G (°) 90+90
N mm 250
O mm 160
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 60

A mm 1160
B mm 920
C mm 700
D mm 790
F mm 520
Q mm 412
R mm 312

Weight kg 60

P 217 fi ssa/Fixed helm seat

P 217

C

F

R

A mm ~1160
B mm 920
C mm 700
D mm 770
F mm 520
G (°) 360
N mm 200
O mm 70
R mm ø250

Weight kg 48

B

FORWARDS
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R
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P 260
Ladybird

Poltrona con sedile ribaltabile per consentire 

la guida in posizione eretta

Rivestimento in ski o pelle della seduta

Braccioli fi ssi con struttura in acciaio inox lucido 

ed imbottitura nella parte superiore 

rivestita in ski o pelle

Abbinabile a diversi tipi di supporto

Optional: ricamo del logo custom sul poggiatesta 

e cucitura a rombi sulla seduta

Installabile su supporto S 223  

Helm seat with fl ip up bolster for stand-up 

steering position

Vinyl or real leather upholstery

Fixed armrests with structure in polished stainless steel 

and upper padding upholstered in ski 

or genuine leather

Can be combined with different types of support

Optional: custom logo embroidery on the headrest 

and diamond stitching on the seat

Possibility to install it on S 223 support   

A mm ~1350
B mm 850

B1 mm 570
C 670
D mm 700
F mm 510
G (°) 360
N mm 190
O mm 120
R mm Ø 250
T mm Ø 102

Weight kg 45

D

B1B

A

FORWARDS

O

N
UP

C

F

T

R

G

Optional: installabile su supporto
S 223 o altri supporti.

Optional: installable on S 223 
or other supports

Guarda online
Watch online 
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Watch video 

CredCredCreCreedditits:itts: CRACRANCHINCHI®® YACYACHTSHTS



3332

P 397
Seduta con movimentazione elettrica 

per l’inclinazione della seduta

Tessuto di rivestimento standard in vinile 

(diversi colori disponibili)

È possibile rivestire la seduta con il tessuto 

inviato dal cliente

Scocca in vetroresina verniciata

Poltrona installata su supporto ammortizzato 

in alluminio verniciato a polvere

Con maniglia sul lato posteriore

Optional: ricamo del logo custom  

Performance-boat helm seat with electric 

movement for seat inclination

Standard vinyl fabric upholstery (many colors available)

It is possible to cover the seat with the fabric 

sent by the customer

Powder coated fi berglass structure

Helm seat installed on powder coated shock 

absorbing aluminium support

With handle on the back side  as secure attachment point 

for the passenger sitting in the next row.

Optional: custom logo embroidery  

A mm 1390-1450*
B mm 960-1265
C mm 660
D mm 755
F mm 545
G (°) 90+90
N mm 190
O mm 65
R mm ø300

A mm ~1170
B mm ~510
C mm 560
D mm 750
Q mm 240
R mm 560

Weight kg 50

P 257
Seastar

Poltrona con movimentazioni manuali

Tessuto di rivestimento standard in vinile 

In alternative è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Movimentazione manuale per la regolazione 

dell’altezza con pistone a gas 

e inclinazione dello schienale

Poltrona installata su supporto in alluminio 

verniciato a polvere

Girevole manualmente 90°+90°

Poggiapiedi ampio regolabile manualmente

Braccioli girevoli

Piastra in acciaio lucido o verniciato

Optional: ricamo del logo custom 

 e cucitura a rombi

Helm seat with manual movements

Standard vinyl fabric upholstery 

As alternative, we can cover the seat 

 using the client’s fabric

Manual adjustment of seat height

 with gas springs and backrest rake

Helm seat installed on powder coated 

aluminum support

Manual rotation 90°+90°

Manual fold up and broad footrest

Flip armrests

Polished or coated stainless steel plates

Optional: custom logo embroidery 

 and diamond stitching  

Seduta Besenzoni su licenza di FB Design
Besenzoni seat  under license from FB Design

Guarda online
Watch online 

Guarda online
Watch online 
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P 250
Carbon

 Poltrona automatica

 Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Struttura in carbonio

 Movimentazione elettrica per la regolazione 

dell’altezza e scorrimento della seduta

 Poggiatesta ribaltabile manualmente

 Poggiapiedi ribaltabile manualmente

 Poltrona installata su supporto elettrico

 Optional: applicazione braccioli imbottiti  

 Helm seat with automatic movements

 Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

 Carbon fi bre structure

 Electric adjustment of seat height 

and fore/aft slider

 Flip up headrest

 Manual fold up footrest

 Helm seat installed on electric support

 Optional: application of padded armrests  

A mm 1290
B mm ~960
C mm 550
D mm 800
N mm 250
O mm 180
R mm ø250

Weight kg 48
Optional: montaggio su slitta elettrica 

Option: mounting on electric slide

Optional: applicazione 
braccioli imbottiti

Optional: application 
of padded armrests

Guarda online
Watch online 
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P 226
 Poltrona fi ssa

 Tessuto di rivestimento standard 

 in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Optional: ricamo del logo custom 

 e cucitura a rombi  

 Fixed helm seat

 Standard vinyl fabric upholstery 

 or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair 

 using the client’s fabric

 Optional: custom logo embroidery 

 and diamond stitching  

A mm 730
B mm ~685
C mm 665
D mm 200
F mm 480
L mm 370

Weight kg 23

Guarda online
Watch online 
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P 253
 Poltrona fi ssa disponibile con o senza braccioli

 Tessuto di rivestimento standard 

 in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Struttura in carbonio

 Optional: ricamo del logo custom 

 e cucitura a rombi

 Fixed helm seat available with or without armrests

 Standard vinyl fabric upholstery 

 or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair using 

the client’s fabric

 Carbon fi bre structure

 Optional: custom logo embroidery 

 and diamond stitching  

Struttura in carbonio
Carbon fi ber structure

A mm 690
B mm 770
C mm 680
D mm 180
F mm 500
L mm 435

Weight kg 22

Struttura in vetroresina
Fiberglass structure

Guarda online
Watch online 

Guarda il video
Watch video 



40

A mm 925
B mm 770
C mm 550
D mm ~320
F mm 380
O mm 110
R mm Ø 250
T mm Ø 89

Weight kg -

C

F

D

P 263
Poltrona con seduta fi ssa e schienale avvolgente

Struttura in vetroresina verniciata

Tessuto di rivestimento standard in vinile o pelle

Abbinabile a supporti con movimentazione 

elettrica o con pistone a gas

Optional: personalizzazione con ricamo 

del logo sul poggiatesta  

Comfortable fi xed helmseat with wrap-around backrest

Painted fi berglass structure

Standard fabric upholstery made in vinyl 

or genuine leather

Manual or electric pedestal available separately

Optional: custom logo embroidery 

on the headrest  

R

A

B

FORWARDS

O

BACKWARDS
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P 265
Poltrona con seduta ribaltabile per consentire 

la guida in posizione eretta

Tessuto di rivestimento standard in vinile o pelle

Scocca in alluminio verniciato nero

Supporto poltrona elettrico o con pistone 

a gas disponibile separatamente

Optional: personalizzazione con ricamo 

del logo sul poggiatesta  

Comfortable fl ip up helmseat 

for stand-up steering position

Manual fl ip up front bolster with hidden mechanism

Standard fabric upholstery in vinyl or genuine leather

Seat shell in black painted aluminum

Manual or electric pedestal available separately

Optional: custom logo embroidery 

on the headrest  

A mm 685
B mm 640
C mm 525
D mm ~180
L mm 346
U mm 512

Weight kg 15

A

D

L

B

U

C

Guarda online
Watch online 

CredCredits:its: CRACRANCHINCHI®® YACYACCCHTHTTSTSTHH



44 45

P 256
Apache Evolution

 Poltrona con schienale fi sso 

 e sedile ribaltabile per consentire 

 la guida in posizione eretta 

 Seduta ergonomica anatomica avvolgente 

 Rivestimento cuscini in vinile, in vera pelle 

 o con tessuto fornito dal cliente

 Scocca rivestita in tessuto 

 Disponibile in versione con/senza

 braccioli imbottiti  

 Helm seat with fi xed backrest and fl ip up bolster 

for stand-up steering position

 Surrounding anatomical ergonomic seat

 Standard vinyl fabric upholstery,

 genuine leather or client’s fabric

 Upholstered shell

 Available in version with padded 

 upholstered armrests  

P 255
Apache

 Poltrona con seduta ribaltabile 

per consentire la guida in posizione eretta

 Tessuto di rivestimento standard 

 in vinile o pelle

 Cuciture a vista nella parte centrale 

del sedile

 Supporto manuale disponibile separatamente

 Optional: personalizzazione 

con ricamo del logo  

 Comfortable fl ip up helmseat

 Manual fl ip up front bolster 

with hidden mechanism

 Stand-up steering position

 Standard fabric upholstery made 

in vinyl or genuine leather

 Squared embroidery in the central position

 Manual pedestal available separately

 Optional: custom logo embroidery  

A mm 690
B mm 770
C mm 680
D mm 180
F mm 500
L mm 435

Weight kg 22

A

C

D

B

L

U

A mm 750
B mm 810
C mm ~540
D mm 230
L mm 320
U mm 580

Weight kg 25

A

D

B

L

U

C

Versione con supporto S 350 ammortizzato
S 350 shock absorbing support available

Guarda online
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P 246
Smile

Poltrona fi ssa

Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Cucitura a rombi  

Fixed helm seat

Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

Diamond stitching  

D

A

L

B

A mm 520
B mm 610
C mm 580
D mm 125
F mm 460
L mm 195

Weight kg 19

Supporto inox optional
Optional inox support

F

C

D

A

L

B

50

170

A mm 520
B mm 610
C mm 580
D mm 125
F mm 460
L mm 195

Weight kg 19
F

C

240

347

Supporto optional
Optinal support

P 346
Smile Plus

Guarda online
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P 248
Smile + fl ip up bolster

Poltrona con schienale fi sso e sedile

 ribaltabile per consentire la guida

 in posizione eretta

Seduta ergonomica anatomica avvolgente

Rivestimento cuscini in vinile 

In alternative è possibile rivestire la poltrona

 con il tessuto inviato dal cliente

Cucitura standard a rombi 

Installabile su diverse tipologie di supporto

Optional: ricamo del logo custom  

Helm seat with fi  xed backrest and fl ip up bolster 

 for stand-up steering position

Surrounding anatomical ergonomic seat

Standard vinyl fabric upholstery

As alternative, we can cover

 the seat using the client’s fabric

Standrad fi nishing with diamond stitching 

Can be installed on different types of support

Optional: custom logo embroidery  

A

D

E

B
A mm 520
B mm 645
C mm 610
D mm 125
E mm 320
F mm 480
L mm 195

Weight kg 19

C

F

Guarda online
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P 209
 Poltrona fi ssa

 Tessuto di rivestimento standard 

 in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Optional: ricamo del logo custom 

 e cucitura a rombi  

 Fixed helm seat

 Standard vinyl fabric upholstery 

 or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair 

 using the client’s fabric

 Optional: custom logo embroidery 

 and diamond stitching  

A mm 530
B mm 690
C mm 520
D mm 210
L mm 370

Weight kg 25

P 007
Eclypse

 Poltrona con schienale fi sso e sedile ribaltabile 

per consentire la guida in posizione eretta 

 Seduta ergonomica confort 

 con imbottitura centrale

 Rivestimento cuscini in vinile, 

 in vera pelle o con tessuto fornito dal cliente

 Scocca in vetroresina verniciata 

 o rivestita in tessuto 

 Disponibile in versione 

 con braccioli imbottiti  

 Helm seat with fi xed backrest and fl ip up bolster 

for stand-up steering position

 Comfort ergonomic seat with central padding

 Standard vinyl fabric upholstery,  

 genuine leather or client’s fabric

 Fiberglass shell powder coated 

 or upholstered 

 Available in version with padded 

 upholstered armrests  

Disponibile anche 
con supporto e braccioli

With seat support 
and armrests version available

A

D

L

B

U

A

D

L

B

U

senza braccioli
A mm ~780
B mm 750
D mm 290
F mm 550
L mm ~440
U mm 575

Weight kg 22

con braccioli
A mm ~780
B mm 750
C mm ~710
D mm 290
F mm 550
L mm ~440
U mm 575

Weight kg 22

F

C

F
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P 251
Steel

Poltrona fi ssa

Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Struttura in acciaio lucido

Poggiatesta ribaltabile

Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

Fixed helm seat

Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

Polished stainless steel structure

Flip up headrest

Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

P 251
Carbon

Poltrona fi ssa

Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Struttura in carbonio

Poggiatesta ribaltabile

Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

Fixed helm seat

Standard vinyl fabric upholstery 

 or genuine leather

As alternative, we can cover 

the chair using the client’s fabric

Carbon fi bre structure

Flip up headrest

Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

A mm 700
B mm 720
C mm 550
D mm 210
L mm 440

Weight kg 18

Supporto e braccioli optional
Optional support and armrests

Supporto e poggiapiedi optional
Optional support and footrest

A mm 700
B mm 720
C mm 550
D mm 210
L mm 440

Weight kg 18

Guarda online
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P 220
Free Style Special

 Poltrona fi ssa

 Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Seduta ribaltabile per consentire la guida 

in posizione eretta

 Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

 Fixed helm seat

 Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

 Flip up bolster for stand-up steering position

 Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

P 227
 Poltrona fi ssa

 Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

 Fixed helm seat

 Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

 Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

B

D

A

L

A mm 590
B mm 720
C mm 700
D mm 240
F mm 520
L mm 420

Weight kg 23

F

C

A mm 530
B mm 700
C mm 650
D mm ~215
F mm 490
U mm 430
L mm 295

Weight kg 24

A

BF

C

D

L

U

Disponibile con diverse tipologie di supporto poltrona
With many different seat supports available 
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P 240
Dragonfl y

Poltrona fi ssa

Tessuto di rivestimento standard 

 in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Seduta ribaltabile per consentire 

 la guida in posizione eretta

Braccioli ribaltabili

Optional: ricamo del logo custom 

 e cucitura a rombi  

Fixed helm seat

Standard vinyl fabric upholstery 

 or genuine leather

As alternative, we can cover the chair 

 using the client’s fabric

Flip up bolster for stand-up steering position

Flip up armrests

Optional: custom logo embroidery 

 and diamond stitching  

B

D

A

U

A mm 575
B mm 710
C mm 660
D mm ~170
F mm 480
L mm 430
U mm 500

Weight kg 28LF

C

P 232
Dragonfl y Double

Poltrona con doppia seduta

Tessuto di rivestimento standard 

 in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Seduta ribaltabile per consentire la guida 

 in posizione eretta

Braccioli ribaltabili

Optional: ricamo del logo custom 

 e cucitura a rombi  

Double helm seat

Standard vinyl fabric upholstery 

 or genuine leather

As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

Flip up bolster for stand-up steering position

Flip up armrests

Optional: custom logo embroidery 

 and diamond stitching  

A mm 585
B mm 710
C mm 1230
D mm ~170
F mm 1050
L mm ~430
U mm 500

Weight kg 60
C

F

A

B

D

Versione con poggiatesta aggiuntivo
Also available with additional headrest

U

L
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P 221
Free Style Double

 Poltrona con doppia seduta

 Tessuto di rivestimento standard in vinile

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Seduta ribaltabile per consentire 

la guida in posizione eretta

 Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

 Double helm seat

 Standard vinyl fabric upholstery 

 As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

 Flip up bolster for stand-up steering position

 Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

A mm 510
B mm 700
C mm ~1020
D mm ~200
F mm ~880
U mm 435
L mm 295

Weight kg 33

A

F

C

D

U
L

B

P 231
 Poltrona con doppia seduta

 Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

 In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

 Seduta ribaltabile per consentire 

la guida in posizione eretta

 Optional: ricamo del logo custom 

e cucitura a rombi  

 Double helm seat

 Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

 As alternative, we can cover the chair 

using the client’s fabric

 Flip up bolster for stand-up steering position

 Optional: custom logo embroidery 

and diamond stitching  

A mm 510
B mm 700
C mm ~900
D mm ~170
F mm 865
L mm 295
U mm 430

Weight kg 30

F

C

A

D

B

L

U
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P 258
Pearl

Poltrona con schienale fi sso e sedile ribaltabile 

per consentire la guida in posizione eretta

Seduta ergonomica anatomica avvolgente

Rivestimento cuscini in vinile

In alternative è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Scocca in vetroresina verniciata 

Disponibile in versione con braccioli

Optional: inserti in acciaio inox lucido 

sullo schienale  

Helm seat with fi xed backrest and fl ip up bolster 

 for stand-up steering position

Surrounding anatomical ergonomic seat

Standard vinyl fabric upholstery  

As alternative, we can cover 

the seat using the client’s fabric

Fiberglass powder coated shell 

Option available: with amrest

Option available: with polished 

stainless steel shell insert  

A mm 565
B mm ~615
C mm ~685
D mm 110
F mm 470

P 230
Poltroncina bar

Tessuto di rivestimento standard 

in vinile o pelle

In alternativa è possibile rivestire la poltrona 

con il tessuto inviato dal cliente

Disponibile anche in versione senza schienale

Poltrona installata su supporto in acciaio lucido 

con base circolare o rettangolare

Girevole manualmente di 360°

Poggiapiedi fi ssi  

Bar stool

Standard vinyl fabric upholstery 

or genuine leather

As alternative, we can cover the chair using 

the client’s fabric

Version whitout backrest available

Helm seat installed on polished stainless steel 

support with round or rectangular plate

Manual rotation 360°

Fixed footrest  

P 230 Q

Supporto rettangolare
Rectangular support

A mm 1040
B mm 510
C mm 370
D mm ~700
G (°) 360
R mm 250x250
T mm 120x120

Weight kg 26

A mm 1050
B mm 500
C mm 350
D mm ~700
G (°) 360
R mm ø250
T mm ø100

Weight kg 26

R

C

G

T

B

A

D

P 230 P 230 Q

Guarda online
Watch online 

Guarda online
Watch online 



Sky - standard colors
Alcuni dei colori standard disponibili per il rivestimento in vinile
Some examples of colors available for vinyl upholstery

Genuine leather standard colors (corrected grain)

Genuine leather standard colors (half grain)

Alcuni dei colori standard disponibili per il rivestimento in fiore corretto su pelli selezionate
Some examples of colors available with corrected grain made on selected hides  

Alcuni dei colori standard disponibili per il rivestimento in pelle mezzo fiore
Some examples of colors available for half grain leather upholstery

WHITESNOW 2200 2202 2236 2264 5432

2547 2206 2204 2266 3392 2270 3380

3396 3394 3390 3322 6400 2532 5461

3388 3350 3326 6367 6677 3328 5478

3324 3364 3343 3368 2557 5458 3370

5484 6622

5130 TT

7700

2052 TT

7702

2078 TT

7701

1609 TT

2511

2829 TT

4420

9680 TT

7704

4430

2517 TT

7708

2527

2577

3348

4480

2590

6688

6644

7730

443

6650

2583

3360 6699 VERDE F. V. FUTURA 3360 2561 54542535

2523 2500

6699

2526 BLACK

3338

2208 2210

382 TT

505 TT

632 TT 621 TT 665 TT 643 TT 654 TT 610 TT

837 TT

Pelle con leggero effetto bi-colore 
Leather with a subtle two-tone finish

Pelle con leggero effetto bi-colore 
Leather with a subtle two-tone finish

Pelle con effetto perlato
Leather with pearly effect

382 TT 632 TT 621 TT

126
1155

WHITE
0006

332
1126

129
1190

136
1182

123
1164

134

158

2124

4458

2146

611

1194

699

0071

677

2173

4450

6986

4492

367

1957

394

6985

305

3962

100

1843

387

6941

304

6942

372

368

0667

360

6940

440

0680

384

0064

340

1868

4456

5946

308

358

0569

398

1305

407

1388

104

4942

8371

0991

460

8009

301

344

1984

307 346 316 4460 323 BLACK

388 366 472

P 340
Sedile installato su supporto poltrona 

 S 350 ammortizzato per imbarcazioni 
sportive e gommoni ad alta velocità
Tessuto di rivestimento standard in vinile
Con maniglia sul lato posteriore 

S 350 shock absorbing seat 

for sport boats and high-speed 

infl atable boats

Standard vinyl fabric upholstery 

With handle on the back side  

A mm ~615
B mm ~590
C mm 300
D mm 270
F mm 260

Weight kg 30

K

H

R

Q

C

J

P 341
Sedile installato su supporto poltrona ammortizzato 

 per imbarcazioni sportive e gommoni ad alta velocità  
Tessuto di rivestimento standard in vinile 

Shock absorbing seat for sport boats 

and high-speed infl atable boats

Standard vinyl fabric upholstery  

A

M

C

R

F

Q

B

L

G

A mm ~960
B mm ~370
C mm 300
F mm 260
G mm 180
L mm 320

M mm 250
Q mm 56
R mm 123

Weight kg 17

Seduta Besenzoni su licenza di FB Design
Besenzoni seat  under license from FB Design



Vasta gamma di supporti poltrona 
con movimentazione elettrica,
con pistone a gas o manuale 
garantiscono una ncorretta posizione 
della seduta in fase di guida. 

A wide range of seat pedestals 

with electric movements, gas piston 

and manual system ensure a correct 

sitting position while driving.  

S 495
Supporto poltrona in lega leggera verniciata
Adatto per divanetti
Movimento elettrico per elevazione

 e scorrimento orizzontale
Optional: poggiapiedi in alluminio con inserti 
in gomma e bordo rivestibile con sky/pelle, 
movimentazione manuale

Powder coated aluminium seat pedestal

Electric movements raise/lower and slider forward/aft

Suitable for double helm seat

Optional: aluminium manual footrest with rubber 

inserts and edging that can be covered with 

fabric/leather combined with sky/genuine leather   

S 494
Supporto poltrona in lega leggera verniciata
Movimento elettrico per elevazione

 e scorrimento orizzontale
Optional: poggiapiedi in alluminio con inserti 
in gomma e bordo rivestibile con tessuto/pelle 
abbinato al rivestimento delle poltrone, 
movimentazione manuale

Powder coated aluminium seat pedestal

Electric movements raise/lower

 and slider forward/aft

Optional: aluminium manual footrest 

with rubber inserts and edging that can be 

covered with sky/genuine leather  

S 184
Supporto poltrona in lega leggera verniciata
Movimento elettrico per elevazione e scorrimento orizzontale
Optional: poggiapiedi in alluminio con inserti in gomma 
e bordo grezzo rivestibile con sky/pelle 

Recessed powder coated aluminium seat pedestal

Electric movements raise/lower and slider forward/aft

Optional: aluminium manual footrest with rubber inserts 

and edging that can be covered with sky /genuine leather 

Supporti poltrona 
Helm seat pedestal

A mm 460x250
B mm 460x250
h mm 280
H mm 460
N mm 180
O mm 90

Weight kg 30

a

erti 
/pelle 

A mm ~680
B mm ~915
C mm 390
F mm 355
h mm 345
H mm 495
N mm 150
Y mm 390

Weight kg 57

h mm ~118
H mm ~368
J mm 450
K mm 250
N mm 250
O mm 180
Q mm 280
R mm 200
t mm Ø 100
T mm Ø 130
Y mm 455

Weight kg 17

K

Q

J

UP

N

FORWARD
O

t

T
R

Y

h

H

S 316
Supporto in alluminio verniciato (optional: versione carbon look) 
Movimentazione elettrica per alzata e scorrimento slitta
Poggiapiedi regolabile manualmente
Poggiapiedi in alluminio con inserti in gomma e bordo grezzo 
rivestibile in con sky/pelle, movimentazione manuale

Powder coated aluminium structure (optional: carbon fi bre look) 

Electric movements raise/lower and slide forward/aft 

Manual adjustable footrest

Aluminium manual footrest with rubber inserts 

and edging that can be covered with sky /genuine leather   

S 216
Movimentazione elettrica per alzata e scorrimento 
slitta con carter verniciati
Poggiapiedi regolabile manualmente
Poggiapiedi in alluminio con inserti in gomma e bordo grezzo 
rivestibile in con sky/pelle, movimentazione manuale 

Electric movements raise/lower and slide forward/aft 

with coated carters

Manual adjustable footrest

Aluminium manual footrest with rubber inserts 

and edging that can be covered with sky /genuine leather   

h

H

N

UP

K

G

R B

FORWARD

O

T

t

A mm 256x455
B mm 315x410
C mm 700
G (°) 90+90
h mm 585
H mm 835
N mm 250
O mm 100
t mm Ø 100
T mm Ø 130

Weight kg 10

h mm 590
H mm 840
J mm 340
K mm 256
N mm 250
O mm 120
R mm Ø 250
t mm 100
T mm Ø 130

Weight kg 17

G (°) 360
h mm 580
H mm 770
J mm 330
K mm 256
N mm 190
O mm ~120
R mm Ø 250
t mm Ø 89
T mm Ø 102

Weight kg 22

S 223 MG
Supporto in acciaio inox lucido
Movimentazione manuale, con pistone a gas e slitta di scorrimento 
Optional: Poggiapiedi in alluminio con inseriti in gomma 
fi nitura grezza del bordo rivestibile in sky/pelle
Rotazione di 360° 

Polished stainless steel structure

Manual height adjustable with gas piston and manual slide forward/aft

Option:aluminium manual footrest with rubber inserts 

and edging that can be covered with sky /genuine leather 

Manual rotation 360°

FORWARD

K

R

O

N

UP

h

G

T

t

J

H

S 224 MG
Supporto in acciaio inox lucido
Movimentazione manuale, con pistone a gas 
e slitta di scorrimento 
Optional: Poggiapiedi in alluminio con inseriti in gomma 
fi nitura grezza del bordo rivestibile in sky/pelle

Polished stainless steel structure

Manual height adjustable with gas piston and manual slide forward/aft

Option:aluminium manual footrest with rubber inserts 

and edging that can be covered with sky /genuine leather 

565
765
340
256
200

60x460

38

R

K
J

UP

N

O

FORWARD

G

T

t

h

H

G (°) 360
h mm 565
H mm 765
J mm 340
K mm 256
N mm 200
O mm 120
R mm 360x460
t mm Ø 139
T mm Ø 169

Weight kg 38



P.AC.4
 Guide scorrevoli 

in lega leggera 

 Coated aluminium 

manual seat slider  

SL 260 - SL 800
 Guide scorrevoli in lega leggera verniciata
 Dimensioni idonee a movimentazione 

divani e poltrone 

 Coated aluminium plate

 Double seat slider 

A mm 350
B mm 110
H mm 34
O mm 110
W mm 35

Weight kg 0.7

A mm 300
B mm 260
C mm 405
D mm 220
H mm 40
O mm 120

Weight kg 3
B

A
C

D

H

O

FO
R

W
AR

D
BA

C
KW

AR
D

A mm 300
B mm 803
C mm 380
D mm 235
H mm 50

O forward mm 90
O backward mm 90

Weight kg 6

SL 260

SL 800

S 106 S
 Supporto in lega leggera verniciata
 Girevole di 360°
 Altezza fi ssa
 Dotato di guide per scorrimento orizzontale 

 Coated aluminium pedestal

 Manual rotation 360°

 Fixed height

 Manual slider forward/aft  

R

T

K

G

M

G (°) 360
H mm 445
J mm 350
K mm 250
O mm 220
R mm Ø 230
T mm Ø 80

M mm 35
Weight kg 4.2

H

FORWARD

O

J

S 185 S
 Supporto in lega leggera verniciata
 Girevole di 360°, regolabile in altezza
 Dotato di guide per scorrimento orizzontale
 Disponibile versione senza slitte di scorrimento

 
 Coated aluminium pedestal

 Manual rotation 360°, manually height adjustable

 Manual slider forward/aft

 Available version without slider  

T

K

G

M

R

G (°) 360
h mm 470
H mm 665
J mm 350
K mm 250
N mm 195
O mm 180
R mm Ø 265
t mm Ø 60
T mm Ø 80

M mm 35
Weight kg 4,8

J

t

h

H
FORWARD

O

N

UP

S 315 MG
 Supporto in alluminio verniciato opaco
 Movimentazione manuale, con pistone a gas

 e slitta di scorrimento 

 Coated aluminium pedestal

 Aluminium manual footrest with rubber inserts 

and edging that can be covered 

with sky/genuine leather  

S 313 MG
 Supporto in alluminio verniciato opaco
 Movimentazione manuale, con pistone a gas 

e slitta di scorrimento 
 Optional: Poggiapiedi in alluminio con inseriti in gomma 

fi nitura grezza del bordo rivestibile in sky/pelle 

 Coated or coated aluminium structure

 Manual height adjustable with gas piston and manual slide forward/aft

 Option:aluminium manual footrest with rubber inserts 

and edging that can be covered with sky /genuine leather  

UP

N

FORWARD

O

K

h

H

G

R

T

t

B

J

B mm 590
G (°) 90+90
h mm 620
H mm 813
J mm 330
K mm 256
N mm 190
O mm ~65
R mm Ø 300
t mm Ø 102
T mm Ø 130

Weight kg 20

A mm 255
B mm Ø 250
F mm 350
G (°)  290°
h mm 435
H mm 625
N mm 190
O mm 230
t mm Ø 80
T mm Ø 103

Weight kg 15

S 187 S
 Supporto in lega leggera verniciata 
 Dotato di guide per scorrimento orizzontale
 Girevole di 360°, regolabile in altezza
 Disponibile versione senza slitte 

 Coated aluminium pedestal

 Manual rotation 360°, manually height adjustable

 Manual slider forward/aft

 Available version without slider  

R

K

T

G

M

N

UP

FORWARD

O

h

H

t

J

G (°) 360
h mm 465
H mm 680
J mm 350
K mm 250
N mm 215
O mm 220
R mm Ø 265
t mm Ø 60
T mm Ø 80

M mm 35
Weight kg 5

S 181
 Supporto in lega leggera verniciata
 Girevole di 360°, regolabile in altezza
 Dotato di slitta di scorrimento orizzontale regolabile 

 Coated aluminium pedestal

 Manually height adjustable

 Manual rotation 360°

 Manual slider forward/aft  

G (°) 360
h mm 520
H mm 730
J mm 330
K mm 250
N mm 210
O mm 110
R mm Ø 265
t mm Ø 60
T mm Ø 80

Weight kg 5



T 277
Supporto tavolo in acciaio lucido o verniciato
Movimentazione elettrica per scorrimento verticale
Sezione circolare
Piastre superiore ed inferiore in acciaio
Centralina elettrica 24V 

Table support made in polished or coated stainless steel

Electric movement for the vertical stroke

Circular section

Upper and lower plates made in stainless steel

Electric unit 24V  

T 278
Supporto tavolo in acciaio lucido o verniciato
Movimentazione elettrica per scorrimento verticale
Sezione quadrata
Piastre superiore ed inferiore in acciaio
Centralina elettrica 24V 

Table support made in polished or coated stainless steel

Electric movement for the vertical stroke

Square section

Upper and lower plates made in stainless steel

Electric unit 24V  

T 276
Supporto tavolo in acciaio lucido o verniciato
Movimentazione elettrica per scorrimento verticale
Sezione quadrata
Piastre superiore ed inferiore in acciaio
Centralina elettrica 24V 

Table support made in polished or coated stainless steel

Electric movement for the vertical stroke

Square section

Upper and lower plates made in stainless steel

Electric unit 24V  

T 275
Supporto tavolo in acciaio lucido o verniciato
Movimentazione elettrica per scorrimento verticale
Sezione circolare
Piastre superiore ed inferiore in acciaio
Centralina elettrica 24V 

Table support made in polished or coated stainless steel

Electric movement for the vertical stroke

Circular section

Upper and lower plates made in stainless steel

Electric unit 24V

T 601
Supporto tavolo a tre stadi con movimento oleodinamico
Struttura in lega leggera verniciata opaca
Sistema di sicurezza anti-schiacciamento montato 
sulla centralina idraulica
Installazione sotto pagliolo 

Three stages hydraulic table pedestal

Coated aluminium structure

Safety device fi tted to power pack to prevent any harm during lowering

Recessed model  

Vasta gamma di supporti tavolo 
con movimentazione idraulica, 
elettrica, con pistone a gas o manuale 
per poter soddisfare ogni tipo 
di necessità a bordo.

Amonng  the wide range of table pedestals 

with hydraulic movement, electric, 

with gas piston and manual system 

it is possible to meet 

any kind of need on board.  

Supporti tavolo 
Table pedestal

A

h

MB

T

H

N

UP

A mm 500x300x10
B mm Ø 250x15
h mm 230
H mm 740
M mm 210
N mm 510
T mm Ø 130

Weight kg 30
Lifting capacity kg 70

h N

UP

B

H

A

t

T

N
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~10

H

B

N
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th

A
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N
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H

B

N
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A

T

N
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B

H

A

t

T

N
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A mm ø 400
B mm ø 400
h mm 340
H mm 640
N mm 300
t mm ø 254
T mm ø 273

Weight kg 37
Lifting capacity kg 180

A mm 400x400
B mm 400x400
h mm 340
H mm 640
N mm 300
t mm 230x230
T mm 250x250

Weight kg 39
Lifting capacity kg 180

A mm 400x400
B mm 400x400
h mm 380
H mm 730
N mm 350
t mm 230x230
T mm 250x250

Weight kg 41
Lifting capacity kg 180

A mm ø 400
B mm ø 400
h mm 380
H mm 730
N mm 350
t mm ø 254
T mm ø 273

Weight kg 39
Lifting capacity kg 180

T 139 O
Supporto tavolo pozzetto a scomparsa 
con movimento oleodinamico
Struttura in acciaio inox verniciato
Sistema di sicurezza anti-schiacciamento 
montato sulla centralina idraulica 

Disappearing hydraulic cockpit table pedestal

Powder coated stainless steel structure

Safety device fi tted to power pack to prevent 

 any harm during lowering  

T 139 E
Supporto tavolo pozzetto a scomparsa
Struttura in acciaio inox verniciato
Movimento elettrico per scorrimento verticale 

Disappearing cockpit table pedestal

Powder coated stainless steel structure

Electric handling for vertical sliding  

h

E

H

B

F

A

A mm 960
B mm 1000
E mm 315
F mm 350
h mm 140
H mm 730

Weight kg 12
Lifting capacity kg 60

A mm 960
B mm 1000
E mm 315
F mm 350
h mm 140
H mm 730

Weight kg 12
Lifting capacity kg 40

h

E

H

B

F

A



T 271
 Supporto tavolo a due stadi in alluminio verniciato 

e basi in acciaio lucido
 Scorrimento elettrico
 Gestione dei movimenti tramite scheda elettronica 
 Sistema di sicurezza anti-schiacciamento

 Two stages electric table pedestal with coated aluminium 

structure and polished stainless steel bases

 Controled via circuit board

 Safety device fi tted to power pack to prevent 

any harm during lowering  

T 260
 Supporto tavolo a scorrimento elettrico
 Piastra superiore e inferiore in acciaio inox lucido
 Rivestimento sezione centrale in sky o pelle
 Idoneo per interni
 Optional: senza rivestimento 

 Electric table pedestal

 Polished stainless steel telescopic section and both plates

 Vinyl or real leather covering to central section

 Suitable for interiors

 Optional: without upholstery  

A mm Ø 300
B mm Ø 400
h mm 520
H mm 770
N mm 250
t mm Ø 170
T mm Ø 200

Weight kg 25
Lifting capacity kg 60

Power supply 12-24 V

A mm 500x300
B mm Ø 300
h mm 520
H mm 765
N mm 245
t mm Ø 100
T mm Ø 130

Weight kg 15
Lifting capacity kg 100

Power supply 12-24 V

A

B

T

t

N

UP

h

H

T 132 MG
 Supporto in lega leggera verniciata
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Girevole a 360°
 Sistema di regolazione altezza con maniglia

 
 Coated aluminium table pedestal 

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever

 360° rotation

A mm 240x240
B mm 500x500x15
h mm 460
H mm 730
N mm 290
t mm ø 60
T mm ø 80

Weight kg 12
Lifting capacity kg 20

H

h

A

B

T

t

N

UP

T 133 MG
 Supporto tavolo in lega leggera verniciata
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Regolabile in altezza con volantino, girevole a 360°
 Dotato di telescopici orizzontali per il sostegno del piano 

tavolo aperto 

 Coated aluminium table pedestal 

 Gas assisted vertical movement, 360° rotation

 Adjustable in height via thumbwheel

 Manually adjustable telescopic table leaf supports  

A mm 500x300x10
B mm 700x500x15
d mm 790
D mm 1250
h mm 480
H mm 770
N mm 290
t mm ø 100
T mm ø 130

Weight kg 28
Lifting capacity kg 20

Opt. Lifting capacity 35 kg
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T 131 MG
 Supporto tavolo in alluminio verniciato, in due versioni:

 fi sso e asportabile
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Sistema di regolazione altezza con maniglia
 Base regolabile in altezza per predisposizione sottopagliolo
 Girevole a 360°

 
 Coated aluminium table pedestal: fi xed and removable version

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever

 Adjustable in height to go below the deck

 360° rotation  

F

A

A mm 240x240
B mm ø 320
h mm 430
H mm 700
N mm 290
t mm ø 60
T mm ø 80

Weight kg 7
Lifting capacity kg 20

B

T

t

H

A

h
N

UP

F = fisso - fi xed
A = asportabile - asportable

T 232 MG
 Supporto in lega leggera, con inserti in acciaio lucido
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Girevole a 360°
 Sistema di regolazione altezza con maniglia 

 Coated aluminium table pedestal with polished

 stainless steel inserts

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever 

 360° rotation  

A mm 240x240
B mm 500x500x15
h mm 460
H mm 730
N mm 290
t mm ø 60
T mm ø 80

Weight kg 12
Lifting capacity kg 20
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hT

t

H

N
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T 248 MG
 Supporto tavolo con struttura in alluminio verniciato e base 

inferiore quadrata 
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Sistema di regolazione altezza con maniglia
 Girevole a 360°

 
 Coated aluminium telescopic pedestal with squared base

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever

 360° rotation  

A mm 240x240
B mm 490x490x8
h mm 450
H mm 725
N mm 290
t mm ø 60
T mm ø 80

Weight kg 14
Lifting capacity kg 20
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T 233 MG
 Supporto in lega leggera con inserti in acciaio inox lucido
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Regolabile in altezza con volantino, girevole a 360°
 Dotato di telescopici orizzontali per il sostegno 

 del piano tavolo aperto

 Coated aluminium table pedestal with polished

 stainless steel inserts

 Gas assisted vertical movement, 360° rotation

 Adjustable in height via a thumbwheel

 Manually adjustable telescopic table leaf supports  

A mm 500x300x10
B mm 700x500x15
d mm 790
D mm 1250
h mm 480
H mm 770
N mm 290
t mm ø 100
T mm ø 130

Weight kg 28
Lifting capacity kg 20

Opt. Lifting capacity 35 kg
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T 265
 Supporto tavolo fi sso
 Struttura in acciaio inox lucido
 Idoneo sia per interni che per esterni 

 Fixed table pedestal

 Polished stainless steel structure

 Suitable for internal and external use  

T 112
 Supporto tavolo in alluminio verniciato, in due versioni:

 fi sso e asportabile
 Movimento manuale per scorrimento verticale
 Sistema di regolazione altezza con maniglia
 Base regolabile in altezza per predisposizione sottopagliolo
 Girevole a 360°

 Coated aluminium table pedestal: fi xed and removable version

 Manual vertical movement

 Manually height adjustable via lever 

 360° rotation 

 Adjustable in height to go below the deck  

T 241 MG
 Supporto tavolo in alluminio verniciato con base quadrata 
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Sistema di regolazione altezza con maniglia
 Girevole a 360°

 
 Coated aluminium table pedestal with square base

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever

 360° rotation

  

T 238 MG
 Supporto in alluminio verniciato a doppia 

colonna con inserti in acciaio lucido
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Sistema di regolazione altezza con maniglia

 Twin column coated aluminium table pedestal

 with polished stainless steel inserts

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever  

T 237 MG
 Supporto in lega leggera verniciata 

con inserti in acciaio inox lucido
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Regolabile in altezza con volantino 

e girevole di 360°

 Coated aluminium table pedestal 

with polished stainless steel inserts

 Gas assisted vertical movement

 Adjustable in height via a thumbwheel

 360° rotation

  

A mm 240x240
B mm 900x300x10
D mm 600
h mm 455
H mm 725
N mm 285
t mm ø 60
T mm ø 80

Weight    kg 19

Lifting capacity kg
40

20 each
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T 240 MG
 Supporto tavolo in alluminio verniciato con base rotonda
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Sistema di regolazione altezza con maniglia
 Girevole a 360° 

 Coated aluminium table pedestal with round base

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever

 360° rotation  

A mm 240x240
B mm ø 330
h mm 430
H mm 720
N mm 290
t mm ø 60
T mm ø 80

Weight kg 6
Lifting capacity kg 20

A mm 240x240
B mm 430x430
h mm 430
H mm 720
N mm 290
t mm ø 60
T mm ø 80

Weight kg 8
Lifting capacity kg 20

A mm ø 400
B mm ø 500
H mm 750
T mm ø 275

Weight kg 35
B

T
h

t

A

H

N

UP

A mm 240x240
B mm ø 280
h mm 425
H mm 700
N mm 290
t mm ø60
T mm ø80

Weight kg 4

A mm 500x300x10
B mm 500x500x15
h mm 480
H mm 735
N mm 290
t mm ø 100
T mm ø 130

Weight kg 23
Lifting capacity kg 20

Opt. Lifting capacity kg 35

T 137 MG
 Supporto tavolo in lega leggera verniciata 

con base quadrata
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Regolabile in altezza con volantino e girevole a 360°
 Optional: struttura con base tonda

 
 Coated aluminium table pedestal with squared base

 Gas assisted vertical movement

 Adjustable in height via a thumbwheel 360° rotation

 Optional: round base   

A mm 500x300x10
B mm 500x500x15
h mm 480
H mm 770
N mm 290
t mm ø 100
T mm ø 130

Weight kg 20
Lifting capacity kg 20

Opt. Lifting capacity kg 35
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T 138 MG
 Supporto in alluminio verniciato opaco, 

con doppia colonna
 Movimento a gas per scorrimento verticale
 Sistema di regolazione altezza con maniglia 

 Twin column coated aluminium table pedestal

 Gas assisted vertical movement

 Manually height adjustable via lever 

A mm 240x240
B mm 900x300x10
D mm 600
h mm 435
H mm 725
N mm 280
t mm ø 60
T mm ø 80

Weight    kg 19

Lifting capacity kg
40

20 each
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Condizioni generali di Vendita, Assistenza e Garanzia.

Il testo completo delle Condizioni generali di Vendita dei prodotti sono riportate in un documento allegato alla conferma 

d’ordine del produttore. I termini e le Condizioni di Garanzia sono contenuti nella confezione del prodotto acquistato 

o riportati nei libretti di istruzione. Tutte le fotografi e, le descrizioni e i dati tecnici dei prodotti presenti in questo 

catalogo sono da intendersi puramente indicative e possono essere soggette a variazioni senza preavviso; per avere 

informazioni più dettagliate e precise sui prodotti vi preghiamo di contattare Besenzoni S.p.A. Tutte le fotografi e, i testi, 

i disegni e le tabelle tecniche sono stati concepiti da Besenzoni S.p.A. che ne conserva il diritto intellettuale, così come 

previsto dalle leggi vigenti. L’utilizzo di materiali in qualsiasi forma contenuti nel catalogo è tutelato dalle leggi italiane 

e internazionali sul diritto d’autore. Qualsiasi violazione dei diritti esclusivi spettanti a Besenzoni S.p.A. in relazione 

ai contenuti citati e ogni utilizzo diverso da quello descritto sono vietati e verranno sanzionati e perseguiti nei termini 

stabiliti dalla legge sul diritto d’autore. Tutti gli articoli presenti in questo catalogo sono progettati e realizzati per un 

utilizzo conforme alle loro specifi che fi nalità.

General Sales Conditions, After-Sales Service and Warranty.

The full text of the General Sales Conditions for the products is shown in a document attached to the manufacturer’s 

order confi rmation. The Warranty Conditions are contained in the pack of the product purchased or are shown in 

the instruction books. All the product photos, descriptions and technical data appearing in this catalogue are purely 

indicative and may be subject to change without prior notice; for more detailed and accurate information on products, 

please contact Besenzoni S.p.A. All photos, texts, drawings and technical tables have been conceived by Besenzoni 

S.p.A. which retains their intellectual property rights, in accordance with current legislation. The use of materials 

contained in the catalogue, in any form, is protected by Italian and International copyright laws. Any violation of 

exclusive rights belonging to Besenzoni S.p.A. in relation to the above-mentioned content and any use other than that 

described is prohibited and will be subject to sanctions and legal action, in accordance with the terms established by 

copyright law.

All articles in this catalog are designed and manufactured for use in accordance with their specifi c purposes.

Si ringrazia per la gentile concessione del materiale fotografi co:

Thanks for the kind concession of the photographic material:

Absolute S.p.A.  Alexander Marine  Amer  Arno Cantiere Navale  Azimut - Benetti S.p.A.  Beneteau S.a. Chantiers    

 Bilgin Yachts  Canados International  CNB  Cranchi S.p.A. Cantiere Nautico  CRN S.p.A.  Custom Line 

DL Yachts  Dominator S.r.l.  Fairline Yachts  FB design srl  Ferretti Group  Fiart  Galeon Yacht  Hanse Group 

 Horizon Yacht  Hudson Yacht  Itama S.p.A.  Mazu Yachts  Nautor’s Swan  Numarine  Palmer & Johnson 

Yachts  Pershing S.p.A.  Prestige Yachts   Sanlorenzo S.p.A.  Sirena yachts  Sunreef yachts  Sunseeker yachts
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Besenzoni da oltre 55 anni serve e assiste costantemente i 

suoi clienti in 90 paesi qualifi candosi come una delle aziende 

portabandiera del Made in Italy nel mondo.

Il costante aggiornamento tecnologico permette il continuo 

sviluppo delle 7 collezioni che raccolgono oggi oltre 170 prodotti, 

realizzati con la consueta cura per i dettagli e arricchiti dal design 

innovativo e all’avanguardia. La più ampia rete commerciale del 

settore garantisce una consolidata presenza internazionale con 

un network di assistenza diretta e capillare composto da più di 

160 unità operative in tutto il mondo, assicurando così interventi 

rapidi e immediati non solo durante il periodo di garanzia ma 

lungo tutta la vita dei prodotti.

For over 55 years Besenzoni has been constantly serving and 

assisting its clients in 90 countries qualifying as one of the 

fl agship companies of the Made in Italy in the world. The constant 

technological updating allows the continuous development of 

the 7 collections that gather today over 170 products made 

with extreme attention to details and enriched by innovative and 

avant-garde design. The wide sales and assistance network 

guarantees a widespread international presence thanks to over 

160 operating units all over the world that are able to carry out 

rapid technical interventions, not only during the warranty period 

but throughout the whole product’s life.

BESENZONI’S 
WORLD

Concedetevi il lusso        Treat yourself to luxury

 Ufficio Vendite Sales Dept
 tel. +39 035 910456 r.a. - fax +39 035 4261633
 e-mail: info@besenzoni.it

 Servizio Clienti Customer Service
 tel. +39 035 4262938 - fax +39 035 4261633
 e-mail: customer.service@besenzoni.it

Vendita/Assistenza
Sales/Assistance 



Scale
Ladders

La gamma scale di Besenzoni offre un’ampia scelta di proposte ad alta affi dabilità 

utilizzando materiali solidi come l’acciaio inox, innovativi come il carbonio, caldi come il teak.

Molteplici sono le tipologie realizzate: scale da imbarco,da bagno, scale reali a scomparsa 

nella murata e scale multifunzione che possono quindi essere utilizzate 

anche come passerella o tender lift.

Vengono proposte soluzioni con movimentazione manuale, idraulica ed ora anche elettrica 

grazie allo sviluppo della nuova gamma BeElectric.

Fisse o girevoli,hanno gradini autolivellanti per ottimizzare la sicurezza in salita e in discesa. 

Per evitare qualsiasi inconveniente Besenzoni ha pensato ad un sensore che avvisa automaticamente 

l’armatore in plancia della posizione fuori bordo della scala.

 

Besenzoni offers a wide range of ladders for a comfortable boarding from the water or embarking 

from the quay, always made using high quality materials such as stainless steel, 

carbon fi bre and teak making them extremely durable and reliable.

There are many different types: boarding ladders, bathing ladders, king ladders 

and multifunction ladders that can therefore also be used as a gangway or tender lift.

Many different confi gurations are also available from manual drop in models, electric ones from the

new division BeElectric and fully automated concealed hydraulic letterbox models. 

Both fi xed and rotating ladders have the option of self adjusting steps to optimise safety of use whilst 

sensors can be fi  tted to let the captain know if the ladder is deployed.

Guarda online
Watch online 



With  you can use your smartphone 
to manage the handling of hydraulic gangway 
and bathing ladder Besenzoni installed 
on board through bluetooth technology. 

The free innovative App Besenzoni Control Device  
combined with a receiver/adaptor (BUC - Besenzoni Unit Control) 
enables you to operate the gangway (both the retractable 
and the external types) installed onboard. 

Besenzoni Unit Control - BUC, combined with the APP,  
uses simple bluetooth technology together with the standard 
remote control already provided when purchasing the gangway.
The App can be connected to 8 devices at the same time, 
and can therefore be used by more than one family member 
and with more than one mobile phone or tablet. 

It takes two simple steps:

 Download the Besenzoni Control Device-App
 from the App store or Google Play
 Check that the device is compatible with 
 the operating systems that allow the App to work: 
 IOS 10.0 or later - Android 8.0 or later

 Purchase BUC - Besenzoni Unit Control
 (receiver/adaptor Bluetooth) 
 There are two receiver/adaptor Bluetooth 
 and to identify which one is compatible 
 with the passerelle being used it is essential  
 to provide some information before the purchase.

1

2

Con  è possibile utilizzare il proprio 
smartphone per gestire la movimentazione della 
passerella e della scala bagno idraulica Besenzoni 
installata a bordo tramite tecnologia bluetooth.

L’APP gratuita Besenzoni Control Device 
si abbina ad un ricevitore/adattatore Besenzoni 
Unit Control - BUC, permettendo così la movimentazione 
della passerella, sia del modello rientrante sia esterno. 

Parallelamente è possibile l’utilizzo del classico 
telecomando ad infrarossi o ad onde radio già 
in dotazione all’acquisto della passerella stessa.
L’App può essere collegata contemporaneamente 
a 8 device, potendo essere così utilizzata da più 
persone in famiglia e da più cellulari e tablet.

Servono due semplici passi: 

 Scaricare la APP - Besenzoni Control Device
 da App store o Google Play.         
 Verifi care la Compatibilità della App con sistema 
 operativo del proprio device: IOS 10.0 o superiore 
 Android 8.0 o superiore.

 Acquistare BUC - Besenzoni Unit Control
 Sono disponibili due modelli di ricevitore BUC White
 e BUC Black (ricevitore/adattatore bluetooth) 
 compatibili con le passerelle Besenzoni 
 ed è quindi fondamentale fornire alcune 
 informazioni prima dell’acquisto

SCOPRI DI PIÙ:
DISCOVER MORE AT:
BESENZONI.IT/LANDING/BUC

1

2



ENERGY EFFICIENT  /  LIGHTWEIGHT  /  PLUG&PLAY

A  n e w  e r a  h a s  b e g u n . . .

LaScala
E L E C T R I C  S Y S T E ME L E C T R I C  S Y S T E M

of the engine is not required.

Energy is optimised, since the electronic control panel 

uses less current to operate the ladder, 

thereby avoiding excessive stress on the system 

or on the vessel. It can be operated with either 

a 12 Vdc or a 24 Vdc power supply.

We are ready to help you navigate a greener future

thanks to new range of ladders

eco-friendly made with completely 

electric movement.

LaScala non si serve della tradizionale centralina idraulica 

evitando così l’utilizzo di olio nell’impianto e/o in sala macchine. 

Inoltre, vi è un ridotto utilizzo di materiali possibilmente 

inquinanti come tubi in plastica e gomma. 

Grazie a LaScala il consumo di energia a bordo 

è ridotto eliminando la necessità della potenza richiesta 

dal motore idraulico. 

L’energia è ottimizzata, partendo da un controllo elettronico dello 

sforzo con meno corrente per evitare 

sollecitazioni eccessive al sistema e alla struttura. 

La gestione avviene con alimentazione sia 12Vdc che 24Vdc.

Siamo pronti a farvi navigare in un futuro più green 

grazie alla nuova gamma di scale eco-friendly realizzate 

con movimentazione completamente elettrica.

Having LaScala means that there is no hydraulic 

control unit and therefore there is no oil 

in the system itself or in the engine room. 

Furthermore, the use of potentially polluting materials 

such as plastic or rubber pipes is reduced.

Thanks to LaScala the amount of energy used 

on board is reduced since the hydraulic power 

Guarda video
Watch video

EFFICIENZA 
ENERGETICA

IT’S ENERGY 
EFFICIENT

Guarda online
Watch online 



• Scala con funzionamento elettrico, abbina la funzione di passerella

• Voltaggio 12/24

• Sistema pre-cablato con n. 2 motori elettrici

• Gestione soft start su tutti e tre i movimenti

• Rallentamento e controllo in PWM durante la fase di ricerca

 della posizione orizzontale di centraggio per una migliore

 precisione nella fase di rientro ed uscita

• Doppi tubolari in acciaio lucido o verniciato 

con carter di copertura lucidi o verniciati

• Lunghezza standard cavi elettrici da fondo Box L = 0.6 MT

• Pedana di camminamento: in teak con inserti antiscivolo, 

 in carbonio o in materiale sintetico PVC stabilizzato 

 ai raggi UV 100% ecologico

• Box di alloggiamento in alluminio anodizzato 

con movimentazione automatica del portello.

SPE 908

• Box non a tenuta stagna

• Staffe per il montaggio incluse

• Candelieri manuali removibili con corda 

 o con corrimano in acciaio inox lucido 

• Strutturata per il passaggio di una persona alla volta

• Funzionamento con telecomando ad onde radio 

 e pannello di controllo per il comando dal pozzetto

• Predisposizione per movimentazione tramite smartphone

• Misure ingombro della centralina elettronica 

280x170xH = 100 mm con antenna radio 

 integrata nel sistema (compatibile 

con telecomando radio 6CS99047)

• Optional: predisposizione per movimentazione tramite 

smartphone scaricando la APP Besenzoni Control Device 

ed installando l’unità di controllo BUC White.

SPE 907 - 908SPE 907 - 908
ELECTRIC RETRACTABLE LADDERSELECTRIC RETRACTABLE LADDERS

• Multifunction ladder with electric system Electric, 

combined with gangway function

• 12/24 voltage

• Pre-wired system with n. 2 electric motors

• Soft start management on all three movements

• Slowdown and PWM control during the search 

for the horizontal centering position for better precision

 in the re-enter and exit phase

• Double tubular structure made in polished 

or powder coated stainless steel with covers 

(polished or painted)  

• Self-levelling steps made with:

 - teak with non-slip inserts

 - carbon 

 - 100% ecological UV stabilized PVC synthetic material

• Standard length of electrical cables 

from the bottom of the Box L = 0.6 MT

• Mounting brackets included

• Aluminium housing box with automatic hatch, 

• Box not watertight

• Manual removable stanchions with rope 

or stainless steel handrail

• Operation with radio wave remote control 

and touchpad panel to operate from the cockpit

• Overall dimensions of the electronic control unit

 280x170xH = 100 mm with radio antenna integrated 

in the system (compatible with radio remote 

control 6CS99047)

• Step on one person at a time

 and not applicable afterwards

• Optional: set up to be handled via smartphone 

by downloading the Besenzoni Control Device APP 

and installing the BUC White control unit.

4+1 steps 5+1 steps 6+1 steps
A mm 960 1190 1420
B mm 400 400 400
C mm 225 225 225
F mm 345 345 345
H mm 175 175 175
L mm 1675 1905 2135
N mm ~645 ~825 ~1000

N1 mm ~540 ~690 ~840
X mm 1185 1415 1645
W mm 450 450 450
α (°) ~40 ~40 ~40
ß (°) ~50 ~50 ~50

Weight kg ~110 ~130 ~215

SPE 907

5+1 steps 6+1 steps 7+1 steps
A mm 1425 1695 1965
B mm 500 500 500
C mm 255 255 255
F mm 445 445 445
H mm 195 195 195
L mm 2130 2400 2670
N mm ~990 ~1195 ~1400

N1 mm ~910 ~1100 ~1290
X mm 1680 1950 2220
W mm 560 560 560
α (°) ~45 ~45 ~45
ß (°) ~50 ~50 ~50

Weight kg 170 190 215
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SP 600 G
Scala girevole con movimentazione automatica: 

abbina la funzione di passerella

Adatta per installazione a poppa o laterale

Rotazione 90°

Inclinazione verso l’alto o il basso mantenendo 

i gradini in teak autolivellati

Struttura in acciaio inox verniciato o lucidato a specchio 

con carter laterali di copertura

Candelieri manuali removibili con corda

Box di alloggiamento in alluminio (non a tenuta stagna)

Pannello di controllo per il comando dal pozzetto

Centralina idraulica ed elettrica dedicata

Multifunctional slewing ladder-gangway 

with automatic movement

Suitable for stern or side installation

90 degree rotation

Upward or downward movement keeping the teak steps level

Double tubular structure made in polished or powder coated 

stainless steel with side covers

Manual removable stanchions with rope handrail

Aluminum housing box (not watertight)

Control keyboard to operate from the cockpit

Combined with electro hydraulic control unit

  

12

6 steps
A mm 1650
B mm 505
C mm 700
F mm 390
H mm 195
L mm 3300
N mm 1273

N1 mm 1042
X mm 2400
W mm 560

Weight kg 390
α (°) 42
β (°) 56

βN

A

αN1 L
C

X

90°

H

B

W

F

90°

Guarda online
Watch online 
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SP 602
Scala con movimentazione automatica: 

abbina la funzione di passerella

Adatta per installazione a poppa o laterale

Inclinazione verso l’alto o il basso mantenendo 

i gradini in teak autolivellati

Struttura in acciaio inox verniciato o lucidato a specchio 

con carter laterali di copertura

Candelieri manuali removibili con corda

Box di alloggiamento in alluminio (non a tenuta stagna)

Pannello di controllo per il comando dal pozzetto

Centralina idraulica ed elettrica dedicata

Optional: possibilità di modifi care le dimensioni del primo 

gradino/pedana di accesso per renderlo più ampio

  

Automatic ladder combined with gangway function

Suitable for side or stern installation

Upward or downward movement keeping the teak steps level

Double tubular structure made in polished 

or powder coated stainless steel with side covers

Manual removable stanchions with rope handrail

Aluminium housing box (not watertight)

Touchpad panel remote control to operate from the cockpit

Combined with electro hydraulic control unit

Option: possibility to change the size 

of the fi rst acces step making it wider  

N

C

A

X

N1L

H

α

β

.

.

W

F

B

7 steps 6 steps 7 steps 9 steps
A mm 1665 1665 1675 2620
B mm 776 1175 1700 1700
C mm 245 520 500 420
F mm 730 1130 1450 1450
H mm 250 250 330 330
L mm 3300 3000 3170 4260
N mm 1300 1300 1300 1700

N1 mm 800 800 800 1700
X mm 2000 2370 2410 3260
α (°) 30° 30° 30° 42°
β (°) 55° 55° 55° 42°
W mm 900 1300 1850 1850

Weight kg 350 600 800 950

Guarda online
Watch online 
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SP 603
Scala con movimentazione automatica:abbina 

la funzione di passerella e piattaforma 

di sollevamento dei water toys

Inclinazione verso l’alto o il basso mantenendo 

i gradini in teak autolivellati

Struttura in acciaio inox verniciato 

o lucidato a specchio

Candelieri manuali removibili con corda

Box di alloggiamento in alluminio 

(non a tenuta stagna)

Pannello di controllo per il comando 

dal pozzetto

Centralina idraulica ed elettrica dedicata

Possibilità di modifi care le dimensioni 

dell’ultimo gradino/pedana di accesso 

con installazione di staffe per l’alaggio del tender  

Automatic ladder combined with gangway function 

and hydraulic tender launching platform for water toys

Possibility to tilt the ladder upward 

or downward keeping the teak steps leveled

Structure made in polished 

or powder coated stainless steel

Manual removable stanchions

 with rope handrail

Aluminium housing box (not watertight)

Control keyboard to operate from the cockpit

Combined with electro hydraulic control unit

Customisation of the last step available on request to create 

a larger platform; supporting brackets as optional 

7 Steps
1835
1600

340
1350

300
3700
1435

870
3090
2000

W

H

H

N1

N

2500

30°

55°

800 KG

C

X

A

L

B

F

400 mm.

7 steps
A mm 1835
B mm 1600
C mm 340
F mm 1350
H mm 300
L mm 3700
N mm 1435

N1 mm 870
X mm 3090
W mm 2000

Weight kg 2500

Guarda online
Watch online 



SP 607
 Scala-passerella multifunzione 

con movimentazione automatica 

 Adatta per installazione a poppa o laterale

 Doppi tubolari in acciaio lucido o verniciato 

con carter di copertura lucidi o verniciati

 Gradini auto-allineanti in materiale sintetico stabilizzato 

ai raggi UV, 100% ecologico 

 Versione standard con una fi la di candelieri manuali 

removibili con corda

 Box di alloggiamento in alluminio (non a tenuta stagna)

 Pannello di controllo per il comando dal pozzetto

 Optional: candelieri manuali con corrimano 

in acciaio inox lucido

 Disponibile la versione SP 607 Plus con struttura e 5+1 

scalini in carbonio (box 640x195x2.473 mm)

  

 Multifunctional ladder-gangway with automatic movement

 Suitable for stern or side installation

 Double tubular structure made in polished or powder coated 

stainless steel with polished or painted covers 

 Self-aligning steps with solid boardwalk made in 100% 

ecological UV stabilized synthetic material 

 Standard version with one row of manual removable 

stanchions with rope

 Aluminum housing box (not watertight)

 Control keyboard to operate from the cockpit

 Optional: manual stanchions with polished 

stainless steel handrail

 SP 607 Plus version with structure and 5 + 1 steps 

in carbon is available (box 640x195x2.473 mm)
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Optional: candelieri rigidi
Option: rigid stanchions

5+1 steps 6+1 steps 7+1 steps
A mm 1425 1695 1965
B mm 500 500 500
C mm 265 265 265
F mm 445 445 445
H mm 195 195 195
L mm 2035 2305 2575
N mm ~995 ~1200 ~1410

N1 mm ~950 ~1150 ~1350
X mm 1690 1960 2230
W mm 560 560 560
α (°) ~48 ~48 ~48
ß (°) ~50 ~50 ~50

Weight kg 170 190 215
WF

A

H

L

B

N

N1

C

X

Guarda online
Watch online 
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SP 608
 Scala-passerella multifunzione 

con movimentazione automatica

 Adatta per installazione a poppa o laterale

 Struttura dei doppi tubolari in acciaio inox verniciato 

 Carenature esterne in acciaio inox lucido o verniciato

 Gradini auto-allineanti in materiale sintetico 

stabilizzato ai raggi UV, 100% ecologico 

 Versione standard con una fi la di candelieri manuali 

removibili con corda

 Box di alloggiamento in alluminio (non a tenuta stagna)

 Pannello di controllo per il comando dal pozzetto

 Centralina idraulica ed elettrica dedicata

 Multifunctional ladder-gangway with automatic movement

 Suitable for side or stern installation

 Double tubular structure made in powder 

coated stainless steel

 Polished or powder coated stainless steel covers

 Self-aligning steps with solid boardwalk made 

in 100% ecological UV stabilized synthetic material 

 One row of manual removable stanchions with rope handrail

 Aluminium housing box (not watertight)

 Touchpad panel remote control to operate from the cockpit

 Combined with electro hydraulic control unit

  

SP 490
 Scala girevole con movimentazione automatica: 

abbina la funzione di passerella

 Adatta per installazione a poppa o laterale

 Struttura in acciaio inox lucidato a specchio

 Gradini auto-allineanti in teak

 Doppia fi la di candelieri manuali removibili

 con corrimano rigido e snodabile

 per un comodo stivaggio

 Box di alloggiamento in acciaio

 (non a tenuta stagna)

 Pannello di controllo per il comando dal pozzetto

 Centralina idraulica ed elettrica dedicata

 Optional: luci di cortesia

 Optional: predisposizione per l’installazione

 di campanello e citofono

  

 Automatic rotating ladder combined

 with gangway function

 Suitable for side or stern installation

 Structure made in polished stainless steel

 Self-levelling teak steps

 Double row of manual removable and hinged

 stanchions ideal for an easy stowage

 Stainless steel housing box (not watertight)

 Touchpad panel remote control to operate 

 from the cockpit

 Combined with electro hydraulic control unit

 Option extra: courtesy lights

 Option extra: prearranged for interphone and bell
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10 steps
A mm 7115
B mm 755
C mm 4050
F mm 635
H mm 380
L mm 6390
N mm 1470

N1 mm 900
W mm 1020

Weight kg 1650

B

X L

F W

C

H

A

N1

N

°

4+1 steps 5+1 steps 6+1 steps
A mm 960 1190 1420
B mm 400 400 400
C mm 295 295 295
F mm 345 345 345
H mm 175 175 175
L mm 1575 1805 2035
N mm ~645 ~820 ~1000

N1 mm ~540 ~690 ~840
X mm 1255 1485 1715
W mm 450 450 450
α (°) ~40 ~40 ~40
ß (°) ~50 ~50 ~50

Weight kg ~150 ~170 ~200

Guarda online
Watch online 

Guarda online
Watch online 



SP 496
Scala girevole con movimentazione automatica 

che abbina la funzione di passerella

Struttura in acciaio inox verniciato

Realizzata per essere installata nel vano 

di alloggiamento integrato nella sezione di poppa, 

non a tenuta stagna  

Gradini autolivellanti in teak

Pinlock idraulico di sicurezza

Una fi la di candelieri manuali removibili 

con corrimano rigido e draglia

Centralina idraulica ed elettrica dedicata

Optional: possibilità di personalizzare 

dimensioni e fi niture

Optional: luci di cortesia e campanello wifi  disponibili

Automatic rotating ladder combined 

with gangway function

Structure made in powder 

coated stainless steel

Designed to be integrated into the housing 

provided in the aft section (not watwrtight)

Self levelling steps made in teak

Safety hydraulic pinlock

One row of manual  removable stanchions 

with rigid handrails and lifeline

Combined with electro hydraulic control unit

Option extra: possibility to customize dimensions  

and fi nishing 

Option extra: lighting system and wifi  ringbell available

22

A mm 5580
B mm 1040
C mm 525
F mm 850
H mm 300
X mm 5050
Z mm 4625
N mm 2300

N1 mm 2300
Weight kg 1200

A

X

90°

45°

45°

B F

N1

N

H

C

2300
2300
1200

Z

150 KG
MAX

5050
4625

8+1 gradini 

Guarda online
Watch online 
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SI 411
 Scala da imbarco automatica, 

 girevole, a scomparsa

 Struttura in acciaio inox verniciato

 Vano di alloggiamento integrato nella murata

 Rotazione 90°

 Gradini autolivellanti in teak

 Pinlock idraulico di sicurezza

 Una fi la di candelieri manuali removibili 

 e una fi la di candelieri automatici 

 con corrimano rigido

 Centralina idraulica ed elettrica dedicata

 Optional: possibilità di modifi care le dimensioni 

del gradino in punta, su richiesta

  

 Automatic and slewing boarding ladder

 Structure made in powder coated 

 stainless steel

 Housing integrated with the bulwark

 Rotation 90°

 Self levelling steps made in teak

 Safety hydraulic pinlock

 One row of manual removable stanchions and one row 

 of automatic stanchions with rigid handrails

 Combined with electro hydraulic control unit

 Customisation of the last step available on request   

accomodation 
ladder 

8 steps 12 steps
A mm 2200 3250
B mm 700 700
C mm 1090 1060
D mm 2000 1300
F mm 500 500
H mm 260 207
L mm 3940 5000

M mm 810 950
N mm 1625 2720
W mm 700 700

Weight kg 790 815

N

D

H

L

M

M

F

W

C

B

90°

A

50°
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SI 515
 Scala da imbarco automatica a scomparsa

 Struttura in acciaio inox verniciato

 Vano di alloggiamento integrato a cassetto 

con posizionamento longitudinale

 Gradini autolivellanti in teak

 Pinlock idraulico di sicurezza

 Una fi la di candelieri manuali removibili 

 con corrimano rigido o in corda

 Centralina idraulica ed elettrica dedicata  

 Automatic boarding ladder 

 Structure made in powder coated 

 stainless steel

 Housing integrated longitudinally 

 along the hull

 Self levelling steps made in teak

 Safety hydraulic pin lock

 One row of manual removable stanchions 

with rigid or rope handrail

 Combined with electro hydraulic control unit

  

10 steps
A mm 2710
B mm 520
C mm 646
F mm 425
H mm 243
L mm 3700
N mm 2250
W mm 660
T mm 1132
S mm 560

Weight kg 700

Guarda online
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SI 513
 Scala automatica a scomparsa, ribaltabile, 

super compatta 

 Ideale per imbarcazioni con ridotto spazio 

per l’alloggiamento della scala quando chiusa

 Struttura in acciaio inox verniciato o lucidato a specchio

 Gradini in teak con inserti antiscivolo

 Box di alloggiamento in alluminio, non a tenuta stagna

 Centralina idraulica ed elettrica dedicata

 Con corrimano laterali e maniglioni

 Optional: possibilità di modifi care le dimensioni 

del gradino in punta per diventare un’ampia pedana

 Automatic folding ladder, very compact 

 Suitable for boats with limited space for the housing 

of the ladder cassette

 Structure made from polished or powder 

coated stainless steel

 Steps made from solid teak with non-slip inserts

 Aluminium housing box, not watertight

 Combined with electro hydraulic control unit

 Automatic rigid handrails and handles

 Option extra: Customisation of last step available 

on request to create a larger platform
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9 steps 11 steps
A mm 1930 2390
B mm 930 1100
C mm 195 340
F mm 830 830
H mm 250 330
L mm 1950 2790
N mm 1740 2110
W mm 1030 1200
X mm 2200 3400
Z mm 1430 2050

Weight kg 600 750
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SI 512
 Scala con movimentazione automatica: 

abbina la funzione di passerella 

 Struttura in acciaio inox verniciato 

 Gradini in teak con inserti antiscivolo

 Pedana di camminamento installata 

 sul retro della sezione ribaltabile 

 per la funzione di passerella

 Corrimani automatici rigidi e doppia fi la 

 di candelieri manuali removibili con corda 

 in funzione di passerella

 Box di alloggiamento in alluminio 

(non a tenuta stagna)

 Centralina idraulica ed elettrica dedicata  

 Automatic tilting ladder with gangway function

 Structure made in powder coated stainless steel

 Steps made in teak with non-slip inserts

 Teak boardwalk installed on the back 

 of the foldable section to enable 

 the gangway function

 Automatic rigid handrails and double row 

of manual removable stanchions with rope handrail 

when the gangway is enabled

 Aluminium housing box (not watertight)

 Combined with electro hydraulic control unit

  

9 steps
A mm 2230
B mm 1200
C mm 205
F mm 1075
H mm 290
L mm 2095
N mm 1735
W mm 1360
Z mm 1455

Weight kg 550

W

H

L C

XB
F

A

N55°

*

Z
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SI 407
Aquarius

Scala bagno automatica a scomparsa

Struttura in acciaio inox verniciato 

 o lucidato a specchio

Gradini autolivellanti in teak gommato

Singola o doppia fi la di candelieri automatici 

con corrimani rigidi

Sensore “scala fuori” per segnalazione 

 in plancia

Box di alloggiamento in alluminio 

(non a tenuta stagna)

Centralina idraulica ed elettrica dedicata

Optional: candelieri manuali estraibili  

Automatic retractable swim ladder

Structure made in polished 

 or powder coated stainless steel

Self leveling steps made in teak with anti-skid inserts

Single or double row of automatic stanchions 

 with rigid handrails

Sensor to alert when the ladder 

 is in the water

Aluminium housing box (not watertight)

Combined with electro hydraulic control unit

Option extra: manual removable stanchions

  

7 steps
A mm 2020
B mm 1090
C mm 400
F mm 1010
H mm 195
L mm 3160
N mm 1390
W mm 1240

Weight kg 248

Versione 5 gradini
5 steps version

SI 408
Scala bagno automatica a scomparsa

Struttura in acciaio inox verniciato 

 o lucidato a specchio

Gradini in teak

Maniglioni automatici 

Doppia fi la di corrimani automatici rigidi 

Sensore “scala fuori” per segnalazione 

 in plancia

Box di alloggiamento in alluminio 

(non a tenuta stagna)

Centralina idraulica ed elettrica dedicata  

Automatic retractable swim ladder

Structure made in polished 

 or powder coated stainless steel

Steps made in teak

Automatic handles

Double row of automatic rigid handrails

Sensor to alert when the ladder 

 is in the water

Aluminium housing box (not watertight)

Combined with electro hydraulic control unit  
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Con gradini speciali ampi
With special wider steps

5 steps 6 steps 8 steps
A mm 1120 1310 1850
B mm 620 720 530
C mm 200 200 240
F mm 500 600 410
H mm 180 180 190
L mm 1530 1700 2600
N mm 1060 1230 1720
W mm 750 850 610

Weight kg 80 100 118

C

H

A

L

35°N

W

F

B
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SI 401
Big Marea

Scala bagno automatica a scomparsa

Struttura in acciaio inox verniciato 

 o lucidato a specchio

Gradini in teak

Sensore “scala fuori” per segnalazione 

 in plancia

Box di alloggiamento in alluminio 

(non a tenuta stagna)

Centralina idraulica ed elettrica dedicata

Optional: maniglioni automatici  

Automatic retractable swim ladder

Structure made in polished 

 or powder coated stainless steel

Steps made in teak

Sensor to alert when the ladder 

 is in the water

Aluminium housing box (not watertight)

Combined with electro hydraulic control unit

Option extra: automatic handles 

 with non slip grip  

SI 402
Marea

Scala bagno automatica a scomparsa

Struttura in acciaio inox verniciato 

 o lucidato a specchio

Gradini in acciaio verniciato 

 con inserti anti-scivolo

Sensore “scala fuori” per segnalazione 

 in plancia

Box di alloggiamento in alluminio 

(non a tenuta stagna)

Centralina idraulica ed elettrica dedicata  

Automatic retractable swim ladder

Structure made in polished 

 or powder coated stainless steel

Powder coated stainless steel steps

Sensor to alert when the ladder 

 is in the water

Aluminium housing box (not watertight)

Combined with electro hydraulic control unit  
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with handles without handles
4 steps 5 steps 4 steps 5 steps

A mm 1040 1260 1040 1260
B mm 380 380 460 460
F mm 340 340 420 420
H mm 150 150 150 150
L mm 1325 1550 1325 1550
N mm 945 1195 945 1195
W mm 560 560 560 560

Weight kg 60 74 58 72

4 steps 5 steps
A mm 790 1050
B mm 335 335
F mm 305 305
H mm 105 105
L mm 1050 1350
N mm 780 1000
W mm 430 430

Weight kg 39 45

Guarda online
Watch online 
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SI 511
Carbon Ladder

 Scala automatica per accesso al fl ybridge

 Struttura in carbonio

 Gradini in carbonio con inserti in teak

 Alloggiamento integrato nel soffi tto

 Pinlock idraulico di sicurezza

 Centralina idraulica ed elettrica dedicata  

 Automatic ladder for fl ybridge access

 Structure made in carbon

 Cabon steps with teak inserts

 Housing integrated with the ceiling

 Safety hydraulic pinlock

 Combined with electro hydraulic control unit
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9 steps
A mm 2540
B mm 552
C mm 500
F mm 444
H mm 214
L mm 2950
N mm 2400
R mm 530

Weight kg 55

Guarda online
Watch online 
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SI 516
 Scala automatica per accesso al fl ybridge 

pieghevole manualmente nella prima sezione 

 Struttura in acciaio inox verniciato a polvere

 Alloggiamento integrato nel soffi tto  

 Gradini in teak gommato 

 Maniglioni in acciaio inox lucido  

 Pinlock idraulico di sicurezza

 Centralina idraulica ed elettrica dedicata

 Automatic ladder for fl ybridge access

 Manually foldable structure made 

in powder coated stainless steel 

 Steps made in teak with anti-skid inserts

 Polished stainless steel handles

 Housing integrated with the ceiling

 Safety hydraulic pinlock

 Combined with electro hydraulic control unit

  

8 steps
(*) with handles

A mm 2110
B mm 600
C mm 56
F mm 500
H mm 135

H1 mm 200
L mm 400
N mm 2150
W mm 615
Z mm 1262

Weight kg 190

Guarda online
Watch online 
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SC 510
Carbon

Scala manuale con gradini autolivellanti

Adatta per installazione a poppa o laterale 

Struttura della scala e dei gradini in carbonio 

con inserti in teak

Struttura divisibile in 2 parti 

per un comodo stivaggio a bordo

Predisposizione per una rapida installazione

Doppia fi la di candelieri manuali removibili 

con corrimani rigidi e snodabili 

Ruote per appoggio in banchina  

Manual boarding ladder 

 with self levelling steps

Suitable for stern or side installation

Ladder structure and steps made in carbon fi ber 

with teak inserts

Splittable structure for an easy 

stowage on board

Predisposition for a quick installation

Double row of manual removable 

and hinged stanchions

With wheels to rest on the quayside  

SC 509
Carbon

Scala manuale con gradini auto-livellanti

Adatta per installazione a poppa o laterale

Utilizzabile come scala imbarco dalla banchina 

o per collegare i vari livelli dello yacht

Struttura della scala e dei gradini in carbonio 

con inserti in teak

Singola o doppia fi la di candelieri manuali 

removibili in carbonio con corda

Ruote per appoggio in banchina

Disponibile in 5 diverse confi gurazioni in base 

al numero degli scalini richiesti (da 5 a 14 gradini)

  

Manual boarding ladder with self levelling steps

Suitable for stern or side installation

Can be used as a boarding ladder from the quay 

or to connect the various levels of the yacht

Ladder structure and steps made in carbon fi ber 

with teak inserts

Housing box not watertight

Single or double row of manual removable 

stanchions with rope handrail

With swivel wheel set for the quay

Available in 5 different confi gurations based 

on the number of steps required 

(from n.5 up to 14 steps)  

5 steps 7 steps 9 steps 12 steps 14 steps
A mm 1270 1770 2270 3020 3520
B mm 565 565 565 565 565
C mm 540 540 540 540 540
D mm 365 365 365 365 365
F mm 444 444 444 444 444
H mm 165 165 165 165 165
L mm 2070 2570 3070 3810 4310
N mm 1250 1680 2115 2770 3200
P mm 220 220 220 220 220

W mm 570 570 570 570 570
W1 mm ~610 ~610 ~610 ~610 ~610

Weight kg 46 50 54 60 70

L

H

W F B

N

A

L

D

C

60°
P

W1

14 steps
A mm 3500
B mm 580
C mm 335
D mm 198
F mm 444
H mm 170
L mm 4120
N mm 3000
W mm 600
X mm ~2200

X1 mm ~2250
Weight kg 150

F

L

H

B

X X1

A

W

D

C

N

54°
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SM 604
Scala con fi ssaggio manuale adatta per installazione 

a poppa collegata alla plancetta

Struttura in acciaio inox verniciato a polvere

Versione standard con n. 6 gradini in acciaio verniciato 

con pedana in teak  

Fornita con perni e boccole per l’installazione a bordo

Inclinazione verso il basso 67°

Con slitta in acciaio inox per aggancio alla plancetta  

Predisposta per il fi ssaggio di candelieri manuali 

removibili con corda 

Optional: gradini in acciaio con materiale sintetico 

stabilizzato ai raggi UV, 100% ecologico

Optional: gradini in carbonio 

Manual boarding ladder suitable for stern installation 

Structure made in powder coated stainless steel 

With n. 6 poweder coated steps with teak platform

Supplied with pins and bushes for installation on board

67° downward inclination

With recessed fl oor platform 

Prepared for fi xing manual removable stanchions with rope

Option extra: steel steps with solid boardwalk made in 100% 

ecological UV stabilized synthetic material

Option extra: carbon fi ber steps

  

14 steps
A mm 1244
B mm 424
D mm 1250
F mm 380
L mm 1260
N mm 1250
Q mm 154
α (°) ~67

Weight kg ~75

A

F

B

N
Q

L

D

Guarda online
Watch online 
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SM 605
Scala con fi ssaggio manuale adatta 

per installazione laterale con 5 o 6 gradini 

Struttura in alluminio verniciato 

Fornita con perni e boccole per l’installazione a bordo

Inclinazione verso il basso 60° max

Ruote per appoggio in banchina 

Singola fi la di candelieri manuali removibili con corda

Disponibile in diverse confi gurazioni in base al materiale 

scelto per gli gradini:

  a) pedana in alluminio verniciato ed inserti in teak 

b) pedana in alluminio verniciato ed inserti in materiale  

 sintetico stabilizzato ai raggi UV, 100% ecologico

c) pedana tutta in carbonio

Disponibile modello SM 605 C con pedana 

iniziale più estesa 

Manual boarding ladder suitable for side installation, 

it can be produced with n. 5 or 6 steps

Structure made in powder coated aluminium 

Supplied with pins and bushes for installation on board

60° downward inclination maximum

With wheels set for the quay

Single row of manual removable stanchions 

with rope handrail

Available in 3 different confi gurations based 

on the material chosen for the steps:

a) aluminium with teak footboard

b) carbon fi ber structure and footboard

c) aluminum with solid boardwalk made in 100% 

 ecological UV stabilized synthetic material 

Available model SM 605 C with extended starting platform 

SM 410
Scala bagno manuale a scomparsa

Struttura in acciaio inox verniciato 

o lucidato a specchio

Gradini in acciaio verniciato con inserti antiscivolo

Maniglione per facilatere la movimentazione

Chiusura di sicurezza a scatto

Sensore “scala fuori” per segnalazione 

in plancia

Box di alloggiamento in alluminio

 (non a tenuta stagna)

Optional: gradini in teak

  

Manually retractable swim ladder

Structure constructed from polished 

or powder coated stainless steel

Powder coated stainless steel steps with non-slip insert

Bottom rung handle design for easy operation

Safety snap closure

Sensor to alert helmstation when the ladder 

is deployed in the water

Aluminium housing box (not watertight)

Option: teak steps  

4 steps
A mm 920
B mm 320
F mm 280
H mm 80
L mm 1010
N mm 890
W mm 410

Weight kg 25
PF

A

D

B

F

Q

L

N

60°

P

L

C

65°

FB

A
N

D

Q

5 steps
A mm 1274
B mm 393
C mm 588
D mm 1200
F mm 345
L mm 1925
N mm 1220
P mm 220
Q mm 135
α (°) 65

Weight kg ~50

5 steps 6 steps
A mm 1100 1340
B mm 474 474
D mm 757 884
F mm 425 425
L mm 1186 1472
N mm 1010 1215
P mm 300 300
Q mm 135 135
α (°) 60 60

Weight kg ~38 ~45

SM 605

SM 605 C

Guarda online
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SC 107
 Scala bagno manuale

 Struttura in carbonio verniciato

 Gradini in teak

 La struttura della scala e dei maniglioni è pieghevole 

e compattabile per un comodo stivaggio a bordo

 Optional: sacca di tela personalizzabile 

per riporre la scala quando non utilizzata

 Manual bathing ladder

 Painted carbon structure

 Steps made in teak

 Foldable structure and handles 

for an easy stowage on board

 Optional: customized containment bag 

to store the ladder when not in use

  

SM 153
 Scala bagno manuale removibile

 Struttura della scala in acciaio inox lucido

 Confi gurazione standard con n 5 gradini in teak

 Scala e maniglioni pieghevoli per comodo 

stivaggio a bordo

 Sono realizzabili versioni con n. 5, 7 o 8 gradini

 Optional: sacca di tela personalizzabile 

 per riporre la scala quando non utilizzata  

 Manual, drop-in bathing ladder

 Polished stainless steel structure 

 Standard confi guration with 5 teak steps

 Foldable structure for easy stowage on board

 Versions with n. 5, 7 or 8 rungs

 Optional: customized containment bag 

to store the ladder when not in use

  

B

F

P

A

L

Q

D

N

ADJUSTABLE SUPPORT
SPACER

5 steps 7 steps 8 steps
A mm 1520 2030 2280
B mm 395 395 395
D mm 275 275 275
F mm 345 345 345
L mm 880 1140 1140
N mm 1070 1580 1840
Q mm ~180 ~180 ~180
P mm 370 370 370

Weight kg 15 17 18

7 steps
carbon fi ber

A mm 3128
B mm 705
D mm 1010
F mm 620
L mm 2030
N mm 1843
P mm 600
Q mm 410

Weight kg 37

5 Steps
stainless

steel
1536
395
275
345
790

1045

28

F

B

N

20°

D

A

410
600

P

L

Q
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POB
Ladder - Platform for outboard boat

Plancetta con funzione integrata di scala adatta 

per imbarcazioni con motori fuoribordo

Struttura in acciaio AISI 316

Rivestimento della pedana realizzato in teak 

con inserti antiscivolo

Movimentazione idraulica per funzione alzo/abbasso 

della plancetta e delle scale laterali collegate

Combina la funzione di plancetta e di scala agevolando 

l’accesso all’acqua e la risalita in banchina 

Prodotto realizzato in base alle dimensioni 

e caratteristiche dell’imbarcazione

  

Platform with integrated ladder function suitable 

for boats with outboard motors

Structure in AISI 316 steel

Teak platform with anti-skid inserts

Hydraulic movement of the lift / lower function 

of the platform and the connected side stairs

It combines the function of a platform and a ladder, 

facilitating access to the water and ascent to the dock

Product made according to the size 

and characteristics of the boat

  

N

N1

.

.

P1

P1
R

A mm 395
B mm 3105
C mm 1785
H mm 340
N mm 480

N1 mm 517
Q mm 240
R mm 300
α (°) 60
β (°) 32

Static Load capacity P1 kg 18

60°
32° C

B

Q

Q
H

P1

C

A
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LP 100 PLUS
Scala bagno o scala da imbarco abbinata alla funzione

 di plancetta per varo e alaggio di tender 

Utilizzabile come estensione della piattaforma prendisole

Struttura in acciaio AISI 316

Movimentazione idraulica per le funzioni alzo/abbasso 

Pedana fi nale ribaltabile idraulicamente 

per allungare l’ultimo gradino, facilitando così 

l’avvicinamento alla banchina 

Doppia fi la di candelieri manuali removibili

Realizzabili con portata dinamica di sollevamento 

da 150 - 400 - 600 kg

Prodotto realizzabile in base alle dimensioni 

e caratteristiche dell’imbarcazione

Bathing ladder or boarding ladder combined

 with the function of platform for launching

 and lifting the tender and jet ski

Can be used as an extension of the sun deck

Structure in AISI 316 steel with full rubberized teak cladding

Hydraulic movement for the up / down functions

Hydraulic fi nal tipping platform in such a way 

 as to lengthen the last step 

facilitating the approach to the quay

Double row of removable manual stanchions

Realizable with dynamic lifting capacity 

of 150 - 400 - 600 kg 

This product can be made according to the size 

and characteristics of the boat

Static load capacity P1 kg 400
Static load capacity P2 mm 150

A mm 1030
B mm 1940
C mm 1560
D mm 425
F mm 1940
H mm 590
X mm 1985
N mm 730

N1 mm 545
α (°) 35
β (°) 45

Guarda online
Watch online 

Other dimensions available



LP 200
Ladder Platform

 Scala bagno o scala da imbarco abbinata alla funzione 

di plancetta per varo e alaggio dei tender

 Utilizzabile come estensione della piattaforma prendisole 

 Capacità di sollevamento 400 kg 

 Struttura in acciaio AISI 316 con rivestimento in teak pieno

 Movimentazione idraulica di traslazione e alzo/abbasso 

 Piattaforma estremamente ampia per agevolare 

la movimentazione di jet ski e tender 

e sfruttabile come beach area

 Prodotto realizzato in base alle dimensioni 

e caratteristiche dell’imbarcazione  

 Bathing ladder or boarding ladder combined 

with the function of platform for launching 

and lifting the tender and jet ski

 Can be used as an extension of the sunbathing platform

 Lifting capacity 400 kg

 Structure in AISI 316 steel with full teak

 Hydraulic movement of translation and up/down

 Upward inclination 45° / downward inclination 35°

 Extremely wide platform to facilitate the handling 

of jet ski and tenders or to be used as a beach area

 Product made according to the size 

and characteristics of the boat
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B

C

N1

N

.

.

Q

R

A

H

P1

P1

Lifting capacity Kg 400
A mm 1200
B mm 3244
C mm 2780
H mm 450
N mm 839

N1 mm 698
Q mm 130
R mm 350
α (°) 35°
β (°) 45°

Guarda online
Watch online 

Other dimensions available
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Condizioni generali di Vendita, Assistenza e Garanzia.

Il testo completo delle Condizioni generali di Vendita dei prodotti sono riportate in un documento allegato alla conferma 

d’ordine del produttore. I termini e le Condizioni di Garanzia sono contenuti nella confezione del prodotto acquistato 

o riportati nei libretti di istruzione. Tutte le fotografi e, le descrizioni e i dati tecnici dei prodotti presenti in questo 

catalogo sono da intendersi puramente indicative e possono essere soggette a variazioni senza preavviso; per avere 

informazioni più dettagliate e precise sui prodotti vi preghiamo di contattare Besenzoni S.p.A. Tutte le fotografi e, i testi, 

i disegni e le tabelle tecniche sono stati concepiti da Besenzoni S.p.A. che ne conserva il diritto intellettuale, così come 

previsto dalle leggi vigenti. L’utilizzo di materiali in qualsiasi forma contenuti nel catalogo è tutelato dalle leggi italiane 

e internazionali sul diritto d’autore. Qualsiasi violazione dei diritti esclusivi spettanti a Besenzoni S.p.A. in relazione 

ai contenuti citati e ogni utilizzo diverso da quello descritto sono vietati e verranno sanzionati e perseguiti nei termini 

stabiliti dalla legge sul diritto d’autore. Tutti gli articoli presenti in questo catalogo sono progettati e realizzati per un 

utilizzo conforme alle loro specifi che fi nalità.

ATTENZIONE: Si ricorda che i box contenitivi di scala e passerelle non sono a tenuta stagna.

I box a tenuta d’acqua raccolgono solo ed esclusivamente l’acqua derivante dalla pulizia e risciacquo del prodotto. A 

carico del Cantiere predisporre il tubo per lo scarico dell’acqua facendo sì che questa possa defl uire all’esterno e non 

ristagnare all’interno dell’articolo.

General Sales Conditions, After-Sales Service and Warranty.

The full text of the General Sales Conditions for the products is shown in a document attached to the manufacturer’s 

order confi rmation. The Warranty Conditions are contained in the pack of the product purchased or are shown in 

the instruction books. All the product photos, descriptions and technical data appearing in this catalogue are purely 

indicative and may be subject to change without prior notice; for more detailed and accurate information on products, 

please contact Besenzoni S.p.A. All photos, texts, drawings and technical tables have been conceived by Besenzoni 

S.p.A. which retains their intellectual property rights, in accordance with current legislation. The use of materials 

contained in the catalogue, in any form, is protected by Italian and International copyright laws. Any violation of 

exclusive rights belonging to Besenzoni S.p.A. in relation to the above-mentioned content and any use other than that 

described is prohibited and will be subject to sanctions and legal action, in accordance with the terms established by 

copyright law.

All articles in this catalog are designed and manufactured for use in accordance with their specifi c purposes.

WARNING: the passerelle/ladder housing box is not water tight.

The watertight boxes collect only and exclusively the water used for the cleaning and rinsing of the product. The 

shipyard is responsible for preparing the water discharge pipe so that the water can drain out and not stagnate inside 

the box.

Si ringrazia per la gentile concessione del materiale fotografi co:

Thanks for the kind concession of the photographic material:

Absolute S.p.A.  Alexander Marine  Amer  Arno Cantiere Navale  Azimut - Benetti S.p.A.  Beneteau S.a. Chantiers    

 Bilgin Yachts  Canados International  CNB  Cranchi S.p.A. Cantiere Nautico  CRN S.p.A.  Custom Line 

DL Yachts  Dominator S.r.l.  Fairline Yachts  FB design srl  Ferretti Group  Fiart  Galeon Yacht  Hanse Group 

 Horizon Yacht  Hudson Yacht  Itama S.p.A.  Mazu Yachts  Nautor’s Swan  Numarine  Palmer & Johnson 

Yachts  Pershing S.p.A.  Prestige Yachts   Sanlorenzo S.p.A.  Sirena yachts  Sunreef yachts  Sunseeker yachts
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Besenzoni da oltre 55 anni serve e assiste costantemente i 

suoi clienti in 90 paesi qualifi candosi come una delle aziende 

portabandiera del Made in Italy nel mondo.

Il costante aggiornamento tecnologico permette il continuo 

sviluppo delle 7 collezioni che raccolgono oggi oltre 170 prodotti, 

realizzati con la consueta cura per i dettagli e arricchiti dal design 

innovativo e all’avanguardia. La più ampia rete commerciale del 

settore garantisce una consolidata presenza internazionale con 

un network di assistenza diretta e capillare composto da più di 

160 unità operative in tutto il mondo, assicurando così interventi 

rapidi e immediati non solo durante il periodo di garanzia ma 

lungo tutta la vita dei prodotti.

For over 55 years Besenzoni has been constantly serving and 

assisting its clients in 90 countries qualifying as one of the 

fl agship companies of the Made in Italy in the world. The constant 

technological updating allows the continuous development of 

the 7 collections that gather today over 170 products made 

with extreme attention to details and enriched by innovative and 

avant-garde design. The wide sales and assistance network 

guarantees a widespread international presence thanks to over 

160 operating units all over the world that are able to carry out 

rapid technical interventions, not only during the warranty period 

but throughout the whole product’s life.

BESENZONI’S 
WORLD

Concedetevi il lusso        Treat yourself to luxury

 Ufficio Vendite Sales Dept
 tel. +39 035 910456 r.a. - fax +39 035 4261633
 e-mail: info@besenzoni.it

 Servizio Clienti Customer Service
 tel. +39 035 4262938 - fax +39 035 4261633
 e-mail: customer.service@besenzoni.it

Vendita/Assistenza
Sales/Assistance 



Movimentazioni 
plancetta

Platform lift systems

Studiate per la movimentazione di water toys e scafi  da 150 kg fi no a 3 o più tonnellate di peso, 

l’intera collezione di accessori nautici Besenzoni dedicatiall’alaggio e al varo di tender e jet ski 

nasce per rispondere ad una esigenza fondamentale: agevolare, semplifi care e razionalizzare 

le operazioni necessarie per consentire all’armatore una gestione ottimale e sicura di questa fase

tecnica.Diverse le soluzioni disponibili: con i sistemi di movimentazione idraulicadell’area di poppa 

si consente la discesa della plancetta sotto il livello dell’acqua grazie ad una movimentazione 

a pantografo o a scorrimento verticale dei bracci di aggancio della piattaforma. 

Varo ed alaggio tender possono essere effettuate anche tramite gli scivoli realizzati con dimensioni 

personalizzate e con sistemidi movimentazione custom in base allo spazio disponibile nel garage.

Designed for the handling of water toys and hulls from 150 kg up to 3 or more tons in weight, 

the whole collection of Besenzoni hauling and launching systems has been developed 

to respond the need of facilitating and simplifying the technical operations of recovering 

and launching tenders, ensuring safety and security. Several solutions are available: the pantograph 

or vertical sliding movement of the attachment arms of the aft platform allows the platform

to descend below the water level. 

Launching and hauling tenders can also be carried out using the slides made with customized 

dimensions and withcustom handling systems based on the space available in the garage.

Guarda online
Watch online 
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La nuova gamma di componenti a movimentazione elettrica 

che vede oggi già in produzione LaPassarella, 

LaScala e IlSalpAncora - si completa con IlTenderLift, 

dedicato alla gestione di tutte le operazioni necessarie 

all’alaggio/varo di tender e jet ski garantendo 

all’equipaggio un controllo ottimale di questa fase 

tecnica gestibile da un singolo operatore.

IlTenderLift rappresenta lo sforzo di Besenzoni di semplifi care 

e rendere sempre più ecosostenibile la vita a bordo con 

componenti fondamentali che si servono di un sistema 

semplice, quello elettrico, sviluppati ed arricchiti 

con nuovi contenuti di stile e tecnologia.

Il progetto ha una portata da 850 kg comprensiva 

del peso della piattaforma, ma la produzione prevede altre 

versioni con capacità di sollevamento da 400 a 1200 kg 

oltre a soluzioni totalmente personalizzabili - le soluzioni 

custom sono infatti un altro fi ore all’occhiello dell’azienda, 

che ha fatto della sua capacità di adattarsi perfettamente 

alle esigenze di armatore e cantiere un punto fondamentale 

del suo business.

Guarda online
Watch online 

IT’S ENERGY 
EFFICIENT

The new range of electrically-powered components, 

of which LaPassarella, LaScala 

and IlSalpAncora (windlass) are already 

in production - is now complete with the addition 

of IlTenderLift, intended for handling all the operations 

required for tender and jet ski hauling and launching, 

enabling the crew to have maximum control 

in this technical phase which can be 

handled by a single operator.

IlTenderLift is the result of Besenzoni’s commitment 

to simplifying and making boating more eco-friendly 

by introducing key components which use a simple 

electrical system developed and enhanced 

with new stylish and technological features.

The device in its initial version can lift a maximum 

of 850 kg including the weight of the platform, but the 

production foresees other versions with a lifting capacity 

of between 400 and 1200 kg as well as custom-made 

solutions. One off products represent yet another triumph 

for a company which has made its ability 

to perfectly adapt to both boat owner and boatyard 

requirements a key aspect of its business.

ENERGY EFFICIENT  /  LIGHTWEIGHT  /  PLUG&PLAY

A  n e w  e r a  h a s  b e g u n . . .

IlTenderLift
E L E C T R I C  S Y S T E ME L E C T R I C  S Y S T E M

EFFICIENZA EFFICIENZA 
ENERGETICAENERGETICA



Caratteristiche tecniche:

• Struttura in AISI 304 elettrolucidato

• Centralina per il controllo sincrono di n.2 motori 24VDC

• Impostazione personalizzata della velocità e della corsa

• Impostazione personalizzata della rampa 

di accelerazione e decelerazione

• Capacità di sollevamento 850 kg 

(comprensivi del peso della piattaforma)

• Rallentamento e controllo in PWM durante 

tutte le fasi di movimentazione

• Controllo elettronico dello sforzo con taglio 

in corrente per evitare sollecitazioni eccessive 

al sistema/struttura

Benefi ci del sistema elettrico:

• Senza olio idraulico nel sistema che potrebbe 

inquinare ambiente e/o sala macchine

• Velocità nel montaggio perché senza parte 

idraulica da collegare

• Si utilizza meno spazio in sala macchie 

da dedicare all’impianto 

• Plug&play (solo linea di alimentazione da collegare)

• Più precisione nel controllo dei movimenti 

grazie alla gestione tramite motori elettrici

• Assorbimenti ridotti senza la necessità della potenza 

idraulica del motore e quindi cavi con sezioni inferiori

• Maggiore silenziosità grazie al solo pilotaggio elettrico

• Minore necessità di manutenzione 

• Assenza di perdite occulte dovuta alla diminuzione 

nella pressione di esercizio

TLE 850TLE 850
ELECTRIC TENDER LIFTELECTRIC TENDER LIFT

Technical features:

• Structure made in electropolished AISI 304

• 2x electric motors 24Vdc for synchronized control

• Custom setting for speed and stroke

• Custom setting of the acceleration and deceleration ramp

• Lifting capacity 850 kg (including platform weight)

• Slowdown and PWM control during all handling phases

• Electronic stress control with current cut to avoid 

excessive stress on the system / structure

Benefi ts of the electric system:

• No hydraulic oil in the system which could pollute 

the environment and/or engine room

• Time installation saving because of no hydraulic 

parts to connect

• Less space needed into the engine room

• Plug & play system (only power supply line 

to be connected)

• More accurate movement control

• Reduced absorption without the need 

for the hydraulic power of the motor 

and smaller sections for the wires

• Considerable noise reduction

• Less maintenance

• Reduction of system drop due 

to the decrease of pressure work

Lifting capacity Kg 850
A mm 60
B mm 700
C mm 230
F mm 690
D mm 187
E mm 2260*
F mm 187
G mm 420
H mm ~890
L mm 788

*Adjustable pole mm 500
Safety hooks -

Weight kg ~250
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Hydraulic Platform TL
Sistema idraulico per la movimentazione

 della spiaggetta di poppa

Movimentazione a pantografo dei bracci

Struttura in acciaio inox elettrolucidato

Predisposta per trattamento antivegetativo 

(a cura del cliente)

Pistoni in acciaio

Regolazione dell’inclinazione angolare e verticale

Movimentazione sincrona dei bracci 

con divisore di fl usso

Barra di accoppiamento per il sincronismo,regolabile

Con anodi sacrifi cali e cavetti di continuità elettrica

Sistema di blocco di sicurezza con ganci incluso 

su modelli con portata uguale/superiore a 1200 kg  

Swim platform hydraulic system

Pantograph movement of the arms

Electro-polished stainless steel structure

Pre-arranged for anti fouling treatment

 (provided by the customer)

Stainless steel cylinders

Angular and vertical inclination adjustment

Synchronized movements 

of the arms with fl ow divisor

Connecting bar for the synchronism, adjustable

Zinc anodes and wires for electrical continuity

Locking system with safety hooks included 

on model 1200 kg or more lifting capacity  

CUSTOM SOLUTIONS AVAILABLE

Sistema idraulico per la movimentazione 

della spiaggetta di poppa e 

della sezione ribaltabile con raddoppio 

della superfi cie calpestabile

Swim platform hydraulic system 

and tilting section with doubling 

of the walkable surface

Lifting capacity kg 400 600 850 1200
A mm 215 215 200 425
B mm 763 765 765 860
C mm 555 555 555 700
D mm 140 141 165 270
E mm 1613* 1615* 2260* 2540*
F mm 160 160 195 325
G mm 293 295 275 575
H mm 920 919 865 1165
I (°) 10 10 10 10
L mm 679 680 718 945

(*) Adjustable pole mm ±500 ±500 ±500 ±500
Safety hooks NOT AVAILABLE OPTIONAL OPTIONAL INCLUDED

Weight kg 200 200 300 550

E

LOADING POINT

E/2 E/2

D

F

I

I

425
860
700
270

2540*
325
575

1165
10

945
± 500

Included
550

B

A

C

LOADING POINT

B/2 B/2

G

L

H
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Hydraulic Platform PS
 Sistema idraulico per movimentazione plancetta

 Con movimento up/down

 dei due bracci meccanici nei binari

 Struttura in acciaio inox decapato o elettrolucidato

 Sistema di esclusione del circuito idraulico

 per emergenza

 La capacità di sollevamento deve intendersi

 comprensiva del peso della piattaforma

 stessa e del tender con motore e serbatoio

 a pieno carico  

 Hydraulic platform lifting system

 Up/down movements

 Stainless steel passivated

 or electro-polished structure

 Emergency hydraulic bypass circuit

 The lifting capacity must be considered

 inclusive of the weight of the platform 

and the tender with engine 

and with a full load  

Hydraulic Platform PL
 Sistema idraulico per la movimentazione

 della spiaggetta di poppa

 Movimentazione a pantografo dei bracci

 Struttura in acciaio inox decapato ed elettrolucidato

 Predisposta per trattamento antivegetativo

 (a cura del cliente)

 Pistoni in acciaio inox

 Movimentazione sincrona dei bracci

 con divisore di fl usso

 Barra di accoppiamento per il sincronismo, regolabile 

 con anodi sacrifi cali e cavetti di continuità elettrica

 Sistema di blocco di sicurezza con ganci incluso 

su modelli con portata uguale/superiore a 1200 kg

 La capacità di sollevamento deve intendersi comprensiva 

 del peso della piattaforma stessa e del tender con motore 

 e serbatoio a pieno carico.

 La portata dei bracci è da intendersi per carichi 

posizionati al centro di B / E

  

 Swim platform hydraulic system

 Pantograph movement of the arms

 Passivated and electro-polished stainless steel structure

 Pre-arranged for anti fouling treatment 

(provided by the customer)

 Stainless steel cylinders

 Synchronized movements of the arms with fl ow divisor

 Connecting bar for the synchronism, adjustable

 Zinc anodes and wires for electrical continuity

 Locking system with safety hooks included

 on model 1200 kg or more lifting capacity 

 The lifting capacity must be considered inclusive 

of the weight of the platform and the tender 

with engine and with a full load.

 The static support of the arms is intended for loads 

positioned at the center of the B / E

Lifting capacity kg 600 850 1200 1600 2000
A mm 255 295 133 70 200
B mm 600 545 1000 830 1200
C mm 500 500 830 750 1100
D mm 245 245 414 182 560
E mm 1995 2122 2647 2832 3160
F mm 145 270 414 220 870
G mm 650 592 727 750 314
H mm 1024 1024 950 915 1035
I (°) 10 10 10 10 10

Safety hooks OPTIONAL OPTIONAL INCLUDED INCLUDED INCLUDED

Weight kg 195 300 970 400 1100

Sistema alza/abbassa con doppio braccio
Up/down with double mechanism

Lifting capacity kg 300 850
*Static load capacity kg 800 1200

A mm 10 10
B mm 460 460
C mm 935 935
D mm 300 300
E mm CUSTOM CUSTOM

F mm 185 196
G mm 260 260
H mm 1200 1200
I (°) 10 10

Weight kg 260 450

*Static load capacity with auxiliary pinlocks engaged

Adjustable distance

Guarda online
Watch online 

Guarda online
Watch online 
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SP 603
Scala con movimentazione automatica:abbina 

la funzione di passerella e piattaforma 

di sollevamento dei water toys

Inclinazione verso l’alto o il basso mantenendo 

i gradini in teak autolivellati

Struttura in acciaio inox verniciato 

o lucidato a specchio

Candelieri manuali removibili con corda

Box di alloggiamento in alluminio 

(non a tenuta stagna)

Pannello di controllo per il comando 

dal pozzetto

Centralina idraulica ed elettrica dedicata

Possibilità di modifi care le dimensioni 

dell’ultimo gradino/pedana di accesso 

con installazione di staffe per l’alaggio del tender  

Automatic ladder combined with gangway function 

and hydraulic tender launching platform for water toys

Possibility to tilt the ladder upward 

or downward keeping the teak steps leveled

Structure made in polished 

or powder coated stainless steel

Manual removable stanchions

 with rope handrail

Aluminium housing box (not watertight)

Control keyboard to operate from the cockpit

Combined with electro hydraulic control unit

Customisation of the last step available on request to create 

a larger platform; supporting brackets as optional 

7 Steps
1835
1600

340
1350

300
3700
1435

870
3090
2000

W

H

H

N1

N

2500

30°

55°

800 KG

C

X

A

L

B

F

400 mm.

7 steps
A mm 1835
B mm 1600
C mm 340
F mm 1350
H mm 300
L mm 3700
N mm 1435

N1 mm 870
X mm 3090
W mm 2000

Weight kg 2500

Guarda online
Watch online 
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LP 100 PLUS
Scala bagno o scala da imbarco abbinata alla funzione

 di plancetta per varo e alaggio di tender 

Utilizzabile come estensione della piattaforma prendisole

Struttura in acciaio AISI 316

Movimentazione idraulica per le funzioni alzo/abbasso 

Pedana fi nale ribaltabile idraulicamente 

per allungare l’ultimo gradino, facilitando così 

l’avvicinamento alla banchina 

Doppia fi la di candelieri manuali removibili

Realizzabili con portata dinamica di sollevamento 

da 150 - 400 - 600 kg

Prodotto realizzabile in base alle dimensioni 

e caratteristiche dell’imbarcazione

Bathing ladder or boarding ladder combined

 with the function of platform for launching

 and lifting the tender and jet ski

Can be used as an extension of the sun deck

Structure in AISI 316 steel with full rubberized teak cladding

Hydraulic movement for the up / down functions

Hydraulic fi nal tipping platform in such a way 

 as to lengthen the last step 

facilitating the approach to the quay

Double row of removable manual stanchions

Realizable with dynamic lifting capacity 

of 150 - 400 - 600 kg 

This product can be made according to the size 

and characteristics of the boat

Static load capacity P1 kg 400
Static load capacity P2 mm 150

A mm 1030
B mm 1940
C mm 1560
D mm 425
F mm 1940
H mm 590
X mm 1985
N mm 730

N1 mm 545
α (°) 35
β (°) 45

Guarda online
Watch online 
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LP 200
Ladder Platform

Scala bagno o scala da imbarco abbinata alla funzione 

di plancetta per varo e alaggio dei tender 

Utilizzabile come estensione della piattaforma prendisole

Capacità di sollevamento 400 kg 

Struttura in acciaio AISI 316 con rivestimento in teak pieno

Movimentazione idraulica di traslazione e alzo/abbasso 

Piattaforma estremamente ampia per agevolare 

la movimentazione di jet ski e tender 

e sfruttabile come beach area

Prodotto realizzato in base alle dimensioni 

e caratteristiche dell’imbarcazione  

Bathing ladder or boarding ladder combined 

with the function of platform for launching 

and lifting the tender and jet ski

Can be used as an extension of the sun deck

Lifting capacity 400 kg

Structure in AISI 316 steel with full teak

Hydraulic movement of translation and up/down

Upward inclination 45° / downward inclination 35°

Extremely wide platform to facilitate the handling 

of jet ski and tenders or to be used as a beach area

Product made according to the size 

and characteristics of the boat

18

B

C

N1

N

.

.

Q

R

A

H

P1

P1

Lifting capacity Kg 400
A mm 1200
B mm 3244
C mm 2780
H mm 450
N mm 839

N1 mm 698
Q mm 130
R mm 350
α ° 35°
β ° 45°

CredCredCredits:its: EVOEVO YACYACHTSHTSS
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TENDER SLIDER 
1500 - 3000

Sistema elettrico/idraulico per le operazioni 

di varo e alaggio tender 

Struttura in acciaio inox verniciato

Movimentazione idraulica per la traslazione 

ed inclinazione del tender

Sistema di alaggio tramite verricello elettrico

Rulliera incorporata per agevolare 

lo scorrimento del tender

Telecomando con cavo spiralato allungabile  

Electric/hydraulic system 

for tender launch and recovery 

Powder coated stainless steel structure

Hydraulic translation and inclination of the slide

Rollers system to facilitate the launching 

and recovery

Electric winch to move the tender

Wired remote control with extendable spiral cable  

Sono realizzabili versioni custom 
con movimentazioni fi no a 3000 kg 

Custom versions are available 
with movements up to 3000 kg

Lifting capacity Kg 1500
A mm 3630
B mm 5600

B1 mm 1500
C mm 1150

C1 mm 1600
D mm 1280

D1 mm 2785
E mm 1000
F mm 1300
G mm 1120

Weight kg ~2300

m) 3630
m) 5600

m) 1150

m) 1280

m) 1000
m) 1300
m) 1120
ht (Kg) C1

F

DE

B1

C

D1
B

A

G
18°

mm) 1600

mm) 2785

mm) 1500
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TENDER SLIDER 
550

Sistema elettrico/idraulico per le operazioni 

 di varo e alaggio tender

Struttura in acciao inox verniciato

Movimentazione idraulica per la traslazione

 ed inclinazione del tender

Sistema di alaggio tramite verricello elettrico

Rulliera incorporata per agevolare 

lo scorrimento del tender 

Telecomando con cavo spiralato allungabile  

Electric/hydraulic system for tender launch 

and recovery

Powder coated stainless steel structure

Hydraulic translation and inclination of the slide

Rollers system to facilitate the launching 

and recovery of the tender 

Electric winch to move the tender

Wired remote control with extendable 

spiral cable  

TENDER SLIDER 
1000 

Sistema elettrico/idraulico per le operazioni 

 di varo e alaggio tender

Struttura in acciao inox verniciato

Movimentazione idraulica per la traslazione

 ed inclinazione del tender

Sistema di alaggio tramite verricello elettrico

Rulliera incorporata per agevolare 

lo scorrimento del tender 

Telecomando con cavo spiralato allungabile  

Electric/hydraulic system for tender launch 

and recovery

Powder coated stainless steel structure

Hydraulic translation and inclination of the slide

Rollers system to facilitate the launching 

and recovery of the tender 

Electric winch to move the tender

Wired remote control with extendable 

spiral cable  

Soluzione custom

Custom solution available 

Lifting capacity kg 1000
A mm 4160
B mm 5050
C mm 4305
D mm 2175
E mm 1525
F mm 1120
G mm 725
H mm 440
M mm 720

Weight kg 1400

Lifting capacity kg 550
A mm 4560
B mm 5175
C mm 3850
D mm 1105
E mm 750
F mm 1160
G mm 925
H mm 480

Weight kg 930

Guarda online
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Guarda online
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TENDER SLIDER 
200 - 400 

Sistema elettrico/idraulico per le operazioni 

di varo e alaggio tender

Struttura in acciaio inox verniciato predisposta 

per lavorare in appoggio sulla piattaforma 

Traslazione idraulica ed inclinazione manuale 

della struttura

Sistema di alaggio tramite verricello elettrico

Rulliera incorporata per agevolare 

lo scorrimento del tender

Telecomando con cavo spiralato allungabile

Electric/hydraulic system for tender launch and recovery

Powder coated stainless steel structure designed 

to operate resting on the platform 

Hydraulic translation and manual inclination of the slide

Rollers system to facilitate the launching

 and recovery of the tender

Electric winch to move the tender

Wired remote control with extendable

 spiral cable

  

Lifting capacity kg 200 400
A mm 2430 2420
B mm 2920 2920
C mm 2580 2600
D mm 970 970
E mm 700 700
F mm 940 940
G mm 600 675
H mm 710 720
I (°) 156 152
L mm 1080 1080

Weight kg ~400 ~450

E

B

HF

I

G

L

C

A

D

Gru idrauliche 
Hydraulics davits 

Progettate per agevolare le operazioni di alaggio e varo dei tender, la collezione 

di Gruette Besenzoni diventa la soluzione ideale per la movimentazione di jet ski e scafi  di appoggio.

Il Design Center Besenzoni ha progettato negli anni una serie di Gru che garantiscono una funzionalità 

intuitiva, un alto livello di sicurezza d’uso ed una cifra stilistica sottolineata da materiali innovativi.

Sono prodotte nelle versioni per installazione sul fl ybridge oppure per essere integrate nello yacht 

posizionandole a scomparsa nei vani garage. Le loro potenzialità sono calibrate in base 

alle dimensioni del carico da movimentare.

La centralina oleodinamica dedicata è, quando possibile, integrata nella base 

della gru coperta da carenature in vetroresina.

Besenzoni tender recover and launching systems are studied for the handling of water toys and tenders. 

The whole collection of Besenzoni recovering and launching systems has been developed 

to respond the need of facilitating, simplifying and rationalizing the technical operations of recovering

and launching, ensuring safety and security. They are produced in multiple versions: 

for installation on the fl ybridge or to be integrated into the yacht by placing 

them concealed in the garage compartments.

The production needs to take into account the size of the craft, the shape

of the installation area and the weight of the load to lift.

The dedicated power unit is, whenever possible, integrated into the base

of the crane covered with fi berglass cowling.

Guarda online
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G 427
Mammoth

Carroponte con estensione telescopica 

e installazione a soffi tto, a scomparsa in vano garage

Capcità di sollevamento da 600 kg a 2000 kg

Struttura in acciaio zincato 

e verniciato a polvere

Movimentazione idraulica per l’estensione telescopica 

e avvolgimento del cavo di sollevamento

Disponibile in diverse lunghezze e capacità 

di sollevamento

Telecomando con cavo spiralato allungabile

Pompa manuale in caso di emergenza  

Bridge crane with telescopic extension 

for ceiling installation, concealed in the garage

Lifting capacity from 600 kg up to 2000 kg

Powder and zinc-coated steel structure

Hydraulic movement for telescopic 

extension and hoisting cable

Other lengths and lifting capacity available

Wired remote control with extendable 

spiral cable

Manual pump for emergency  

Lifting capacity kg 600 *850 1200 1500 2000
A mm 4900 6000 6000 6300 6400
B mm 2800 2800 3300 3800 3800
C mm 1200 1000 1200 2700 2300
D mm 600 600 600 600 600
E mm 3700 5000 4800 3600 4100
H mm 350-400 400-450 450-500 450-500 470-500
K mm 500 600 600 600 600
L mm 5000 5500 6600 6600 6600
N mm ø 470 ø 470 ø 470 ø 470 ø 470
P mm 2400 2400 2400 2400 2400

W mm 855 990 985 985 995
Weight kg 900 1000 1350 1900 2200

Guarda online
Watch online 
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Lifting capacity kg 1000
A mm 4800
B mm ~3480
G (°) 180
H mm 680
K mm 1050
L mm 4100
P mm 4500
Q mm 2700
R mm 2640
S mm 970
T mm 1260

W mm ø740
Weight kg 920

H

K

L

S

Q

R

G

P

w

T

A

B

G 424 S
Gru idraulica con estensione telescopica 

e doppio braccio

Adatta per alloggiamenti in garage 

di prua o poppa

Struttura in acciaio inox verniciato a polvere

Movimentazione oleodinamica per rotazione, 

elevazione, allungamento braccio, 

inclinazione snodo e avvolgimento del cavo

Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

Sistema automatico di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

Pompa manuale in caso di emergenza

Gancio di fi ssaggio tender installato

Segnalazione acustica durante 

le fasi di movimentazione  

Telescopic crane with folding boom 

Suited for housing in the bow or stern garage

Powder coated stainless steel structure

Hydraulic movements, rotation, raise/lower arm, 

 in/out telecopic section, junction and cable rapping

Counterweight with rubber inserts 

for cable tension

Automatic retaining system 

for cable weight whilst cruising

Water resistant handheld wired control

Manual pump for emergency 

Lifting hook for tender 

Warning buzzer signals when crane is in motion

Water resistant handheld wired control  
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G 424
 Gru idraulica con estensione telescopica 

e braccio inclinato

 Capacità di sollevamento da 400 a 600 kg 

 Adatta per alloggiamenti in garage di prua o poppa

 Struttura in acciaio inox verniciato a polvere

 Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento braccio, snodo e avvolgimento cavo

 Rotazione 180° ÷ 270°

 Contrappeso con inserti in gomma per tensionamento cavo

 Sistema manuale di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

 Pompa manuale in caso di emergenza  

 Segnalazione acustica durante 

le fasi di movimentazione

 Pulsantiera con cavo spiralato  

 Hydraulic crane with telescopic and tilted boom

 Lifting Capacity from 400 up to 600 kg 

 Suited for housing in the bow or stern garage

 Powder coated stainless steel structure

 Hydraulic movement for rotation, boom extension, 

raise/lower and cable rapping

 Slewing 180° ÷ 270°

 Counterweight with rubber inserts for cable tension

 Manual retaining system for cable weight 

whilst cruising

 Manual pump for emergency 

 Warning buzzer signals when crane is in motion

 Water resistant handheld wired control  

Lifting capacity kg 400 600
A mm 3500 3640
B mm 2450 2590
G (°) 180 or 270 180 or 270
H mm 940 990

K mm
1250 (180°) 1250 (180°)
1350 (270°) 1350 (270°)

L mm
2910 (180°) 2940 (180°)
 3010 (270°) 3040 (270°)

N mm
380 (180°) 380 (180°)
 480 (270°) 480 (270°)

P mm 4400 4400
Q mm ~2950 ~3070
R mm ~940 ~1140
S mm ~626 ~900
T mm 380 490

W mm 470 470
Weight kg 620 800
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G 433
Gru idraulica con doppia estensione telescopica 

per installazione a parete, a scomparsa in vano garage

Capacità di sollevamento da 150 a 1000 kg

Struttura in acciaio inox verniciato a polvere

Movimentazione oleodinamica 

per rotazione, elevazione, 

estensione parziale del braccio 

Rotazione 90° 

Pompa manuale in caso di emergenza  

Hydraulic crane with double telescopic extension, 

suited for side installation and concealed in the garage

Lifting Capacity from 150 up to 1000 kg 

Powder coated stainless steel structure

Hydraulic movement for rotation, 

telescopic extension and partial luffi ng

Slewing 90°

Manual pump for emergency  

Lifting capacity kg 150 300 400 600 1000
A mm 2710 3840 4070 4040 3800
B mm 1310 1690 1750 1940 1720
G (°) 90 90 90 90 90
H mm 176 178 231 250 160
Q mm 840 1330 1410 920 1560
R mm 2550 3560 3780 3870 3500

Weight kg 180 350 360 390 550

3800
1720

90
160

1560
3500

550

Q

R

H

A

GB
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G 404
Gru idraulica con estensione telescopica 

Con fi ssaggio a boccola o a parete, 

a scomparsa in vano garage

Dotata di giunto che rende minimo 

lo spazio per rotazione

Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento braccio e avvolgimento cavo

Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

Sistema manuale di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

Pompa manuale in caso di emergenza  

Telescopic crane suited for top or wall mounting

Joint to reduce the rotation space, 

retractable in the garage compartment

Powder coated stainless steel structure

Hydraulic movements for rotation, 

raise/lower arm, in/out telecopic section 

and cable rapping

Counterweight with rubber inserts 

for cable tension

Manual retaining system 

for cable weight whilst cruising

Manual pump for emergency  

G 444
Gru idraulica telescopica con braccio snodato 

ideale per installazione in vano garage

Capacità di sollevamento da 430 a 500 kg

Movimentazione oleodinamica 

per rotazione, estensione telescopica,

inclinazione snodo,elevazione 

e avvolgimento del cavo di sollevamento

Struttura in acciaio inox verniciato 

a polvere

Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

Sistema manuale di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

Pulsantiera con cavo spiralato allungabile

Pompa manuale in caso di emergenza  

Hydraulic knuckle boom crane, 

suitable for accommodation in the locker 

Powder coated stainless steel structure

Hydraulic movement for rotation, 

boom extension, boom tilting, 

luffi ng and hoisting cable

Other lengths and lifting capacity available

Wired remote control with extendable 

spiral cable

Manual pump for emergency  

Lifting capacity kg 430 500
A mm 4100 3430
B mm 2350 1930
G (°) 180 180
H mm ~600 ~600
L mm 2550 2130
N mm 200 200
P mm 4080 2800
Q mm 3500 3095
R mm 2100 1610
S mm 175 105
T mm 985 600

W mm 400 400
Weight kg 670 730

2550
200 200

4080

2100
175
985
400 400

730

A

BUNDLE  OUTPUT
OF HYDRAULIC HOSES
FOR CONTROL UNIT

H

G

> 57°

MAX 80°

B

L

W

N

P

R T

Q

S

2130

2800

105

Fissaggio a parete/Wall mounted Fissaggio a pavimento/Top mounted

Lifting capacity kg 250 300 400
A mm 1740 2045 3185
B mm 1140 1480 2135
G (°) 110 110 110
H mm 355 300 355

H1 mm 210 210 210
K mm 700 680 706
L mm 1350 1695 2350
P mm 1800 2400 2400
Q mm 1260 1400 2070
R mm 665 ~745 1260
S mm 490 600 640
T mm 335 445 465
V mm 155 155 158

W mm 250 250 335
Weight kg 210 230 280

Lifting capacity kg 450
A mm 2510
B mm 1820
G (°) 90
H mm ~290
K mm 825
L mm 2110
N mm 660
P mm 2000
Q mm 700
R mm 1700
S mm 300
T mm 635

W mm 260
Weight kg 230

Fissaggio a boccola
Top mounted

MAX 54°

Fissaggio a parete
Wall mounted

G 404 Top Mounted
G 404 Wall Mounted

CredCredCredCredCredCredCredits:its:its:itsits:its:ts EVOEVOEVOEVOEVOVOEVO YACYACAACCYACHTSHTHTSTSHTS
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G 407
 Gru idraulica con estensione telescopica

 a scomparsa in vano garage

 Capacità di sollevamento da 250 a 400 kg 

 Struttura in acciaio inox verniciato a polvere

 Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento braccio e avvolgimento cavo

 Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

 Sistema manuale di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

 Pompa manuale in caso di emergenza  

 Hydraulic crane with telescopic boom

concealed in the garage

 Lifting Capacity from 250 up to 400 kg

 Powder coated stainless steel structure

 Hydraulic movement for rotation, boom extension, 

 raise/lower and cable rapping

 Counterweight with rubber inserts 

for cable tension

 Manual retaining system for cable weight whilst cruising 

 Water resistant handheld wired control

 Manual pump for emergency  

G 406 - G 406 S
 Gruetta telescopica con fi ssaggio a parete, 

installabile nel vano garage

 Capacità di sollevamento da 250 a 400 kg 

(500 kg per la G 406 S)

 Struttura in acciaio inox verniciato a polvere

 Movimentazione oleodinamica 

per rotazione, estensione telescopica 

e avvolgimento cavo

 Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

 Sistema manuale di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

 Pompa manuale in caso di emergenza  

 Hydraulic crane with double telescopic extension 

for side wall installation, concealed in the garage

 Lifting Capacity from 250 up to 400 kg

 ( 500 kg lifting capacity for the G 406 S) 

 Powder coated stainless steel structure

 Hydraulic movement for rotation, 

telescopic extension, hoisting cable

 Counterweight with rubber inserts 

for cable tension

 Manual retaining system 

 for cable weight whilst cruising  

 Manual pump for emergency  

Lifting capacity kg 250 400
A mm 2535 3460
B mm 1635 2156
G (°) 90 110
H mm 280 300
K mm 650 800
L mm 1850 2450
N mm 160 220
P mm 1500 2400

W mm 250 265
Weight kg 205 340

G 406

Lifting capacity kg 500
A mm 3450
B mm 2475
G (°) 165
H mm 700
K mm 1100
L mm 2750
N mm 155
P mm 2000
Q mm 360
R mm 2465
S mm ~155
T mm 965

W mm 290
Weight kg 470

G 406 S

G 406

G 406 S

Gli angoli di lavoro sono fi ssi durante l’utilizzo
Working angles are fixed while crane is on using

Lifting capacity kg 250 400
A mm 2235 2800
B mm 1950 2450
G (°) 270 90
H mm 350 400

H1 mm 185 185
L mm 2200 2800
P mm 2000 2250
Q mm 1120 1100
R mm 1505 1950
S mm 330 330
T mm 730 730
V mm 190 190

V1 mm 250 280
W mm 400 450

Weight kg 210 320
BA

Q

S

P

R

G

V

T

L

W

V1
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G 370
 Gru idraulica telescopica ad elevata 

capacità di carico (3000 kg) 

 Movimentazione oleodinamica per rotazione,elevazione, 

allungamento braccio e avvolgimento cavo

 Struttura in acciaio verniciato a polvere

 Contrappeso con inserti in gomma  

 per tensionamento cavo

 Sistema automatico di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

 Pulsantiera a tenuta d’acqua con cavo spiralato

 Segnalazione acustica durante le fasi di movimentazione

 Gancio per sollevamento tender

 Optional: pompe idrauliche ausiliarie per prestazioni 

eccezionali come in caso di ammaraggio d’emergenza  

 Telescopic hydraulic crane with high 

lifting capacity (3000 kg) 

 Hydraulic movements, rotation, raise/lower arm,in/out 

telecopic section and cable rapping

 Powder coated steel structure

 Water resistant handheld wired control

 Cable weight with a protective rubber shroud to tension cable

 Automatic retaining system for cable weight whilst cruising

 Lifting hook for tender

 Warning buzzer signals when crane is in motion

 Optional extra: auxiliary hydraulic pumps to enable 

launching of tender in case of emergency  

Lifting capacity kg 3000
A mm 5850
B mm 4050
G (°) 180 or 270
H mm 1370
K mm 1215
I (°) 48
L mm 4700
N mm 650
P mm 6400
Q mm 4300
R mm 2580
S mm 1340
T mm 1200

W mm ø1150
Weight kg 2200

NW

K

P

G

H

B

A

L

I

Q

S
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G 350
Gru idraulica telescopica 

ad elevata capacità di carico

Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento braccio e avvolgimento cavo

Struttura in acciaio verniciato a polvere

Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

Sistema automatico di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

Pulsantiera con cavo spiralato

Segnalazione acustica durante 

le fasi di movimentazione

Gancio per sollevamento tender

Optional: pompe idrauliche ausiliarie 

per prestazioni eccezionali come in caso 

di ammaraggio d’emergenza  

Telescopic hydraulic crane with high lifting capacity

Hydraulic movements, rotation, raise/lower arm,

 in/out telecopic section and cable rapping

Powder coated steel structure

Water resistant handheld wired control

Cable weight with a protective rubber 

 shroud to tension cable

Automatic retaining system 

 for cable weight whilst cruising

Lifting hook for tender 

Warning buzzer signals when crane is in motion

Optional extra: auxiliary hydraulic pumps to enable 

launching of tender in case of emergency  

G 360
Gru idraulica telescopica 

ad elevata capacità di carico

Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento braccio e avvolgimento cavo

Struttura in acciaio verniciato a polvere

Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

Sistema automatico di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

Pulsantiera con cavo spiralato

Segnalazione acustica durante 

le fasi di movimentazione

Gancio per sollevamento tender

Optional: pompe idrauliche ausiliarie 

per prestazioni eccezionali come in caso 

di ammaraggio d’emergenza  

Telescopic hydraulic crane with high lifting capacity

Hydraulic movements, rotation, raise/lower arm,

 in/out telecopic section and cable rapping

Powder coated steel structure

Water resistant handheld wired control

Cable weight with a protective rubber 

 shroud to tension cable

Automatic retaining system 

 for cable weight whilst cruising

Lifting hook for tender 

Warning buzzer signals when crane is in motion

Optional extra: auxiliary hydraulic pumps to enable 

launching of tender in case of emergency  

Lifting capacity kg 2500
A mm 5800
B mm 4250
G (°) 180 or 270
H mm 1330
K mm 1215
I (°) 49
L mm 4950
N mm 650
P mm 6700
Q mm 4450
R mm 2530
S mm 1230
T mm 1030

W mm ø1150
Weight kg 1850

NW

H

K

P

G

B

A

L

I
Q

S

R T

Possibilità di certifi cazione secondo principali registri navali NMMA, ABYC, RINA e compatibili
Optional extra: Certifications in accordance with principal shipping standards NMMA, ABYC, RINA and other compatible regulations

G 350

Lifting capacity kg 1500
A mm 6000
B mm 4500
G (°) 180 or 270
H mm 1250
K mm 1170
L mm 5500
N mm 650
P mm 7200
Q mm 4820
R mm 2380
S mm 1200
T mm 830

W mm ø1040
Weight kg 1350

L

K

N

H

W

P

G

B

A

R T

S

Q

Possibilità di certifi cazione secondo principali registri navali NMMA, ABYC, RINA e compatibili
Optional extra: Certifications in accordance with principal shipping standards NMMA, ABYC, RINA and other compatible regulations
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G 423
 Gru idraulica con estensione telescopica

 Capacità di sollevamento 800 kg 

 Struttura in acciaio verniciato a polvere 

 Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento braccio e avvolgimento cavo

 Rotazione 180° ÷ 270°

 Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

 Sistema automatico di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

 Pompa manuale in caso di emergenza 

 Gancio di fi ssaggio tender installato 

 Segnalazione acustica durante 

le fasi di movimentazione

 Pulsantiera con cavo spiralato  

 Hydraulic telescopic fl ybridge crane

 Lifting Capacity 800 kg 

 Powder coated steel structure

 Hydraulic movements, rotation, raise/lower arm, 

in/out telecopic section and cable rapping

 Slewing 180° ÷ 270°

 Counterweight with rubber inserts 

for cable tension

 Automatic retaining system 

for cable weight whilst cruising

 Manual pump for emergency 

 Lifting hook for tender 

 Warning buzzer signals when crane is in motion

 Water resistant handheld wired control  

G 432
 Gru idraulica con estensione telescopica

 Capacità di sollevamento 1200 kg 

 Struttura in acciaio verniciato a polvere 

 Movimentazione oleodinamica per rotazione, 

elevazione, allungamento braccio 

e avvolgimento cavo

 Rotazione 180° ÷ 270°

 Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

 Sistema automatico di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

 Pompa manuale in caso di emergenza 

 Gancio di fi ssaggio tender installato 

 Segnalazione acustica durante le fasi 

di movimentazione

 Pulsantiera con cavo spiralato  

 Hydraulic telescopic fl ybridge crane

 Lifting Capacity 1200 kg 

 Powder coated steel structure

 Hydraulic movements, rotation, raise/lower arm, 

in/out telecopic section and cable rapping

 Slewing 180° ÷ 270°

 Counterweight with rubber inserts 

for cable tension

 Automatic retaining system for cable 

weight whilst cruising

 Manual pump for emergency 

 Lifting hook for tender 

 Warning buzzer signals when crane is in motion

 Water resistant handheld wired control  

R

N

W

K

T

G

L

Q

S

B

A

P

H

Lifting capacity kg 1200
A mm 4200
B mm 3090
G (°) 180 or 270
H mm 940
K mm 1400
L mm 3730
N mm 600
P mm 5000
Q mm ~3300
R mm 1700
S mm 910
T mm 640

W mm 560
Weight kg 970

G

N A

B

K
L

S

R T

H

Q

P

Lifting capacity kg 800
A mm 4250
B mm 2850
H mm 860
G (°) 180 or 270

K mm
1370 (180°)
1470 (270°)

L mm
3425 (180°)
3525 (270°)

N mm
520 (180°)
620 (270°)

P mm 5400
Q mm ~3100
R mm ~1570
S mm ~1150
T mm 800

W mm 550
Weight kg 810
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G 415
Gru idraulica con estensione telescopica

Capacità di sollevamento da 800 a 1000 Kg 

Struttura in acciaio verniciato a polvere 

Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento braccio e avvolgimento cavo

Rotazione 180° ÷ 270°

Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

Sistema automatico di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

Pompa manuale in caso di emergenza 

Gancio di fi ssaggio tender installato 

Segnalazione acustica durante 

le fasi di movimentazione

Pulsantiera con cavo spiralato  

Hydraulic telescopic fl ybridge crane

Lifting Capacity from 800 up to 1000 Kg 

Powder coated steel structure

Hydraulic movements, rotation, raise/lower arm, 

in/out telecopic section and cable rapping

Slewing 180° ÷ 270°

Counterweight with rubber inserts 

for cable tension

Automatic retaining system 

for cable weight whilst cruising

Manual pump for emergency 

Lifting hook for tender 

Warning buzzer signals when crane is in motion

Water resistant handheld wired control  

K

W

L

N

H

G

B

A

P

R T

Q

S

G 415 G 422 G 428

Lifting capacity kg 800 1000 1000
A mm 5500 4200 5350
B mm 3900 3000 3900
G (°) 180 or 270 180 or 270 180 or 270
H mm 940 940 940

K mm
1370 (180°) 1370 (180°) 1370 (180°)
1470 (270°) 1470 (270°) 1470 (270°)

L mm
4500 (180°) 3590 (180°) 4500 (180°)
4600 (270°) 3690 (270°) 4600 (270°)

N mm
500 (180°) 500 (180°) 500 (180°)
600 (270°) 600 (270°) 600 (270°)

P mm 7000 5000 7200
Q mm ~4000 ~3250 ~4050
R mm ~2175 ~1650 ~2250
S mm ~1310 ~1010 ~1200
T mm 920 715 840

W mm 550 550 550
Weight kg ~980 1000 1080
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G 624
Certifi cabile Solas

Gru idraulica con estensione telescopica e braccio inclinato 

Capacità di sollevamento da 1000 kg 

Struttura in acciaio inox verniciato a polvere 

con carenature in alluminio

Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento braccio, snodo e avvolgimento cavo

Rotazione a richiesta

Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo e sgancio rapido

Pompa manuale in caso di emergenza

Segnalazione acustica durante le fasi di movimentazione

Pulsantiera a tenuta d’acqua 

Dimensioni e capacità di sollevamento in base 

alle richieste specifi che del cantiere  

Hydraulic crane with telescopic and tilted boom 

Lifting Capacity 1000 kg 

Powder coated stainless steel structure 

with aluminum covers

Hydraulic movement for rotation, boom extension, 

 junction, raise/lower and cable rapping

Slewing 

Counterweight with rubber inserts 

 for cable tension and quick release

Manual pump for emergency

Warning buzzer signals when crane is in motion

Water resistant handheld wired control

Dimension and lifting capacity upon custom request  

N

G

H

A

B

Adatte per barche di salvataggio e certifi cabili SOLAS 
(i costi di certifi cazione non sono compresi nel prezzo della gru).

Suitable for rescue boats. Cranes may be certified according to Solas requirements. 
Costs for certification are not included in the crane price. 

Dimensioni e capacità di sollevamento 
in base alle richieste specifi che del cantiere).

Dimension and lifting capacity 
upon custom request. 

49°

P

7°
Q

S

R T

A1

A2

W

K

L

Lifting capacity kg 1000
A mm 4440

A1 mm 3680
A2 mm 4570

B mm 5340
G (°) 90°
H mm ~1300
K mm 1200
L mm 5100
N mm 600
P mm 6600
Q mm 4650
R mm 2090
S mm 745
T mm 505

W mm 1200
Weight kg 1350
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G 711
Gru idraulica con estensione telescopica

Capacità di sollevamento 700 kg 

Struttura in acciaio inox verniciato a polvere

Carenature in vetroresina sagomate 

per base e braccio

Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento telescopico e avvolgimento del cavo 

Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

Sistema manuale di fermo contrappeso 

in fase di navigazione 

Pulsantiera con cavo spiralato

Pompa manuale in caso di emergenza

Segnalazione acustica durante 

le fasi di movimentazione  

Hydraulic crane with telescopic boom

Lifting Capacity 700 kg 

Powder coated stainless steel structure

Molded fi berglass cowling for base and arm

Hydraulic movement for rotation, boom extension, 

luffi ng and hoisting cable 

Counterweight with rubber inserts for cable tension

Manual retaining system for cable weight 

whilst cruising 

Water resistant handheld wired control

Manual pump for emergency 

Warning buzzer signals when crane is in motion

Hydraulic power pack concealed inside 

the fi berglass base cowling  

Lifting capacity kg 700 700 700
A mm 3000 3500 ~4100
B mm 2200 2380 2630
G (°) 180 or 270 180 or 270 180 or 270
H mm 860 860 860
K mm 1400 1400 1400
L mm 2800 3050 3200
N mm 515 515 515
P mm 4400 5200 6400
Q mm 2400 2580 2900
R mm 1335 1490 1450
S mm 700 900 1150
T mm 580 740 820

W mm 560 560 560
Weight kg 600 610 630

W

≈ 50°

H

K

N

G

B

A

P
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S
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G 560
 Gru idraulica con estensione telescopica 

 Capacità di sollevamento 560 kg 

 Struttura in acciaio verniciato a polvere 

 Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento telescopico e avvolgimento del cavo 

 Rotazione 180° ÷ 270°

 Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

 Sistema manuale di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

 Pulsantiera con cavo spiralato

 Pompa manuale in caso di emergenza  

 Hydraulic crane with telescopic boom

 Lifting Capacity 560 kg 

 Powder coated steel structure

 Hydraulic movement for rotation,

boom extension, luffi ng and hoisting cable 

 Slewing 180° ÷ 270° 

 Counterweight with rubber inserts 

for cable tension

 Manual retaining system for cable 

weight whilst cruising 

 Water resistant handheld wired control

 Manual pump for emergency  

Lifting capacity kg 560
A mm 4200
B mm 2800
G (°) 180 or 270
H mm 810
K mm 1300
L mm 3160
N mm 340
P mm 6400
Q mm 2750
R mm 1740
S mm 1070
T mm 900

W mm 680
Weight kg 550
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G 509
 Gru idraulica con estensione telescopica

 Capacità di sollevamento da 480 a 500 kg 

 Struttura in acciaio inox verniciato a polvere

 Carenature in vetroresina sagomate 

per base e braccio

 Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento telescopico e avvolgimento del cavo 

 Rotazione 180° ÷ 270°

 Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

 Sistema manuale di fermo contrappeso 

in fase di navigazione 

 Pulsantiera con cavo spiralato

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Segnalazione acustica durante 

le fasi di movimentazione  

 Hydraulic crane with telescopic boom 

 Lifting Capacity from 480up to 500 kg 

 Powder coated stainless steel structure

 Molded fi berglass cowling for base and arm

 Hydraulic movement for rotation, 

boom extension, luffi ng and hoisting cable 

 Slewing 180° ÷ 270°

 Counterweight with rubber inserts for cable tension

 Manual retaining system for cable weight 

whilst cruising 

 Water resistant handheld wired control

 Manual pump for emergency 

 Warning buzzer signals when crane is in motion  

Lifting capacity kg 500 500 480
A mm 3000 3500 4000
B mm 1960 2220 2460
G (°) 180 or 270 180 or 270 180 or 270
H mm 750 750 750
K mm 1220 1220 1220
L mm 2360 2620 2860
N mm 290 290 290
P mm 4500 5200 6400
Q mm 2260 2440 2590
R mm 1120 1305 1485
S mm 790 1030 1215
T mm 640 780 950

W mm 400 400 400
Weight kg 380 400 470

H
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G 409
Gru idraulica con estensione telescopica

Capacità di sollevamento 400 kg 

Struttura in acciaio inox verniciato a polvere

Carenature in vetroresina sagomate  

 per la base ed il braccio

Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento telescopico e avvolgimento del cavo 

Rotazione 180° ÷ 270°

Contrappeso con inserti in gomma 

per tensionamento cavo

Sistema manuale di fermo contrappeso 

 in fase di navigazione 

Pulsantiera con cavo spiralato

Pompa manuale in caso di emergenza

Segnalazione acustica durante le fasi 

di movimentazione  

Hydraulic crane with telescopic boom

Lifting Capacity 400 kg 

Powder coated stainless steel structure

Molded fi berglass cowling for base and arm

Hydraulic movement for rotation, 

boom extension, luffi ng and hoisting cable 

Slewing 180° ÷ 270°

Counterweight with rubber inserts for cable tension

Manual retaining system for cable weight whilst cruising 

Water resistant handheld wired control

Manual pump for emergency 

Warning buzzer signals when crane is in motion  

Lifting capacity kg 400 400 400
A mm 3000 3500 4000
B mm 2070 2270 2460
H mm 750 750 750
G (°) 180 or 270 180 or 270 180 or 270
K mm 1220 1220 1220
L mm 2360 2560 2860
N mm 290 290 290
P mm 4500 5200 6400
Q mm 2100 2300 2590
R mm 1125 1255 1480
S mm 780 1030 1215

W mm 400 400 400
Weight kg 380 390 400

Guarda online
Watch online 
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G 336
Big Magic

 Gru idraulica telescopica a scomparsa idonea 

 per installazione a poppa

 Capacità di sollevamento 500 kg 

 Movimentazione oleodinamica per rotazione, 

elevazione,allungamento parziale del braccio

 Struttura in acciaio inox verniciato, 

con carenature in NCL

 Rotazione  45° + 90°

 Dotata di prolunga braccio con tubo telescopico 

estendibile manualmente

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Pulsantiera con cavo spiralato  

 Folding telescopic crane for transom installation

 Lifting Capacity 500 kg

 Hydraulic rotation, rise/lower and partial 

 extention of the jib

 Powder coated steel structure 

 with composite material cowling

 Slewing 45° + 90°

 Manually extending 2nd and 3rd stage 

of telescopic jib

 Warning buzzer signals when crane is in motion

 Water resistant handheld wired control  

G 326
Magic

 Gru idraulica telescopica a scomparsa idonea per 

installazione a poppa

 Capacità di sollevamento 300 kg 

 Movimentazione oleodinamica per rotazione, elevazione, 

allungamento parziale del braccio

 Struttura in acciaio con carenature in NCL

 Rotazione 74° o 110°

 Dotata di prolunga braccio con tubo telescopico 

estendibile manualmente

 Pompa manuale in caso di emergenza

 Pulsantiera con cavo spiralato  

 Folding telescopic crane 

for transom installation

 Lifting Capacity 300 kg

 Hydraulic rotation, rise/lower and partial 

extention of the jib

 Powder coated steel structure 

with composite material cowling

 Slewing 74° or 110°

 Manually extending 2nd and 3rd stage 

 of telescopic jib

 Warning buzzer signals when crane 

is in motion

 Water resistant handheld wired control  

Lifting capacity kg 300 300
A mm 1700 1700
B mm 1450 1450
G (°) 74 110
H mm 600 600
L mm 490 490
N mm - ~650
Q mm 1430 1430
W mm 450 450

Weight kg 230 230
W

H

B

A

L

Q

(74° VERSION)

W

H

N

(110° VERSION) Lifting capacity kg 500
A mm 1760
B mm 1210
G (°) 135
H mm 750
l mm 1040

Q mm 1990
W mm 510

Weight kg 200

B

A

W

H

L

Q

45°

OPTION 1

OPTION 2

G

G

Guarda online
Watch online 

Guarda online
Watch online 
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Condizioni generali di Vendita, Assistenza e Garanzia.

Il testo completo delle Condizioni generali di Vendita dei prodotti sono riportate in un documento allegato alla conferma 

d’ordine del produttore. I termini e le Condizioni di Garanzia sono contenuti nella confezione del prodotto acquistato 

o riportati nei libretti di istruzione. Tutte le fotografi e, le descrizioni e i dati tecnici dei prodotti presenti in questo 

catalogo sono da intendersi puramente indicative e possono essere soggette a variazioni senza preavviso; per avere 

informazioni più dettagliate e precise sui prodotti vi preghiamo di contattare Besenzoni S.p.A. Tutte le fotografi e, i testi, 

i disegni e le tabelle tecniche sono stati concepiti da Besenzoni S.p.A. che ne conserva il diritto intellettuale, così come 

previsto dalle leggi vigenti. L’utilizzo di materiali in qualsiasi forma contenuti nel catalogo è tutelato dalle leggi italiane 

e internazionali sul diritto d’autore. Qualsiasi violazione dei diritti esclusivi spettanti a Besenzoni S.p.A. in relazione 

ai contenuti citati e ogni utilizzo diverso da quello descritto sono vietati e verranno sanzionati e perseguiti nei termini 

stabiliti dalla legge sul diritto d’autore. Tutti gli articoli presenti in questo catalogo sono progettati e realizzati per un 

utilizzo conforme alle loro specifi che fi nalità.

ATTENZIONE: Si ricorda che i box contenitivi di scala e passerelle non sono a tenuta stagna.

I box a tenuta d’acqua raccolgono solo ed esclusivamente l’acqua derivante dalla pulizia e risciacquo del prodotto. A 

carico del Cantiere predisporre il tubo per lo scarico dell’acqua facendo sì che questa possa defl uire all’esterno e non 

ristagnare all’interno dell’articolo.

General Sales Conditions, After-Sales Service and Warranty.

The full text of the General Sales Conditions for the products is shown in a document attached to the manufacturer’s 

order confi rmation. The Warranty Conditions are contained in the pack of the product purchased or are shown in 

the instruction books. All the product photos, descriptions and technical data appearing in this catalogue are purely 

indicative and may be subject to change without prior notice; for more detailed and accurate information on products, 

please contact Besenzoni S.p.A. All photos, texts, drawings and technical tables have been conceived by Besenzoni 

S.p.A. which retains their intellectual property rights, in accordance with current legislation. The use of materials 

contained in the catalogue, in any form, is protected by Italian and International copyright laws. Any violation of 

exclusive rights belonging to Besenzoni S.p.A. in relation to the above-mentioned content and any use other than that 

described is prohibited and will be subject to sanctions and legal action, in accordance with the terms established by 

copyright law.

All articles in this catalog are designed and manufactured for use in accordance with their specifi c purposes.

WARNING: the passerelle/ladder housing box is not water tight.

The watertight boxes collect only and exclusively the water used for the cleaning and rinsing of the product. The 

shipyard is responsible for preparing the water discharge pipe so that the water can drain out and not stagnate inside 

the box.

Si ringrazia per la gentile concessione del materiale fotografi co:

Thanks for the kind concession of the photographic material:

Absolute S.p.A.  Alexander Marine  Amer  Arno Cantiere Navale  Azimut - Benetti S.p.A.  Beneteau S.a. Chantiers    

 Bilgin Yachts  Canados International  CNB  Cranchi S.p.A. Cantiere Nautico  CRN S.p.A.  Custom Line 

DL Yachts  Dominator S.r.l.  Fairline Yachts  FB design srl  Ferretti Group  Fiart  Galeon Yacht  Hanse Group 

 Horizon Yacht  Hudson Yacht  Itama S.p.A.  Mazu Yachts  Nautor’s Swan  Numarine  Palmer & Johnson 

Yachts  Pershing S.p.A.  Prestige Yachts   Sanlorenzo S.p.A.  Sirena yachts  Sunreef yachts  Sunseeker yachts



via Molere 2    24067 Sarnico BG    ITALY

ph. +39 035 910456 r.a.    info@besenzoni.it
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E Q U I P M E N T  F O R  W O R K B O A T S



Piattaforma per atterraggio/decollo droni multifunzionali,
con predisposizione all’installazione su diverse tipologie
d’imbarcazione. Realizzata con materiale a basso peso specifi co
ed elevata resistenza alla corrosione. Studiata e testata
in diverse confi gurazioni: fi ssa, autolivellante e dotata di barriera
protettiva abbattibile automaticamente con sistema brevettato.
Utilizzabile sia su imbarcazioni dotate di hangar per alloggiamento 
del drone, sia nel caso di imbarcazioni prive di hangar.

Platform for landing/takeoff multipurpose drones,
with predisposition to fi t on different vessel types.
Made with low specifi c weight and high corrosion
resistance material.
Studied and tested in different confi gurations:
fi xed, equipped with self-leveling system,
with patented protective barrier folding automatically.









La piattaforma si auto-livella compensando 
un rollio di 15° e beccheggio di 10° 
causati dal moto ondoso 

The self-leveling platform compensates 
a rolling of 15° and pitching of 10°

Quando la piattaforma è completamente aperta
è possibile sollevare una ringhiera di protezione,
fornita come optional, lungo tutta 
la superfi cie di atterraggio.
L’operazione è facilitata grazie all’ausilio
di pistoni radiali a gas che agevolano
la risalita della ringhiera.

When the platform is completely open
it is possible to raise a protective railing,
available as an optional, along the entire
surface of the landing platform.
The operation is made easier
thanks to radial gas pistons which
facilitate the rise of the handrails.

PITCHING   10°

NEW VERSION



Il principale vantaggio di una piattaforma pieghevole ed autolivellante,
come top di gamma, è quello di poter essere installata anche su imbarcazioni
medio/piccole e di mantenere costantemente la base in posizione orizzontale.
La piattaforma è dotata di:
• due circuiti oleodinamici indipendenti con funzione di back up
• un sistema di gestione elettronica dell’auto-livellamento.
Altro vantaggio è la facilità di bloccaggio del drone sulla piattaforma
tramite ganci rapidi. Inoltre con un semplice posizionamento delle ali laterali
si può ottenere un ricovero al riparo da vento e acquazzoni.

The main benefi t of a folding and self-leveling platform, such as top of the range,
It is to be able to be installed also on medium/small vessels
and to constantly maintain the base in a horizontal position.
The platform is provided with self-leveling safety systems:
• Two independent hydraulic circuits with back-up function
• A system of storage batteries able to level the platform in case
 of failure of the hydraulic pump.
Another benefi t is the ease of the drone locking on the platform with rapid hooks.
Furthermore, with a simple positioning of the lateral wings
it can get a shelter from wind and showers.

ROLLING   15°



Poltrone progettate per la postazione di timoneria,
sia per interno che esterno, con ampia gamma 
di movimentazioni e regolazioni che assicurano 
la posizione di guida più effi ciente.
I comandi inseribili nel bracciolo e le guide 
a pavimento permettono di gestire al meglio 
la manovrabilità.

Helm seats expressely made for steering
compartment, both in interior or exterior, with a large
range of movements solutions and regulations which
assure the most effi cient steering position.
The controls insertable into the armrest and fl oor
guides allow the best maneuverability. 

POLTRONE | HELM SEATS





Studiate per agevolare le operazioni di alaggio e varo, le Gruette della Besenzoni 
diventano la soluzione ideale per la movimentazione di scafi  e materiali di bordo.
La spiccata fl essibilità progettuale e la disponibilità delle tecnologie produttive più 
moderne consente oggi di offrire anche una vasta gamma di soluzioni su misura,
progettate e realizzate sulla base delle dimensioni dello scafo e del carico da 
movimentare. Completamente automatiche con movimenti idraulici,
possono ruotare e consentire l’alaggio e il varo di scafi /materiali con estrema 
semplicità. Possono essere installate a vista sulla poppa dell’imbarcazione 
oppure a scomparsa con apposito box di alloggiamento in lega leggera.

Designed and developed to simplify the recovering and launching operations 
for tender and equipment on board. Owing to design resources and modern
production technologies we offer a wide range of customized solutions, 
designed and built on the basis of the vessel size and the load to be moved.
Fully automatic with hydraulic movements can be rotated to allow 
the tender/equipment recovering and launching with extreme simplicity. 
They can be transom mounted or hydraulic telescopic letterbox passerelle.
The gangway structures are in stainless steel with non-slip
footboards and automatic or manual stanchions.
The whole series is equipped with infrared remote control
for maximum security and functionality of use

GRUETTE | CRANES



Completamente automatiche con movimenti idraulici,
possono ruotare e consentire l’alaggio e il varo del tender/materiale
con estrema semplicità. Possono essere installate a vista
sulla poppa dell’imbarcazione oppure a scomparsa con apposito
box di alloggiamento in lega leggera inserito nello scafo.
Le strutture delle passerelle sono realizzate in acciaio inox
con speciali pedane antiscivolo. Tutta la serie e dotata
di telecomando rigorosamente a raggi infrarossi
per la massima sicurezza e funzionalità di utilizzo.

Fully automatic with hydraulic movements can be rotated
to allow the tender/equipment recovering and launching
with extreme simplicity. They can be transom mounted
or hydraulic telescopic letterbox passerelle.
The gangway structures are in stainless steel with non-slip
footboards and automatic or manual stanchions.
The whole series is equipped with infrared remote control
for maximum security and functionality of use.

PASSERELLE | GANGWAYS



Una vasta gamma di modelli è pensata per soddisfare le diverse esigenze
di bordo e per garantire un comodo e sicuro utilizzo. Sono tutte realizzate
con materiali solidi e resistenti, come il carbonio e l’acciaio, che le rendono
affi dabili nel tempo. Disponibili in diverse lunghezze e conformazioni,
con allungamento telescopico o a ventaglio, installabili a scomparsa sulla fi ancata
o a poppa con apposito box di alloggiamento. La movimentazione automatica
è gestita dalla centralina oleodinamica che attiva contemporaneamente
il sistema di auto-livellamento dei gradini.

A wide range of ladders designed to meet the various demands
and needs on board. They are all manufactured with high quality materials
such as carbon and stainless steel making them extremely durable
and reliable over the time. Many different confi  gurations are available:
custom made models with special lengths or conformation,
with telescopic extension or folding system, installed on the side
or astern with a dedicated housing box.
Automatic handling is managed by the hydraulic unit
which simultaneously activates the system self-leveling steps.

SCALE | LADDERS

Esempi di scala installabile 
a scomparsa nella murata 

Examples of horizontal fodaway 
automatic ladder boxed in the bulwarck



Scala d’imbarco/laterale 
con allungamento telescopico 

Boarding/side ladder 
with telescopic extension

Scala d’imbarco/laterale 
con sistema pieghevole 

Boarding/side ladder 
with foldable system



Una delle soluzioni proposte dal Design Center Besenzoni
per poter alare agevolmente i tender alloggiati nel garage.
Soluzioni che permettano agli stessi di “scivolare” su rulliere
di materiale composito opportunamente dimensionate
per reggere i diversi carichi e sforzi che le slitte devono sopportare.
Per questo motivo tale prodotto è generalmente il risultato 
di un confronto tra l’uffi cio progettazione dei cantieri 
ed il Design Center Besenzoni.

A smart solution devised to make tender launching
and recovery operations simple, with technological system
that allow the tenders to “slide” onto rollers made
of a composite material, appropriately sized to withstand
the various weights and strains that the slides are subjected
to during the various phases. These products are usually
the result of close cooperation between the design
engineering department of the shipyards
and Besenzoni Design Center.

SLITTE | SLIDES

rtare.

Esempi 
di slitte varo tender 

Examples 
of tender slide systems



Besenzoni da 50 anni serve e assiste costantemente i suoi clienti in 90 paesi qualificandosi come una delle 
aziende portabandiera del Made in Italy nel mondo. La più ampia rete commerciale del settore garantisce una 
consolidata presenza internazionale con 187 punti di rappresentanza commerciale e tecnica, assicurando inter-
venti rapidi e immediati. Oltre 60 brevetti ed un costante aggiornamento tecnologico.
Tutti i prodotti sono realizzati con la consueta cura per i dettagli e arricchiti dalle soluzioni tecnologiche e di 
design più innovative e all’avanguardia. Nel suo 50° anno dalla fondazione Besenzoni introduce ufficialmente la 
sezione dedicata alla realizzazione di prodotti studiati appositamente per le navi ad uso commerciale. 

For over 50 years Besenzoni has been constantly serving and assisting its clients in 90 countries qualifying as one 
of the flagship companies of the Made in Italy in the world. The most extensive business network of the sector 
ensures a strong international presence with 187 service points. Besenzoni owns over 60 patents and performs 
constant technological improvement. 
With the usual attention to details, enriched by technological solutions and innovative design, they establish the 
widest product range available on the market. In its 50th anniversary since the founding, Besenzoni officially intro-
duces the section dedicated to the construction of products designed specifically for commercial vessels.

Le notizie e i dati tecnici contenuti in questo catalogo possono variare senza preavviso.

Technical datas and information shown on this catalog may change without any prior notice.

Besenzoni nel mondo
Besenzoni connected to the world 

Ufficio Vendite

Sales Dept

tel. +39 035 910456 r.a.
fax +39 035 4261633
e-mail: info@besenzoni.it

Servizio Clienti

Customer Service

tel. +39 035 4262938
fax +39 035 4261633
e-mail: customer.relation@besenzoni.it



BESENZONI S.p.A. Via Molere 2 - 24067 Sarnico (BG) Italy | Tel. +39 035 910456 r.a. | Fax +39 035 4261633 | info@besenzoni.it | www.besenzoni.it
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Concedetevi il lusso        Treat yourself to luxury





PASSIONE UNICA
DEDICATA AI 

SUPER YACHTS 

OUR PASSION
 DEDICATED 

TO SUPER YACHTS

Con 50 anni di esperienza nel settore come produttori 

di accessori nautici, per cantieri italiani ed esteri, abbiamo deciso 

di focalizzare il nostro impegno futuro dedicandoci 

ad un nuovo importante settore come quello dei Super Yachts.

Per raggiungere il nostro ambizioso obiettivo 

abbiamo creato una specifi ca divisione: 

Unica - Unique Yacht Accessories, 

con il preciso intento di soddisfare la crescente richiesta 

del mercato e per garantire e consolidare il rapporto 

con l’attuale prestigiosa Clientela anch’essa in evoluzione 

verso la gamma dei Super Yachts.

With 50 years of industry experience as producers 

of nautical accessories for both Italian and foreign shipyards, 

we havedecided to shift our focus for future commitments 

by dedicating ourselves to a new important sector, Super Yachts.

We have created a specifi c division to achieve this ambitious goal,

Unica - Unique Yacht Accessories. 

We have made Unica with the specifi c intent of satisfying the growing

market demand, and guaranteeing and consolidating the relationship

with current prestigious clientele that are also evolving

towards the range of Super Yachts.





LUSSO E COMFORT 
PRENDONO VITA 

DALLE NOSTRE IDEE

LUXURY & COMFORT 
ARE THE RESULT 
OF OUR IDEAS

L’obiettivo di Unica è quello di soddisfare tutte le esigenze dei Clienti, 

dalla progettazione alla realizzazione di articoli Custom made 

fornendo anche un prezioso supporto per il montaggio a bordo 

e assistenza post vendita continuativa worldwide.

I prodotti di Unica sono il risultato di una perfetta sintesi tra funzionalità 

ed espressione della creatività italiana.

Vasta ampiezza della gamma, altissimo livello qualitativo dei prodotti 

e collaudata capacità di sviluppo di soluzioni completamente personalizzate, 

rappresentano il nostro punto di forza.

Unica è tutto questo e molto di più.

Unica’s goal is to satisfy all Customer needs, from the planning 

to the realisation of Custom made items while also providing valuable 

support foron-board assembly and worldwide after-sales assistance.

Unica products are the result of a perfect synthesis between

functionality and an expression of Italian creativity.

Our strengths are present in the wide range and very high quality level

of products, and our proven ability to develop completely customised solutions.

Unica is all of this and more.





I DETTAGLI FANNO 
LA DIFFERENZA

DETAILS MAKE 
THE DIFFERENCE

Grazie alla diversifi cazione e alle specializzazioni degli operatori 

e tecnici, che operano nelle più svariate situazioni di complessità, 

Unica è in grado di studiare e realizzare progetti unici.

Approccio estremamente fl essibile, tecnologie evolute 

e consapevolezza della preziosità del lavoro in team 

sono le effi caci risorse che ci consentono di fornire 

un servizio su misura per il cliente.

Con Unica offriamo ai Cantieri ed Armatori tutti gli strumenti 

a nostra disposizione per creare prodotti che rispecchino 

le loro esigenze e la loro personalità.

Thanks to the diversifi cation and specialisations 

of the operators and technicians, who work in the most various complex situations, Unica 

can study and devise unique projects.

Our extremely fl exible approach, advanced technologies 

and awareness of the importance of teamwork are the effective resources 

that enable us to provide a service made to the customer’s measure.

With Unica, we offer all the tools at our disposal to shipyards and shipowners 

to create products that refl ect their needs and personality.





BULWARK TERRACE 

 Telaio e controtelaio in acciaio verniciato

 Telaio di riscontro in acciaio verniciato

 Movimentazione idraulica

 Dispositivo di bloccaggio elettrico 

 o oleodinamico 

 Predisposto al montaggio delle cover 

 in vetroresina o alluminio

 Candelieri manuali in acciaio inox lucido 

 con corda o automatici idraulici pieghevoli 

 Powder coated stainless steel frame 

 and counterframe

 Hydraulic handling

 Locking system with electric 

 or hydraulic pin locks

 Predisposition for boat cover special fi nishing

 Manual stanchions in polished stainless steel 

 with rope or automatic folding hydraulic system

10



Guarda il video
Watch video 

Guarda il video
Watch video 



BALCONY
CLAM SHELL DOOR 

 Telaio e controtelaio in acciaio verniciato

 Movimentazione idraulica

 Dispositivo di bloccaggio oleodinamico

 Predisposizione per la regolazione

 Kit di emergenza per lo sblocco manuale

 Sensori antispruzzo e rilevamento ostacoli

 Trafi la in gomma ad alta resistenza

 Predisposto al montaggio delle cover in vetroresina

 Candelieri manuali in acciaio inox lucido con corda 

o automatici idraulici pieghevoli

 Sistema elettronico PLC touch-screen a colori

 Segnale acustico nella fase di movimentazione

 Finestra e balcone possono essere gestite 

in modo indipendente 

 Powder coated stainless steel frame and counterframe

 Hydraulic handling

 Locking system with hydraulic pin locks

 Predisposition for adjusting onboard

 Emergency kit for manual release installed

 Splash and obstacle detection sensors

 Silicon polymeric gasket water resistant

 Preset for fi berglass special couvering

 Manual stanchions in polished stainless steel with rope 

or automatic folding hydraulic system

 Electronic system PLC colour touch-screen

 Acustic signal

 Window and balcony can also be handled independently 

12



Guarda il video
Watch video 

Guarda il video
Watch video 
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SOFT TOP
Sliding Sunroof System 

 Struttura in alluminio

 Movimentazione elettrica

 Scorrimento su guide  

 Tela superiore impermeabile ed inferiore 

disponibili in diversi colori e modelli

 Archi di sostegno della tela in alluminio 

 Structure made in aluminium

 Electrical handling

 Emergency device to unlock in case 

 of emergency

 Waterproof top cloth available 

 in different colors and patterns

 Aluminium arches for canvas support 

Guarda il video
Watch video 
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Guarda il video
Watch video 





Guarda il video
Watch video 



HARD TOP
Sliding Sunroof System 

 Struttura in alluminio

 Movimentazione elettrica o idraulica

 Top in vetroresina, plexiglass 

 oppure cristallo con pellicola di protezione dai raggi UV 

 Kit di emergenza per lo sblocco manuale

 Trafi la in gomma ad alta resistenza

 

 Structure made in aluminium

 Top made in fi berglass, plexiglass 

 or glass with UV protection fi lm

 Electrical or hydraulic handling

 Emergency device to unlock in case 

 of emergency

 Silicon polymeric gasket water resistant  

20





HARD TOP
Pop up and sliding glass rooftop 

 Struttura in alluminio

 Innovativo sistema elettrico per consentire l’apertura 

tramite doppia movimentazione di sollevamento 

e scorrimento del tetto

 Copertura in cristallo con pellicola di protezione 

dai raggi UV 

 Fornitura completa con sistema plug e play

 Sistema integrato di tenuta all’acqua (non stagno)

 Realizzata con dimensioni custom made e si può quindi 

facilmente adattare a qualsiasi tipo di imbarcazione

 

 Structure made in aluminium

 Innovative electric system to allow the roof to be opened 

by double lifting and sliding movement 

 Glass top with UV protection fi lm

 Plug and play installation

 Water resistent system (no watertight)

 Custom-made dimensions easily adaptable 

to all types of yacht

  

22



HARD TOP
Retractable slatted sunroof

 Hard Top con doghe orientabili

 Disponibile in versione fi ssa oppure scorrevole

 Struttura e guide di scorrimento in alluminio verniciato

 Movimentazione elettrica

 Top a lamelle in alluminio verniciato

 Trafi la in gomma ad alta resistenza

 Realizzato con dimensioni custom made e si può quindi 

facilmente adattare a qualsiasi tipo di imbarcazione

 Optional: Kit di emergenza per lo sblocco manuale

 Optional: realizzabile in cristallo 

con pellicola di protezione dai raggi UV

 Hard Top with adjustable slats

 Available fi xed or retractable top version

 Structure made in polished or powder coated 

stainless steel with aluminum sliding guides

 Electrically operated movement

 Top in powder coated aluminium

 Water resistant silicon polymer gasket

 Custom-made dimensions easily adaptable 

to all types of yacht

 Device to unlock in case of emergency : Optional

 Optional: top slats in glass with UV protection fi lm
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AFT CANOPY 

 Struttura in acciaio inox

 Movimentazione elettrica

 Predisposizione per la regolazione in barca

 Kit di emergenza per lo sblocco manuale

 Tessuto in diversi materiali e colorazioni

 Predisposto al montaggio delle cover 

 in vetroresina

 Disponibile in versione con bracci 

pieghevoli o telescopici

 

 Structure made in stainless steel

 Electrical handling

 Predisposition for adjusting on board

 Emergency device to unlock in case of emergency

 Cloth available in different materials and colors

 Preset for fi berglass couvering

 Available in version with folding or telescopic arms 

Guarda il video
Watch video 
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Guarda il video
Watch video 



SUN AWNINGS 

 Strutture in alluminio verniciato a polvere 

o in fi bra di carbonio con fi nitura opaca

 Disponibili con struttura fi ssa o telescopica

 L’altezza varia dai 140 ai 220cm per le versioni standard

 Vasta gamma di colori disponibili 

per la verniciatura dei pali

 Basi di montaggio predisposte per una installazione 

estremamente semplice sia dall’interno 

o dall’esterno dello scafo

 Sistema di tensionamento della tela integrato nel palo

 Optional: fornitura del tessuto disponibile 

in diversi materiali e colorazioni

 Optional: borsa con imbottitura interna 

per un comodo stivaggio dei pali 

Powder coated aluminum or carbon fi ber frames 

with matte fi nish

Available with fi xed or telescopic structure

The height varies from 140 to 220cm 

for the standard versions

Wide range of colors available for poles painting

Mounting bases designed for extremely simple installation 

both from inside or outside the hull

Canvas tensioning system integrated in the pole

Optional: supply of the fabric available 

in different materials and colors

Optional: bag with internal padding 

for convenient stowage of the poles
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BIMINI 

 Struttura in acciaio inox lucido

 Movimentazione idraulica o manuale

 Tessuto, non-impermeabile, 

 disponibile in diversi materiali 

 e colorazioni

 

 Polished stainless steel structure

 Hydraulic or manual  handling

 Not waterproof cloth available 

 in different materials and colors 

Guarda il video
Watch video 
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GARAGE DOOR 
OPENING SYSTEM
Double operation 

 Sistema di apertura portellone trasla-ruota 

 Struttura in acciaio inox verniciato

 Movimentazione idraulica

 Kit di emergenza per lo sblocco manuale

 Dispositivo di bloccaggio idraulico disponibile

 

 Powder coated stainless steel structure 

 Hydraulic handling

 Emergency device to unlock in case of emergency

 Hydraulic locking system 

with pin locks available  

Guarda il video
Watch video 
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GARAGE DOOR 
OPENING SYSTEM
Single operation 

 Struttura in acciaio inox verniciato o lucido

 Movimentazione idraulica

 Predisposizione per la regolazione a bordo

 Dispositivo di bloccaggio idraulico disponibile

 

 Polished or powder coated  stainless 

steel structure

 Hydraulic handling

 Predisposition for adjusting onboard

 Hydraulic locking system 

with pin locks available  

Guarda il video
Watch video 
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AUTOMATIC 
FLUSH DOOR 

 Struttura del telaio principale in acciaio verniciato 

 Telaio delle ante mobili in alluminio verniciato 

 Movimentazione elettrica per la traslazione e manuale 

per lo scorrimento laterale delle ante

 Dimensione e numero di pannelli con cristalli monolitici 

a richiesta del cliente

 Bloccaggio automatico dell’anta quando aperta

 Pannello con pulsanti di comando retroilluminato

 Powder coated stainless steel main structure

 Powder coated aluminium frame work 

 Electric pop out movement for door followed 

by manual lateral slider 

 Size and number of glass panels to customer’s request

 Automatic locking system when door is fully open

 Backlit control panel

 

 

Guarda il video
Watch video 

30





MANUAL OPENING 
DOORS

 Struttura in alluminio verniciato 

o acciaio verniciato

 Struttura delle ante in alluminio verniciato

 Movimentazione manuale di scorrimento 

con bloccaggio intermedio

 Maniglioni in acciaio inox e chiusura 

con serratura a chiave interna/esterna

 Vetri standard spessore 6 mm

 Vetri compliance ISO 12216:2004 

Cat.3 disponibili

 Finiture in acciaio lucido disponibili

 Sensore di allerta porta aperta disponibile

 

 Powder coated aluminium or steel structure

 Powder coated door alluminium frame

 Sliding manual movement with intermediate locking position

 Manual sliding handling

 Steel handles and key lock operation 

 Thickness glass 6 mm

 Glass Compliance ISO 12216:2004 

Cat.3 available  

 Option: sensor to alert when the door is open       
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DROP DOWN 
PATIO DOOR 

 Struttura in alluminio o acciaio verniciato

 Movimentazione manuale o elettrica 

per lo scorrimento delle ante

 Movimentazione idraulica di scorrimento verticale 

 a scomparsa

 Dimensione e numero di pannelli 

 a richiesta del cliente

 Finiture in acciaio lucido disponibili

 

 Structure made in powder coated aluminium or steel

 Manual or electric slidingmovement

 Hydraulic drop down movement

 Number and dimension

 of panels available upon request

 Polished steel fi nishings available 

Guarda il video
Watch video 

34





AUTOMATIC
DOORS 

 Struttura in alluminio o acciaio verniciato

 Movimentazione elettrica 

 per lo scorrimento delle ante

 Dimensione e numero di pannelli 

 a richiesta del cliente

 Finiture in acciaio lucido disponibili

 Powder coated fi xed aluminium 

or steel structure

 Sliding electrical handling 

 Polished steel fi nishing available 

 Size and number of panels 

at customer’s request 

Guarda il video
Watch video 
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MANUAL DOOR 
WITH AUTOMATIC 
WINDOW 

 Struttura in alluminio o acciaio verniciato

 Movimentazione manuale di scorrimento con bloccaggio 

intermedio

 Finestra scorrevole elettricamente

 Maniglioni e chiusura con serratura a chiave

 Dimensione e numero di pannelli 

 a richiesta del cliente

 Finiture in acciaio lucido disponibili 

 Powder coated aluminium or steel structure

 Sliding manual handling with intermediate locking position

 Electrical drop down window

 Handles and key lock operation

 Number and dimension of panels available upon request

 Polished steel fi nishings available 

Guarda il video
Watch video 
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GULL WING 
DOOR 

 Struttura in alluminio verniciato

 Movimentazione idraulica

 Sistema di chiusura idraulica

 Resistente alle intemperie

 Trafi la in gomma ad alta resistenza

 Castagne di blocco 

 Powder coated aluminium structure

 Hydraulic handling

 Hydraulic locking system

 Whethertight resistant

 Silicon polymeric gasket water resistant

 Pin locks available 

Guarda il video
Watch video 
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PANTOGRAPH 
AUTOMATIC 
OPENING DOOR

 Telaio e controtelaio in alluminio verniciato

 Movimentazione elettrica a pantografo

 Predisposizione per la regolazione della porta a bordo

 Copertura del braccio di movimentazione 

 in acciaio inox lucido

 Sistema antischiacciamento

 Kit di emergenza per lo sblocco manuale

 Optional: chiave di attivazione funzionamento elettrico 

 Powder coated aluminium frame and counteframe 

 Electric pantograph handling

 Predisposition for adjusting onboard

 Coverage of the handling arm in polished 

 stainless steel

 Anti-crushing system

 Emergency device to unlock in case of emergency

 Electric activation key available optional 

Guarda il video
Watch video 
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PANTOGRAPH 
MANUAL 
OPENING DOOR 

 Telaio e controtelaio in alluminio verniciato

 Movimentazione manuale a pantografo

 Predisposizione per la regolazione 

 della porta a bordo

 Copertura del braccio di movimentazione 

 in acciaio inox lucido

 Powder coated aluminium frame 

 and counteframe 

 Manual pantograph handling

 Predisposition for adjusting onboard

 Coverage of the handling arm 

 in polished stainless steel
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CURVED 
GLASS DOOR 

 Struttura in alluminio verniciato 

 o acciaio verniciato

 Struttura delle ante in alluminio verniciato

 Movimentazione manuale di scorrimento 

con bloccaggio intermedio

 Maniglioni in acciaio inox e chiusura 

 con serratura a chiave interna/esterna

 Finiture in acciaio lucido disponibili

 Sensore di allerta porta aperta disponibile

 Movimentazione automatica disponibile 

 Powder coated fi xed aluminium 

 or steel structure

 Powder coated alluminium glass frame

 Sliding manual movement 

with intermediate locking position

 Manual sliding handling

 Steel handles and key lock operation 

 Option: sensor to alert when the door is open 

 Automatic handling available 
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COMPANIONWAY 
DOOR 

 Telaio e controtelaio in alluminio verniciato

 Movimentazione manuale

 Maniglioni in acciaio inox lucido 

 Chiusura con serratura a chiave interna 

 ed esterna

 Vetri standard spessore 8 mm

 Resistente alle intemperie

 Trafi la in gomma ad alta resistenza

 Con anta singola o doppia

 Sensore di allerta porta aperta disponibile

 Movimentazione elettrica disponibile 

 Powder coated aluminium frame 

 and counteframe

 Manual handling

 Steel handles and key lock 

 Manual locking system

 Thickness standard glass 8 mm

 Whethertight resistant

 Silicon polymeric pasket water resistant

 With single or double leaf

 Option: sensor to alert when the door is open 

 Automatic handling available 

Guarda il video
Watch video 
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WATERTIGHT 
DOOR 

 Struttura in alluminio verniciato

 Movimentazione manuale

 Con 5 o 8 punti di chiusura

 Trafi la in gomma ad alta resistenza

 Maniglia in acciaio inox lucido 

 Structure made in alluminium

 Manual movement

 With 5 or 8 lockers points

 Silicon polymeric gasket water resistant

 Handle in polished stainless steel

45



ELECTRIC 
SIDE WINDOW 

 Telaio e controtelaio in alluminio verniciato

 Movimentazione elettrica

 Kit di emergenza per lo sblocco manuale

 Vetri standard spessore 5 mm

 Sensore di “allerta porta aperta” disponibile 

 Powder coated aluminium frame 

 and counteframe

 Electrical handling

 Emergency device to unlock in case 

 of emergency

 Standard thickness glass 5 mm

 Option: sensor to alert when the door is open 
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WATERTIGHT 
PATENTED WINDOW
Sipario 

 Finestra con sistema brevettato 

 a tenuta stagna

 Struttura in alluminio verniciato

 Movimentazione idraulica

 Kit di emergenza per lo sblocco manuale

 Cristallo temperato antisfondamento 

 ISO 12216 FCT

 Sensori antispruzzo e rilevamento ostacoli

 8 punti di chiusura

 Trafi la in gomma ad alta resistenza

 Dispositivo di bloccaggio idraulico 

 Patented watertight window 

 Powder coated aluminium structure

 Hydraulic handling

 Emergency device to unlock in case 

 of emergency

 Hydraulic locking system

 Anti-crash tempered glass ISO 12216 FCT

 Anti-splash sensors and obstacle detection

 8 lockers points

 Silicon polymeric water resistant gasket 

 Locking system with hydraulic pin locks 
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LADDERS 

 Scale imbarco o scale da bagno realizzate con dimensioni 

e caratteristiche personalizzate a richiesta del cliente 

 Adatte per installazione a poppa o laterale 

 (in base al modello scelto)

 Possibilità di inclinazione verso l’alto 

o il basso mantenendo i gradini autolivellati

 Struttura in acciaio inox verniciato o lucidato a specchio

 Doppia fi la di candelieri manuali removibili con corrimano 

rigido e snodabile per un comodo stivaggio

 Pannello di controllo per il comando dal pozzetto gestibile 

anche tramite smartphone e APP dedicata 

 Box di alloggiamento in alluminio (non a tenuta stagna) 

 Luci di cortesia

 Predisposizione per l’installazione di campanello 

 e citofono

 Custom-made bathing or boarding ladders with dimensions 

and features on demand 

 Suitable for side or stern installation 

 (depending on the model chosen)

 Possibility to tilt the ladder upward 

 or downward keeping the steps leveled

 Structure made in polished or powder coated stainless steel

 Double row of manual removable and hinged stanchions 

 for an easy stowage

 Aluminium housing box (not watertight) 

 Touchpad panel remote control to operate from the cockpit 

also manageable via smartphone and dedicated APP 

 Courtesy lights

 Prearranged for interphone and bell

48





HELM SEATS 

 Poltrone realizzate con caratteristiche personalizzate 

a richiesta del cliente 

 Poltrone automatiche o manuali con tessuto 

di rivestimento in pelle o vinile 

 Movimentazione elettrica per la regolazione dell’altezza, 

inclinazione dello schienale e scorrimento della seduta

 Poggiapiedi regolabile manualmente

 Ricamo del logo custom e cuciture personalizzabili 

 Possibilità di realizzare braccioli predisposti 

all’installazione del joystick 

ed altri comandi (forniti dal cliente)

 Utilizzo di luci Led

 Custom-made helm seats with features on demand

 Helm seat with automatic or manual movements

 Fabric upholstery with genuine leather or vinyl

 Electric adjustment of seat height, backrest rake 

and fore/aft slider 

 Manual fold up footrest

 Custom logo embroidery and customized stitching

 Special armrest for the predisposition to the joystick and 

controllers installation (supplied by the customer) available 

 LED lights available

Guarda il video
Watch video 
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GANGWAYS 

 Vasta gamma di passerelle telescopiche rientranti 

e girevoli a due o tre stadi con funzioni automatiche

 Struttura in acciaio inox verniciato o lucidato a specchio

 Pedana di camminamento in carabottino di teak 

o teak pieno con inserti antiscivolo 

 Luci di cortesia e campanello 

 Box di alloggiamento in alluminio 

con movimentazione automatica del portello

 Una fi la di candelieri automatici e una fi la di candelieri 

manuali removibili standard

 Optional: doppia fi  la di candelieri manuali rigidi removibili 

 Telecomando e pannello di controllo per il comando 

dal pozzetto, gestibile anche tramite smartphone 

e APP dedicata 

 Realizzata con dimensioni e caratteristiche personalizzate 

a richiesta del cliente 

 Wide range of retractable telescopic and rotating gangways

 double or triple stage, with automatic function 

for retraction/extension, telescoping and elevation

 Structure made in polished or powder coated stainless steel

 Grating boardwalk made in teak or solid boardwalk teak 

with anti-skid inserts

 Aluminium housing box with automatic hatch

 One row of automatic handrail and one row of manual 

removable stanchions standard

 Optional: Double row of manual rigid removable stanchions 

 Remote and touchpad panel remote control to operate f

rom the cockpit, also manageable via smartphone 

and dedicated APP

 Custom-made dimensions and features 
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CRANES  

 Custom made gru e plancette ad elevata capacità di carico 

 studiate per la movimentazione di water toys e scafi  

 Movimentazione oleodinamica delle gru per rotazione,

 elevazione, allungamento braccio e avvolgimento cavo

 Struttura in acciaio verniciato a polvere

 Contrappeso con inserti in gomma

 per tensionamento cavo

 Sistema automatico di fermo contrappeso 

in fase di navigazione

 Pulsantiera stagna con cavo spiralato

 Segnalazione acustica durante

 le fasi di movimentazione

 Optional: pompe idrauliche ausiliarie per prestazioni 

eccezionali come in caso di ammaraggio d’emergenza

 Custom made cranes and hauling / launching systems 

 with high lifting capacity studied for the handling 

of water toys and tenders 

 Hydraulic movements, rotation, raise/lower arm, 

in/out telescopic cranes section and cable rapping 

 Powder coated steel structure

 Water resistant handheld wired control

 Cable weight with a protective rubber 

 shroud to tension cable

 Automatic retaining system for cable weight whilst cruising

 Warning buzzer signals when crane is in motion

 Optional extra: auxiliary hydraulic pumps to enable

 launching of tender in case of emergency 
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ANCHOR 
LAUNCHING 
SYSTEM 

 Struttura in acciaio inox elettrolucidato 

 o verniciato 

 Con verricello elettrico

 Catena in acciaio inox 316 calibrata 

 Electro polished steel structur 

or powder coated 

 Electric winch 

 Aise 316 stainless steel chain 
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FLASHED HINGED 
WINDOWS 

 Telaio e controtelaio in alluminio verniciato

 Movimentazione manuale

 Sistema di chiusura manuale

 Vetri standard spessore 6 mm

 Resistente alle intemperie

 Trafi la in gomma ad alta resistenza

 Sensore di “allerta fi nestra aperta” disponibile 

 Powder coated aluminium frame and counteframe

 Manual handling

 Manual locking system

 Thickness glass 6 mm

 Whethertight resistant

 Silicon polymeric water resistant gasket 

 Option: sensor to alert when the door is open 
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HANDRAILS

 Struttura in alluminio o acciaio

 Struttura in fi bra di carbonio

 Predisposizione per inserimento 

del top in teak 

 Structure made in aluminium or steel

 Carbon fi ber structure

 Predisposition for the introduction 

of top teak 
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NAVIGATION 
LIGHT MAST 

 Struttura in alluminio o acciaio verniciato 

 Movimentazione idraulica 

 Structure made in powder coated 

aluminium or steel

 Hydraulic handling 
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HELYBASE 

Disponibile in 3 modelli, ognuno con 2 diametri diversi, 

Helybase Concept è la prima piattaforma autolivellante 

che garantisce la massima orizzontalità, 

perfetta come area ricreativa a bordo 

e costruita con una speciale combinazione di titanio 

e carbonio per renderla leggerissima. 

Helybase Concept è stata progettata con una struttura 

a petalo che le consente di scomparire completamente 

per poi schiudersi come un fi ore, raddoppiando 

la propria dimensione.

 Struttura in titanio/acciaio

 Luci led

 Kit rete di sicurezza

 Kit candelieri

 Calpestio in lega leggera/in composito 

 di fi bra di carbonio (CFR)

 Calpestio con superfi cie gommata antiscivolo

 Predisposizione antincendio

 

Helybase Concept is available in 3 models, 

each with 2 different diameters and is the fi rst 

self - levelling platform that ensures maximum horizontality, 

perfect to be used as on board recreation area

and manufactured in a special combination of titanium 

and carbon to keep the platform extremely lightweight. 

Helybase Concept has been projected with a petal shaped 

structure which allows to completely disappear 

and then open like a fl ower to double its dimensions.

 Titanium/steel- structure

 Led lights

 Safety net kit

 Stanchions kit

 Light alloy/carbonfi bre composite trampling (CFR)

 Trampling covered with antislip surface

 Fire fi ghting system
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Si ringrazia per la gentile concessione del materiale fotografi co:

Thanks for the kind concession of the photographic material:

Absolute S.p.A.  Alexander Marine  Amer  Arno Cantiere Navale  Azimut - Benetti S.p.A.  Beneteau S.a. Chantiers 

  Bilgin Yachts  Canados International  Cranchi S.p.A. Cantiere Nautico  CRN S.p.A.  Custom Line  DL Yachts 

Dominator S.r.l.  Fairline Yachts  Ferretti Group  Filippetti Yacht S.r.l.  Fipa Group  Hanse Group  Horizon Yacht 

 Hudson Yacht  Itama S.p.A.  Lagoon  Mazu Yachts  Numarine  Pershing S.p.A.  Prestige Yachts  Sanlorenzo S.p.A. 

Sunseeker Int.

Condizioni generali di Vendita, Assistenza e Garanzia.

Il testo completo delle Condizioni generali di Vendita dei prodotti sono riportate in un documento allegato alla conferma 

d’ordine del produttore. I termini e le Condizioni di Garanzia sono contenuti nella confezione del prodotto acquistato 

o riportati nei libretti di istruzione. Tutte le fotografi e e le descrizioni dei prodotti presenti in questo catalogo sono da 

intendersi puramente indicative e possono essere soggette a variazioni senza preavviso; per avere informazioni più 

dettagliate e precise sui prodotti vi preghiamo di contattare Besenzoni S.p.A. Tutte le fotografi e, i testi, i disegni e le 

tabelle tecniche sono stati concepiti da Besenzoni S.p.A. che ne conserva il diritto intellettuale, così come previsto 

dalle leggi vigenti. L’utilizzo di materiali in qualsiasi forma contenuti nel catalogo è tutelato dalle leggi italiane e 

internazionali sul diritto d’autore. Qualsiasi violazione dei diritti esclusivi spettanti a Besenzoni S.p.A. in relazione ai 

contenuti citati e ogni utilizzo diverso da quello descritto sono vietati e verranno sanzionati e perseguiti nei termini 

stabiliti dalla legge sul diritto d’autore. Tutti gli articoli presenti in questo catalogo sono progettati e realizzati per un 

utilizzo conforme alle loro specifi che fi nalità.

ATTENZIONE: Si ricorda che i box contenitivi di scala e passerelle non sono a tenuta stagna.

I box a tenuta d’acqua raccolgono solo ed esclusivamente l’acqua derivante dalla pulizia e risciacquo del prodotto. A 

carico del Cantiere predisporre il tubo per lo scarico dell’acqua facendo sì che questa possa defl uire all’esterno e non 

ristagnare all’interno dell’articolo.

General Sales Conditions, After-Sales Service and Warranty.

The full text of the General Sales Conditions for the products is shown in a document attached to the manufacturer’s 

order confi rmation. The Warranty Conditions are contained in the pack of the product purchased or are shown in the 

instruction books. All the product photos and descriptions appearing in this catalogue are purely indicative and may 

be subject to change without prior notice; for more detailed and accurate information on products, please contact 

Besenzoni S.p.A. All photos, texts, drawings and technical tables have been conceived by Besenzoni S.p.A. which 

retains their intellectual property rights, in accordance with current legislation. The use of materials contained in 

the catalogue, in any form, is protected by Italian and International copyright laws. Any violation of exclusive rights 

belonging to Besenzoni S.p.A. in relation to the above-mentioned content and any use other than that described is 

prohibited and will be subject to sanctions and legal action, in accordance with the terms established by copyright law.

All articles in this catalog are designed and manufactured for use in accordance with their specifi c purposes.

WARNING: the passerelle/ladder housing box is not water tight

The watertight boxes collect only and exclusively the water used for the cleaning and rinsing of the product. The 

shipyard is responsible for preparing the water discharge pipe so that the water can drain out and not stagnate inside 

the box.
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